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地
じ

震
しん

JISHIN
Earthquakes
地震 地震
င်လှးင််	 भाूकाम्पा

地
じ

震
しん

が起
お

きると 
When an earthquake strikes　　发生地震时　　地震一旦發生
ငလျင်လုပ််လှင်　　भाूकाम्पा आउँद्ा

自
じ

分
ぶん

を守
まも

るために、近
ちか

くに住
す

む人
ひと

と助
たす

け合
あ

いましょう。
Cooperating with others will help to ensure your safety.
请与邻里互助，这也有利于更好的保护自己。
為了保護自己，請與社區近鄰互相救助。
ေုေုကုျိုး�ယ််ကုျိုး�ကျိုးာကျိုးာယ််ရာန်းအ်ီတာက်ျိုးဖော�သူ့ခါးလူှေးာ�နီှင့််အီပြ�န်းအ်ီလီှန်းကူ်ျိုးညီ်�ကျိုး�ါစုွာ� ။	
आफ्नोो सुुरक्षााको लेागी स्थाानोीया सुमुूदायासु�ग मिमुलेेर एकअकानलेाइन सु�याोग गरा�।

このガイドブックは、災
さい

害
がい

が起
お

きたときに外
がい

国
こく

の方
かた

も安
あん

心
しん

して行
こう

動
どう

できるように
作
つく

りました。
This guidebook was created so that foreign residents can take action with confidence in the event of a disaster.
本手册为帮助在日本生活的外国居民在灾害发生时也能安全、安心地应对。
本手冊旨在協助外國人在災害來臨時也能安心從容應變。
ဤလှေ်�ညွှှန်းစ်ွာာအီ��်ကုျိုး�ဖောဘ�အီနှတရာာယ််ကျိုးးဖောရာာက်ျိုးသူ့ည့််အီခါါနှု�င််င်းပြခါာ�သူ့ာ�ေးာ�လှည််�စုွာတ်ဖောအီ�စွာာာပြ��ေူလုှ�်ရီှီာ�နှု�င််ရာန်း်
ရာည််ရာာယ််၍ထွ�တ်ဖောဝါထွာ��ါသူ့ည််။	
याो गाइडेबाुक निवादेशी�रूलेाइन पनिनो निवापद्को अवास्थाामुा सुुरजिक्षाता रूपमुा कायान गनोन सु�जा �ोसु भन्नेे उदेश्यालेे तायाार गरिरएको �ो।

日
ひ

ごろから準
じゅん

備
び

しておくことで、被
ひ

害
がい

を少
すく

なくすることができます。
Being prepared can help protect you and your property.
平时做好防灾准备，就能将损失降到最低。
平時做好防災工作，可減少損傷。
အီပြိုေ�တေ်�ပြ�င််ဆိုင််ထွာ�ပြခါင််�ပြ�င့််ထုွခုါ�က်ျိုးေုေးာ�ကုျိုး�ဖောလှးာန့်းည််�ဖောစွာနှု�င််�ါသူ့ည််။	
दैनिनोक रूपमुा तायाारी गरेर,  क्षानिता न्याूनिनोकरण गनोन सुनिकन्छै।

災
さい

害
がい

は、いつ、どこで起
お

きるか分
わ

かりません。
Nobody knows when or where a natural disaster will occur.
无法预料自然灾害会在何时何地发生。
天然災害隨時隨地有可能發生。
သူ့ဘာဝါဖောဘ�အီနှတရာာယ််ဆုို�သူ့ည််ေီာေည််သူ့ည့််အီခါးနု်း၊်ေည််သူ့ည့််ဖောန်းရာာတာင််ပြ�စ်ွာ�ာါ�ေည််ကုျိုး�ေသုူ့နှု�င််�ါ။	
प्रााकृनिताक प्राकोप कहि�लेे र क�ाँ बााटे आउँछै भन्नेे  थाा�ा हुदैँनो।

石
いし

川
かわ

県
けん

は、地
じ

震
しん

・台
たい

風
ふう

・大
おお

雨
あめ

・大
おお

雪
ゆき

などの災
さい

害
がい

に準
じゅん

備
び

が必
ひつ

要
よう

なところです。
Ishikawa is a place where you must be prepared for natural disasters like earthquakes, typhoons, torrential 
rain, and heavy snowfall.
石川县是一个需要防范地震、台风、暴雨和大雪等自然灾害的地区。
石川縣為必須事先準備好防範地震、颱風、大雨、大雪等天災的地區。
အီီရီီှီခါါဝါါခါရုို� င််သူ့ည််	င်လှးင််၊ေ�န်းတု်�င််�၊ေု��ကြိကီျိုး�ပြခါင််�၊နီှင််�ထူွပြခါင််�စွာသူ့ည့််	ဖောဘ�အီနှတရာာယ််ေးာ�အီတာက်ျိုး	ပြ�င််ဆိုင််ထွာ�ရာန်း	်လုှ�အီ�်သူ့ည့််
ဖော�သူ့	ပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။
इलिशकावाा मिप्राफेोक्चर एउटेा यास्ताो ठााउँ �ो जा�ाँ भूकम्प, आधँेीबाे�री, भारी वार्षाान र भारी हि�उँ जास्ताा प्राकोप�रूको लेानिग तायाारी आवाश्याक हुन्छै।

家
いえ

にいるとき 
If at home　　在家中时　　在家時　　အိ�်တွွင်ရိိှိဘေးန်လှင်　　घरमा हुंदं्ा

まず、自
じ

分
ぶん

を守
まも

りましょう。
Ensure your own safety above all else. 首先保护好自己。　　 首先確保自身安全。　　
ဦး�စွာာာေုေုကုျိုး�ယ််ကုျိုး�ကျိုးာကျိုးာယ််�ါ။	 	 पहि�लेे, आफ्नोो सुुरक्षाा गरा�।

1

家
いえ

が壊
こわ

れることがあります。
Houses may collapse.
房屋可能会倒塌。
房屋可能會倒塌。
အုီေ်ပြို�ု�ကျိုးးတတ်�ါသူ့ည််။	
घर भत्कि�कनो सुक्छै।

道
どう

路
ろ

が通
とお

れなくなります。
電
でん

車
しゃ

、バスが動
うご

かなくなります。
Roads may become blocked. Trains and 
buses may go out of service.
道路无法通行，电车、公共汽车将停运。
道路中斷，火車、巴士無法行駛。
လှေ်�ေးာ��ုတ်ဆုို� ပြီးပြို�ီ�ရာထွာ�၊ဘတ်စ်ွာကျိုးာ�ေးာ�
လှည််�ေဖောရာာ �နှု�င််ပြ�စ်ွာ�ါေည််။	
सुडेक�रू आवाताजाावाता गनोन नोसुनिकनोे , रेले र बासु�रू 
चल्नो बान्द हुनोेछैनो्।
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地
じ

震
しん

 JISHIN
Earthquakes
地震	 地震　
ငလျျင််	 भूूकम्प

地
じ

面
めん

が揺
ゆ

れます。
Ground Tremors.　
地面会晃动。	 地面搖晃。
မြေ�ေပြ�င််လုှုပ််ရမ်းး�မည််။ 	 जमि�न हल्लि�िन्छ।

地
じ

震
しん

が起
お

きると �
When an earthquake strikes　　发生地震时　　地震一旦發生
ငလျျင််လုှုပ််လျှှင််　　भूूकम्प आउँँदाा

家
いえ

にいるとき �
If at home　　在家中时　　在家時　　အိိမ််တွွင််ရိှိ�နေေလျှှင််　　घरमाा हुंदंाा

まず、自
じ

分
ぶん

を守
まも

りましょう。
Ensure your own safety above all else.	  首先保护好自己。　　 首先確保自身安全。　　
ဦးးစွာာ�မိိမိိကို�ယ််ကုို�ကာာကွွယ််ပါါ။	   पहि�लेे, आफ्नोो सुुरक्षाा गरौंं�।

1

あわてて外
そと

へ行
い

かないでください。
Do not panic. Do not go outside.
不要匆忙地跑到屋外。
不要慌亂地往外逃。
အဆော�ာတလျျင််ဖြ�င့့်�အပြ�င််သို့့� မထွွက်ပါါနှှင့့်�။ 
हताारि�एर बााहि�र नजाानूूहोोस।

机
つくえ

やテーブルの下
した

に入
はい

ります。
Take cover under a table or desk.
躲在桌子下面。
躲在堅固的桌子底下。
စား�းပွဲဲ�အော�ာက််တွွင််ပုုန်းး�ခုို�ပါါ။ 
डेेस्क वाा टेेबल मुुनि� लुुक्नुुहोोस््।

ガス、水
すい

道
どう

、電
でん

気
き

が使
つか

えなくなります。
インターネットや電

でん

話
わ

も使
つか

えなくなります。
Gas, water, electricity, internet and phone service may be cut off.
燃气、水、电无法使用，互联网和电话也可能中断。
水電瓦斯無法使用。網路與電話也無法接通。
ဂတ််စ််၊ရေ�ပို�က််၊လျှှပ််စစ်မီးး�များ�း�မသုံးး��နိုု�င််တော့�့�သည့်�အပြ�င်် အင််တာာနက်နှှ
င့့်�ဖုုန်းး�များ�း�လည်းး�မချိိ�တ် ဆက်နိုု�င််ဖြ�စ််ပါါမည််။ 
ग्याास, पाानीी र बि�जुुलीी उपलब्ध हुनेेछैैन, इन्टरनेेट र टेेलि�फोोन पनि� उपलब्ध हुनेे छैैन।

家
いえ

が壊
こわ

れることがあります。
Houses may collapse.
房屋可能会倒塌。
房屋可能會倒塌。
အိိမ်ပြို�ု�ကျျတတ််ပါါသည််။ 
घर भत्कि��न सक्छ।

道
どう

路
ろ

が通
とお

れなくなります。
電
でん

車
しゃ

、バスが動
うご

かなくなります。
Roads may become blocked. Trains and 
buses may go out of service.
道路无法通行，电车、公共汽车将停运。
道路中斷，火車、巴士無法行駛。
လမ်းး�များ�း�ပိိတ်ဆို့့� ပြီး��း�ရထားး�၊ဘတ််စ််ကားး�များ�း�
လည်းး�မရွေ့�့ �နိုု�င််ဖြ�စ််ပါါမည််။ 
सडकहरू आवतजाावत गर्नन नसकि�नेे , रेेल र बसहरू 
चल्न बन्द हुनेेछन्।

続
つづ

いて、他
ほか

の災
さい

害
がい

（火
か

事
じ

、地
じ

震
しん

、津
つ

波
なみ

、土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

）が
起

お

きることがあります。
Other disasters may occur afterward, such as fires, 
earthquakes, tsunamis, or landslides.
接下来可能还会发生火灾、地震、海啸和泥石流等灾害。
接連可能發生火災、地震、海嘯和土石流等災害。
ဆက်စပ်၍ အခြား�း�သော�ာဘေး�းအန္တတရာာယ််များ�း�(မီးး�ဘေး�း၊ငလျျင််၊ဆူူနာာမီီ၊မြေ�ေ
ပြို�ု�ခြ�င်းး�)လည်းး� ဖြ�စ််ပေါ်�်နိုု�င််ပါါသည််။ 
आगोो, भूूकम्प, सुुनाामीी र पहि�रोो जस्ताा अन्य वि�पदााहरू पनि� हुन सक्छन््।

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဘေး�
းအ

န္တတရာာယ်
ဆို

�င်ရာာအ
ခြေ�ေခံဗဟု

သု
တ

वि�पद्को
ो आ

धा
ारभू

ूत ज्ञा
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သင့်

့�ပြ�င်ဆ
င်ခြ�င်းး�နှင့့်�ပြု�ုမူလှု

ပ်ရှား��းခြ�င်းး�
तया

ारीी तथा
ा का

ार्य
य

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိိမိိ၏
သ

တ
င်းး�အ

ချျက်
အ

လ
က်

များ�း� 
ब्य

क्ति�िगत वि�वरण

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ိခို�က်

ပျျက်
စီးး�မှုရှိိ�လျှ

ှင်
पि�डीीत हुनुभ

एमा
ा

2



地
じ

震
しん

が止
と

まったら火
ひ

を止
と

めましょう。出
で

口
ぐち

を見
み

つけておきましょう。
Turn off the gas and any appliances when the tremors stop. Secure your exit.
地震结束后关火，并确保出口顺畅。
地震停止後請關閉所有火源。確保出口暢通。
ငလျင်ရပ်တန ့လ်ျှင်မီးပိတ်ပါ။ ထွက်ေပါက်ကုိေသချာစွာသိ�ိှထားပါ။ 
भूक�प रो�कएप�छ, आगो �नभाउनुहोस् र बा�हर �न�कने बाटो बनाउनुहोस्।

2

逃
に

げるときのポイント
Points to remember when evacuating 逃生时的关键点　　 逃難時的重要守則　　
တိမ်းေ�ှာင်သည့်အခါသိ�ိှထားရမည့်အချက်များ भा�दा �यान�दनुपन� मु�य बुदँाह�,

3

逃
に

げるときは走
はし

らないでください。
荷

に

物
もつ

は少
すく

なくしましょう。
Do not run, take only the things you 
need.
逃生时请不要奔跑。并携带最少的行李。
逃難時切勿奔跑。減少攜帶的行李。
တိမ်းေ�ှာင်သည့်အခါ မေြပးပါ�ှင့်။ သယ်ယူမ
ည့်အထုပ်အပုိးကုိ တတ်�ိုင်သမျှနည်းပါေစ။ 
भा�दा, नदौ�डनुहोस र आ�नो सामान थोरै बनाउनुहोस्।

周
まわ

りに気
き

を付
つ

けて、塀
へい

、崖
がけ

、川
かわ

に近
ちか

づかないようにしましょう。
Be aware of your surroundings. Keep away from stone walls, 
cliffs, and rivers.
注意周边环境 ，远离围墙、悬崖、河流。
注意四周安全，切勿接近圍牆、懸崖或河川。
ပတ်ဝနး်ကျင်ကုိသတိထား၍စည်း�ုိး၊ေချာက်ကမ်းပါး၊ြမစ်အနားသို့ မသွား
မိပါေစ�ှင့်။ 
वरपरको वातावरण बारे सचेत रहनुहोस् र पखार्ल, भीर र नदीह�को न�जक  नजानुहोस्।

家
いえ

にいるとき　ﾠIf at home　ﾠ在家中时 在家時 အိမ်တွင်�ိှေနလျှင် घरमा �दंा

外
そと

にいるときﾠ
If outside　　在室外时　　戶外時　　အြပင်တွင်�ိှေနလျှင်　　बा�हर �दंा

商
しょう

店
てん

街
がい

・ビルの近
ちか

く
Near a shopping district or buildings ﾠ商业街、高楼附近
商業街、大樓附近  ေဈးဆုိင်တနး်လမ်း�ှင့်အေဆာက်အဦးများအနးီ
�कनमेल सडक वा भवन न�जकै

1

看
かん

板
ばん

や割
わ

れた窓
まど

ガラスが落
お

ちてきます。カバンなどで頭
あたま

を守
まも

って建
たて

物
もの

から離
はな

れましょう。
Beware of falling objects like sign boards and broken glass. Protect your head (eg. with a bag) and get away 
from buildings.
广告牌或碎裂的玻璃会落下，使用包等随身物品保护好头部，尽快离开。
小心招牌或碎玻璃從空中掉落。請用手提包等保護頭部並遠離建築物。
ဆုိင်းဘုတ်၊ြပတင်းေပါက်မှနကဲွ်များကျေန�ိုင်ပါသည်။ အိတ်စသည်ြဖင့်ဦးေခါင်းကုိကာကွယ်ကာအေဆာက်အဦးအြပင်သို့ ေ�ှာင်
ထွက်ပါ။ 
साइनबोडर्ह� तथा फुटेका �यालको �ससाह� ख�छन �यसेले आ�नो टाउकोलाइर् झोला वा के�ह चीजले जोगाउदै भवनह�बाट टाढा जानुहोस्।

住
じゅう

宅
たく

地
ち

In a residential area　　ﾠ住宅区　　ﾠ住宅區　　ﾠအိမ်ရာေြမ　　ﾠआवासीय क्षे�मा �ंदा

2

切
き

れたりぶら下
さ

がっている電
でん

線
せん

に
触
さわ

らないでください。
Do not touch any broken power lines.
不要触碰断掉或者垂下的电线。
切勿碰觸斷掉或垂落的電線。
ြပတ်ကျ၊တွဲကျေနေသာဓာတ်�ကိ�းများအားမထိပါ�ှင့်။ 
चू�डएका,ढलेका वा झ���डएका �बजुलीका तारह� नछुनुहोस्।

狭
せま

い道
みち

では屋
や

根
ね

が落
お

ちます。塀
へい

が倒
たお

れるので危
き

険
けん

です。
Be careful of falling roof tiles in narrow streets. 
Stone walls may collapse.
在狭窄的道路上，会有瓦片落下，围墙也可能会倒塌，很危险。
狹巷內瓦片從空掉落。圍牆倒塌很危險。
လမ်းကျ�်းများတင်ွအုပ်�ကပ်များကျေန�ိုင်ပါသည်။ စည်း�ုိးများ
�ပိ�လဲကာအ�္တရာယ်�ိှပါသည်။ 
साँघुरो बाटोमा टायलह� ख�ने तथा �भ�ाह� भ�कन स�छन्, जसले गदार् बाटो 
खतरनाक ��छ।

自
じ

動
どう

車
しゃ

の運
うん

転
てん

中
ちゅう

Driving　　ﾠ开车时　　ﾠ開車時　　
ကားေမာင်းေနဆဲ  गाडी चलाउँदैको अव�थामा,

3

外
そと

にいるとき　ﾠIf outside　ﾠ在室外时 戶外時　ﾠအြပင်တွင်�ိှေနလျှင်　ﾠबा�हर �दंा

エレベーター
In an elevator　　ﾠ乘坐电梯时　　ﾠ搭乘電梯時　　ﾠဓာတ်ေလှကား　　ﾠ�ल�टमा �ंदा

4

電
でん

車
しゃ

・バス・新
しん

幹
かん

線
せん

On a train, bus, or Shinkansen (bullet train)
乘坐电车、公交或新干线时
搭乘火車、巴士或新幹線時
ရထား၊ဘတ်စ်ကား၊ကျည်ဆံရထား
रेल, बस र बुलेट ट�ेनह�मा

急
きゅう

に止
と

まることがあります。座
すわ

っているときは姿
し

勢
せい

を低
ひく

くしましょう。
立

た

っているときは、手
て

すりなどをしっかり握
にぎ

って倒
たお

れないようにしましょう。
運
うん

転
てん

手
しゅ

の言
い

うとおりにしてください。
The vehicle may stop suddenly. If you are seated, keep your body in a low position; if standing, hold on 
tightly to the handrail to precent yourself from falling. Follow the driver/train operator�s instructions.
有急刹车的可能。坐在座位时要注意放低身体重心。站立时紧握扶手等物体，以防摔倒。听从驾驶员的指导。
車子可能會緊急煞車。坐著時請將姿勢放低。站著時請緊抓扶手等避免跌倒。請遵從司機的指示。
�ုတ်တရက်ရပ်သွားတတ်ပါသည်။ ထုိင်ေနခ့ဲလျှင်ကုိယ်အေနအထားကုိ�ှမ့်ိထားပါ။ မတ်တတ်ရပ်ေနခ့ဲလျှင်လက်ရမ်း
စသည်ကုိဆုပ်ကုိင်ထား�ပီးလဲကျမသွားေစရနသ်တိထားပါ။ ေမာင်း�ှင်သူ၏�ွှန�်ကားချက်ကုိလုိက်နာပါ။ 
अचानक रो�कन स�छ। ब�सरहनुभएको छ भने, तल ब�नुहोस्।य�द उ�भरहनुभएको छ भने, लड्नबाट ब�नको ला�ग �ा�डरेलह�लाइर् 
ब�लयोसगँ समा�नुहोस्। चालकको �नद�शनह� पालना गनुर्होस्।
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地
じ

震
しん

が止
と

まったら火
ひ

を止
と

めましょう。出
で

口
ぐち

を見
み

つけておきましょう。
Turn off the gas and any appliances when the tremors stop. Secure your exit.
地震结束后关火，并确保出口顺畅。
地震停止後請關閉所有火源。確保出口暢通。
ငလျင်ရပ်တန ့လ်ျှင်မီးပိတ်ပါ။ ထွက်ေပါက်ကုိေသချာစွာသိ�ိှထားပါ။ 
भूक�प रो�कएप�छ, आगो �नभाउनुहोस् र बा�हर �न�कने बाटो बनाउनुहोस्।

2

逃
に

げるときのポイント
Points to remember when evacuating 逃生时的关键点　　 逃難時的重要守則　　
တိမ်းေ�ှာင်သည့်အခါသိ�ိှထားရမည့်အချက်များ भा�दा �यान�दनुपन� मु�य बुदँाह�,

3

周
まわ

りに気
き

を付
つ

けて、塀
へい

、崖
がけ

、川
かわ

に近
ちか

づかないようにしましょう。
Be aware of your surroundings. Keep away from stone walls, 
cliffs, and rivers.
注意周边环境 ，远离围墙、悬崖、河流。
注意四周安全，切勿接近圍牆、懸崖或河川。
ပတ်ဝနး်ကျင်ကုိသတိထား၍စည်း�ုိး၊ေချာက်ကမ်းပါး၊ြမစ်အနားသို့ မသွား
မိပါေစ�ှင့်။ 
वरपरको वातावरण बारे सचेत रहनुहोस् र पखार्ल, भीर र नदीह�को न�जक  नजानुहोस्।

家
いえ

にいるとき　ﾠIf at home　ﾠ在家中时 在家時 အိမ်တွင်�ိှေနလျှင် घरमा �दंा

外
そと

にいるときﾠ
If outside　　在室外时　　戶外時　　အြပင်တွင်�ိှေနလျှင်　　बा�हर �दंा

看
かん

板
ばん

や割
わ

れた窓
まど

ガラスが落
お

ちてきます。カバンなどで頭
あたま

を守
まも

って建
たて

物
もの

から離
はな

れましょう。
Beware of falling objects like sign boards and broken glass. Protect your head (eg. with a bag) and get away 
from buildings.
广告牌或碎裂的玻璃会落下，使用包等随身物品保护好头部，尽快离开。
小心招牌或碎玻璃從空中掉落。請用手提包等保護頭部並遠離建築物。
ဆုိင်းဘုတ်၊ြပတင်းေပါက်မှနကဲွ်များကျေန�ိုင်ပါသည်။ အိတ်စသည်ြဖင့်ဦးေခါင်းကုိကာကွယ်ကာအေဆာက်အဦးအြပင်သို့ ေ�ှာင်
ထွက်ပါ။ 
साइनबोडर्ह� तथा फुटेका �यालको �ससाह� ख�छन �यसेले आ�नो टाउकोलाइर् झोला वा के�ह चीजले जोगाउदै भवनह�बाट टाढा जानुहोस्।

住
じゅう

宅
たく

地
ち

In a residential area　　ﾠ住宅区　　ﾠ住宅區　　ﾠအိမ်ရာေြမ　　ﾠआवासीय क्षे�मा �ंदा

2

切
き

れたりぶら下
さ

がっている電
でん

線
せん

に
触
さわ

らないでください。
Do not touch any broken power lines.
不要触碰断掉或者垂下的电线。
切勿碰觸斷掉或垂落的電線。
ြပတ်ကျ၊တွဲကျေနေသာဓာတ်�ကိ�းများအားမထိပါ�ှင့်။ 
चू�डएका,ढलेका वा झ���डएका �बजुलीका तारह� नछुनुहोस्।

自
じ

動
どう

車
しゃ

の運
うん

転
てん

中
ちゅう

Driving　　ﾠ开车时　　ﾠ開車時　　
ကားေမာင်းေနဆဲ  गाडी चलाउँदैको अव�थामा,

3

ゆっくり道
どう

路
ろ

の左
ひだり

側
がわ

にとめます。鍵
かぎ

をつけたままにしておきましょう。
Calmly stop on the left hand side of the road. Keep your key in the ignition.
慢慢将车停在道路左侧，并将钥匙留在车内。
慢駛靠馬路左側停車。鑰匙不要拔下來。
လမ်း၏ဘယ်ဘက်ြဖည်းညင်းစွာရပ်၍ ေသာကုိ့ချတ်ိထားသည့်အတုိင်းထား�ကပါစို့ ။ 
सडकको बायाँ छेउमा �ब�तारै पाकर्  गनुर्होस् र आ�नो गाडीको चाबी  खु�लै रा�नुहोस्।

外
そと

にいるとき　ﾠIf outside　ﾠ在室外时 戶外時　ﾠအြပင်တွင်�ိှေနလျှင်　ﾠबा�हर �दंा

エレベーター
In an elevator　　ﾠ乘坐电梯时　　ﾠ搭乘電梯時　　ﾠဓာတ်ေလှကား　　ﾠ�ल�टमा �ंदा

4

全
ぜん

部
ぶ

のボタンを押
お

します。止
と

まったらすぐに降
お

りてください。
Press all the buttons and get off as soon as the elevator stops at a floor.
将所有的楼层按钮点亮，电梯停止后立即离开。
按下所有按鈕。電梯停止時請立刻離開。
ခလုတ်အားလုံးကုိ�ှပ်ိ၍ရပ်သည်�ှင့်ချက်ချင်းဆင်းပါ။ 
सबै बटनह� �थ�नुहोस् र रो�कने �ब��कै ओलर्नुहोस्।

地
じ

震
しん

が止
と

まってもエレベーターは使
つか

いません。階
かい

段
だん

で逃
に

げましょう。
Do not use elevators, even after the tremors have stopped. Evacuate using the stairs.
即使地震停止了，也不要使用电梯，请走楼梯避难。
即使地震停止也切勿搭乘電梯。請走樓梯逃難。
ငလျင်ရပ်သွားလည်းဓာတ်ေလှကားကုိမသုံးဘဲေလှကားမှဆင်း�ပီးတိမ်းေ�ှာင်ပါ။ 
भूक�प रो�कएप�छ प�न �ल�ट �योग नगनुर्होस् र भ�याङ �योग गरेर भा�नुहोस्।

電
でん

車
しゃ

・バス・新
しん

幹
かん

線
せん

On a train, bus, or Shinkansen (bullet train)
乘坐电车、公交或新干线时
搭乘火車、巴士或新幹線時
ရထား၊ဘတ်စ်ကား၊ကျည်ဆံရထား
रेल, बस र बुलेट ट�ेनह�मा

急
きゅう

に止
と

まることがあります。座
すわ

っているときは姿
し

勢
せい

を低
ひく

くしましょう。
立

た

っているときは、手
て

すりなどをしっかり握
にぎ

って倒
たお

れないようにしましょう。
運
うん

転
てん

手
しゅ

の言
い

うとおりにしてください。
The vehicle may stop suddenly. If you are seated, keep your body in a low position; if standing, hold on 
tightly to the handrail to precent yourself from falling. Follow the driver/train operator�s instructions.
有急刹车的可能。坐在座位时要注意放低身体重心。站立时紧握扶手等物体，以防摔倒。听从驾驶员的指导。
車子可能會緊急煞車。坐著時請將姿勢放低。站著時請緊抓扶手等避免跌倒。請遵從司機的指示。
�ုတ်တရက်ရပ်သွားတတ်ပါသည်။ ထုိင်ေနခ့ဲလျှင်ကုိယ်အေနအထားကုိ�ှမ့်ိထားပါ။ မတ်တတ်ရပ်ေနခ့ဲလျှင်လက်ရမ်း
စသည်ကုိဆုပ်ကုိင်ထား�ပီးလဲကျမသွားေစရနသ်တိထားပါ။ ေမာင်း�ှင်သူ၏�ွှန�်ကားချက်ကုိလုိက်နာပါ။ 
अचानक रो�कन स�छ। ब�सरहनुभएको छ भने, तल ब�नुहोस्।य�द उ�भरहनुभएको छ भने, लड्नबाट ब�नको ला�ग �ा�डरेलह�लाइर् 
ब�लयोसगँ समा�नुहोस्। चालकको �नद�शनह� पालना गनुर्होस्।
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災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ေဘ
းအ

�္တရာယ်
ဆို

င်ရာအ
ေြခခံဗဟု

သု
တ

�वपद्क
ो आ

ध
ारभ

ूत ज्ञ
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သ

င့်ြပင်ဆ
င်ြခင်း�ှင့်ြပ�မူလ

ှုပ်�ှားြခင်း
तय

ारी तथ
ा क

ाय
र्

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိမိ၏
သ

တ
င်းအ

ချက်
အ

လ
က်

များ 
�य

��तगत �ववरण

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ခိုက်

ပျက်
စီးမှု�ှိလ

ျှင်
�पडीत �नुभ

एम
ा
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津
つ

波
なみ

TSUNAMI Tsunamis　　海啸　　海嘯　　ဆူိုန်းာေီ　　साु�ामी

逃
に

げたあと、
安
あん

全
ぜん

になるまで家
いえ

に戻
もど

らないでください。
Once you have evacuated, do not return until it is safe.
逃离后请等到确认安全后再返回。
逃離之後請確保安全無慮後再返回。
တုေ်�ဖောရီှီာင််ပြို�ီ�ဖောန်းာက်ျိုး	ဖောဘ�ကျိုးင််�သူ့ည််အီထုွ	ေူလှဖောန်းရာာသုူ့�ေပြ�န်း�်ါ
နီှင့််။	
एकपटेक भानिगसुकेपछिछै, सुुरजिक्षाता नोभएसुम्मुा नोफो�कँनोु�ोसु।

地
じ

震
しん

の起
お

きたところが日
に

本
ほん

でなくても、
津

つ

波
なみ

が来
く

ることがあります。
Tsunamis may hit Japan, even if the earthquake that 
caused it did not occur in Japan.
即使震源不在日本，也可能引发海啸。
震源即使不在日本，也可能發生海嘯。
င်လှးင််ပြ�စ်ွာ�ာါ�သူ့ည့််ဖောန်းရာာေီာဂး�န်းေ်ဟု�တ်လှည််�ဘ�	ဆူိုန်းာေီလှာ
နှု�င််ဖောပြခါရုီှီ�ါသူ့ည််။	
भूकम्प आएको ठााउँ जाापानो नोभएताा पनिनो  सुुनोामुी आउनो सुक्छै।

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

Earthquake Early Warning　　紧急地震速报　　地震預警快報　　
အဘေးရားဘေးပ််ငလျင်သာတိွဘေးပ်းချျက်ာ　　भाूकाम्पाकाो पाूवावसाूच�ा

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

は、地
じ

震
しん

で強
つよ

い揺
ゆ

れが来
く

ることを知
し

らせる情
じょう

報
ほう

です。
The Earthquake Early Warning is a system that alerts you to the possibility of strong tremors due to an earthquake.
紧急地震速报会提醒地震引发的强烈摇晃即将到来。
地震預警快報會提醒您因地震即將發生強烈震動。
အီဖောရာ�ဖော�်င်လှးင််သူ့တုဖော��ခါးက်ျိုးေီာ	င်လှးင််ဖော�ကျိုးာင့််ပြ�င််�ထွန်းဖ်ောသူ့ာတ�န်းခ်ါါေုပြ�စ်ွာလှာေည််ကုျိုး�အီသုူ့ဖော��ပြခါင််�ပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။	
भूकम्पको पूवानसुूचनोा भनोेको भूकम्पको कारणलेे शक्तिक्ताशालेी कम्पनो आउँदैछै भनोेर   चेताावानोी हिदनोे  जाानोकारी �ो।

テレビやラジオ、スマホから、特
とく

別
べつ

なアラーム音
おん

が鳴
な

り、情
じょう

報
ほう

が届
とど

きます。
You will hear a special alarm from your TV, radio, or cell phone. You will receive information on the current situation.
电视、广播或手机可能会响起平时不常听到的警报声和通知。
電視、收音機和手機上發出異常警報聲隨之發出災害預報。
တီဗွီာီ၊ဖောရာ�ီယု်�၊��န်း�်တု� ေီ	�း�ေီန်းအ်ီခါးနု်းတ်ာင််ေ�ကျိုးာ�ရာဖောသူ့ာအီခါးက်ျိုးဖော��သူ့းပြေည််လှာပြို�ီ�	သူ့တင််��ု� ခါးက်ျိုးေးာ�	ရာရုီှီ�ါေည််။	
टेेलिलेभिभजानो, रेहिडेयाो र स्मुाटेनफोोनोमुा सुामुान्यातायाा नोसुुन्नेे अलेामुन ध्वानिनो�रू सुुन्नेुहुनोेछै र जाानोकारी प्रााप्ता गनोुनहुनोेछै।

海
うみ

や川
かわ

からすぐに離
はな

れて高
たか

いところに逃
に

げましょう。
Immediately retreat to a high place far from the sea or rivers.
立即远离海边或河流，向高处避难。
立即遠離大海或河流，往高處疏散。
�င််လှယ််၊ပြေစ်ွာဖောခါးာင််�ေးာ�ေီဖောဝါ�ရာာအီပြေင့််�ု�င််�ဖောန်းရာာေးာ�သုူ့� တုေ်�ဖောရီှီာင််�ါ။	
सुमुुद्र वाा नोदीबााटे ताुरुन्ताै टेाढ्ा जाानोु�ोसु् र अग्लेो जामिमुनोमुा भाग्नोु�ोसु्।

建
たて

物
もの

や車
くるま

が流
なが

されます。
Buildings and cars may be washed away.
建筑物和车辆会被冲走。
房子與車子都被捲走。
အီဖောဆိုာက်ျိုးအီဦး�၊ကျိုးာ�ေးာ�ဖောေးာ�ါကျိုး�န်း�်ါေည််။	
भवानो ताथाा गाडेी�रु बागाएर लेग्छै।

津
つ

波
なみ

は何
なん

回
かい

も来
く

ることがあります。
There may be multiple waves.
海啸可能会发生好几次。
海嘯可能會發生好幾次。
ဆူိုန်းာေီေီာအီကြိကုျိုးေ်ေးာ�စွာာာလှာနှု�င််�ါသူ့ည််။	
सुुनोामुी धेेरै पटेक आउनो सुक्छै।

以
い

下
か

は日
に

本
ほん

で使
つか

う10階
かい

級
きゅう

の震
しん

度
ど

の説
せつ

明
めい

です。
Below is an explanation of the 10 level system for measuring seismic intensity used in Japan.
日本的地震强度共分为 10 个等级，具体说明如下。　　 下面為日本10等級地震強度說明。　
ဖောအီာက်ျိုး�ါတု� ေီာဂး�န်းတ်ာင််သူ့း��ဖောသူ့ာင်လှးင််တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််၁၀ဆိုင့််၏ရီှီင််�လှင််�ခါးက်ျိုးပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။
जाापानोमुा प्रायाोग हुनोे१० स्तारका भूकम्पको ताीव्रताा मुापनोको व्यााख्याा ताले हिदइएको छै।

震
しん

度
ど 0

seismic intensity 0
震度0　　 震度0
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၀
भुकम्पीया ताीव्रताा ०

人
ひと

は揺
ゆ

れを感
かん

じない。
Tremors cannot be felt.
人不会感受到晃动。
人感受不到任何搖晃。
တ�န်းခ်ါါေုကုျိုး�ေခါးစွာာ�ရာ�ါ။	
मुानिनोसु�रूलेे कम्पनो मु�सुुसु गदैनोनो्।

震
しん

度
ど 1

seismic intensity 1
震度1　　 震度1
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၁
भुकम्पीया ताीव्रताा १

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

の一
いち

部
ぶ

が、わずかな揺
ゆ

れを感
かん

じる。
A small number of people indoors will feel weak tremors.
在室内的一部分人能感到轻微的晃动。
部分在室內的人感覺輕微搖晃。
အုီေ်ထွ�တာင််ရုီှီသူူ့အီခါး�ုေီာအီန်းည််�င်ယ််ဖောသူ့ာတ�န်းခ်ါါေုကုျိုး�ခါးစွာာ�ရာ�ါေည််။	
घरभिभत्र भएको के�ी मुानिनोसु�रूलेे �ल्का कम्पनो मु�सुुसु गछैननो्।

震
しん

度
ど 2

seismic intensity 2
震度2　　 震度2
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၂
भुकम्पीया ताीव्रताा २

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

の多
おお

くが、揺
ゆ

れを感
かん

じる。眠
ねむ

っている人
ひと

の一
いち

部
ぶ

が、目
め

を覚
さ

ます。
Many people indoors will feel the tremors. Some people may be woken up if asleep.
在室内的大部分人能感到晃动。一部分睡眠中的人会醒来。
許多待在室內的人都感覺到搖晃，一部分睡眠中的人被驚醒。
အုီေ်ထွ�တာင််ရုီှီသူူ့အီေးာ�စွာ�ေီာတ�န်းခ်ါါေုကုျိုး�ခါးစွာာ�ရာ�ါေည််။	အုီ�်ဖောန်းသူူ့အီခါး�ုနှု���ါေည််။	
घरभिभत्र हुनोे धेेरै मुानिनोसु�रूलेे �क्तिल्लेएको मु�सुुसु गछैननो्, र के�ी सुुताेका मुानिनोसु�रू ब्याूझँन्छैनो्

震
しん

度
ど 3

seismic intensity 3
震度3　　 震度3
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၃
भुकम्पीया ताीव्रताा ३

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

のほとんどが、揺
ゆ

れを感
かん

じる。
Most people indoors will feel the tremors.
几乎所有在室内的人都能感到晃动。
大部分待在室內的人感覺到搖晃。
အုီေ်ထွ�တာင််ရုီှီသူူ့အီာ�လှး��န်း�ီ�ါ�ေီာတ�န်းခ်ါါေုကုျိုး�ခါးစွာာ�ရာ�ါေည််။	
घरभिभत्र हुनोे धेेरैजासुो मुानिनोसु�रूलेे �क्तिल्लेएको मु�सुुसु गछैननो्।

震
しん

度
ど 4

seismic intensity 4
震度4　　 震度4
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၄
भुकम्पीया ताीव्रताा ४

ほとんどの人
ひと

が驚
おどろ

く。眠
ねむ

っている人
ひと

のほとんどが、目
め

を覚
さ

ます。
Most people will be shocked. Most people asleep will be woken up.
几乎所有人都会被震动吓到。睡着的人大多也会醒过来。
大部分的人受到驚嚇。睡眠中的人大多都被驚醒。
အီာ�လှး��န်း�ီ�ါ�အီး့အီာ�သူ့င့််�ါေည််။	အုီ�်ဖောန်းသူူ့အီာ�လှး��န်း�ီ�ါ�နှု���ါေည််။	
धेेरैजासुो मुानिनोसु�रू अचम्मु पछैननो्। धेेरैजासुो निनोदाएका मुानिनोसु�रू ब्याूझँन्छैनो्।

震
しん

度
ど 5弱

じゃく

Seismic intensity 5-lower
震度5弱　　 震度5弱
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၅	အီာ�န်းည််�
भूकम्पको ताीव्रताा ५ न्याुनो

多
おお

くの人
ひと

が恐
きょう

怖
ふ

を感
かん

じ、物
もの

につかまりたいと感
かん

じる。
Many people will be frightened, and feel the need to hold onto something.
大部分人会感到恐惧，想要抓住什么东西以保持稳定。
多數人感到害怕，想要抓住穩固物固定自己。
လူှေးာ�စွာာာေီာဖော�ကျိုးာက်ျိုးလှန်း ့ပ်ြီးပြို�ီ�အီရာာဝါတု�တခါ�ခါ�ကုျိုး�ဆို��်ကုျိုး�င််ခါးင််စုွာတ်ပြ�စ်ွာဖော�်�ါေည််။	
धेेरै मुानिनोसु�रू डेराउँछैनो् र  केहि� वास्ताूको आडे लिलेनो मु�सुुसु गछैननो।

震
しん

度
ど 5強

きょう

Seismic intensity 5-upper
震度5强　　 震度5強
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၅	အီာ�ပြ�င််�	
भूकम्पको ताीव्रताा ५ उच्च

つかまらないと歩
ある

くことが難
むずか

しい。
It will be difficult to walk without holding onto something.
如果不抓住东西难以行走。
必須扶著穩固物體才能活動。
တခါ�ခါ�ကုျိုး�ဆို��်ကုျိုး�င််ေထွာ�လှှင််လှေ်�ဖောလှှာက်ျိုးရာန်းခ်ါက်ျိုးခါ��ါေည််။	
के�ी नोसुमुाताी हि�ड्ेनो गाह्रोो  हुन्छै।

震
しん

度
ど 6弱

じゃく

Seismic intensity 6-lower
震度6弱　　 震度6弱
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၆	အီာ�န်းည််�
भूकम्पको ताीव्रताा ६ न्याुनो

立
た

っていることが難
むずか

しい。
It will be difficult to remain standing.
难以站立。
幾乎無法站立。
ေတ်တတ်ရာ�်ရာန်းခ်ါက်ျိုးခါ��ါေည််။	
उभिभनो गाह्रोो हुन्छै।

震
しん

度
ど 6強

きょう

Seismic intensity 6-upper
震度6强　　 震度6強
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၆	အီာ�ပြ�င််�
भूकम्पको ताीव्रताा ६ उच्च

立
た

っていることができず、地
じ

面
めん

に体
からだ

をつけないと動
うご

くことができない。
揺

ゆ

れが強
つよ

くて、動
うご

くことができない。飛
と

ばされることもある。
It will be impossible to stand. You can only move by crawling.You will be tossed around 
by the tremors, unable to move. You may be thrown into the air.
无法站立，只能靠爬行移动。晃动极其强烈时，可能无法行动甚至摔倒。
站立困難只能爬行。劇烈搖晃無法動彈。甚至摔倒。
ေတ်တတ်ေရာ�်နှု�င််��	တာာ�သူ့ာာ�ေီသူ့ာလှှင််	လုှ�်ရီှီာ�နှု�င််�ါေည််။	တ�န်းခ်ါါေုဖော�ကျိုးာင့််ယု်ေ်�ထုွ��ဖောန်းပြို�ီ�လုှ�်ရီှီာ�နှု�င််

ပြခါင််�ေရုီှီ�ါ။	လှာင့််စွာင််ထွာက်ျိုးနှု�င််�ါသူ့ည််။	
उभिभनो निनो सुनिकदैनो र घलि�एर  मुात्र हिँ�ँडेडुेले गनोन सुक्छै। कम्पनोलेे यातााउताी हु�यााएर, चल्नो सुनिकदैनो।उडेाउनो पनिनो सुक्छै।

震
しん

度
ど 7

seismic intensity 7
震度7　　 震度7
တ�န်းခ်ါါေုအီဆိုင့််	၇
भुकम्पीया ताीव्रताा ७ 

気
き

象
しょう

庁
ちょう

資
し

料
りょう

から作
さく

成
せい

Created based on materials from the Japan Meteorological Agency　　 资料来源：日本气象厅　　 資料出處：日本氣象廳　　
ေု��ဖောလှဝါသူ့ဌာာန်း၏ဖော�တာအီဖော�်ေူတည််၍ဖောရာ�သူ့ာ�ပြခါင််� 　 जाापानो मुौसुमु निबाज्ञाानो एजाेनोसुीको सुामुाग्रीीबााटे तायाार गरिरएको 
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地
じ

震
しん

の起
お

きたところが日
に

本
ほん

でなくても、
津

つ

波
なみ

が来
く

ることがあります。
Tsunamis may hit Japan, even if the earthquake that 
caused it did not occur in Japan.
即使震源不在日本，也可能引发海啸。
震源即使不在日本，也可能發生海嘯。
ငလျျင််ဖြ�စ််ပွါးး��သည့်�နေေရာာမှာာ�ဂျျပန်မ်ဟုုတ်လည်းး�ဘဲဲ ဆူနာာမီီလာာ
နိုု�င််ခြေ�ေရှိိ�ပါါသည််။ 
भूूकम्प आएकोो ठााउँँ जाापाान नभएताा पनि�  सुुनाामीी आउन सक्छ।

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

 �
Earthquake Early Warning　　紧急地震速报　　地震預警快報　　
အရေး�းပေါ်�်ငလျျင််သတိပေး�းချျက််　　भूूकम्पकोो पूूर्ववसूूचनाा

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

は、地
じ

震
しん

で強
つよ

い揺
ゆ

れが来
く

ることを知
し

らせる情
じょう

報
ほう

です。
The Earthquake Early Warning is a system that alerts you to the possibility of strong tremors due to an earthquake.
紧急地震速报会提醒地震引发的强烈摇晃即将到来。
地震預警快報會提醒您因地震即將發生強烈震動。
အရေး�းပေါ်�်ငလျျင််သတိိပေး�းချျက်မှာာ� ငလျျင််ကြော��ာင့့်�ပြ�င်းး�ထန်သ်ော�ာတုုန်ခ်ါါမုှုဖြ�စ််လာာမည််ကုို�အသိိပေး�းခြ�င်းး�ဖြ�စ််ပါါသည််။ 
भूूकम्पकोो पूूर्ववसूूचनाा भनेेकोो भूूकम्पकोो काारणलेे शक्ति�िशाालीी कम्पन आउँँदैैछ भनेेर   चेेताावनीी दि�नेे  जाानकाारीी होो।

テレビやラジオ、スマホから、特
とく

別
べつ

なアラーム音
おん

が鳴
な

り、情
じょう

報
ほう

が届
とど

きます。
You will hear a special alarm from your TV, radio, or cell phone. You will receive information on the current situation.
电视、广播或手机可能会响起平时不常听到的警报声和通知。
電視、收音機和手機上發出異常警報聲隨之發出災害預報。
တီီဗွီီ�၊ရေ�ဒီယုို�၊ဖုုန်းး�တို့့�မှှ ပုံံ�မှှန်အ်ချိိ�န် တ်ွွင််မကြား�း�ရသော�ာအချျက်ပေး�းသံံမြ�ည််လာာပြီး�း� သတင်းး�ပို့့� ချျက်များ�း�ရရှိိ�ပါါမည််။ 
टेेलि�भि�जन, रेेडि�योो र स्माार्टटफोोनमाा साामाान्यतयाा नसुुन्नेे अलाार्मम ध्वनि�हरू सुुन्नुुहुनेेछ र जाानकाारीी प्रााप्त गर्नुु�हुनेेछ।

津
つ

波
なみ

は何
なん

回
かい

も来
く

ることがあります。
There may be multiple waves.
海啸可能会发生好几次。
海嘯可能會發生好幾次。
ဆူူနာာမီီမှာာ�အကြိ�ိမ်များ�း�စွာာ�လာာနိုု�င််ပါါသည််။ 
सुुनाामीी धेेरैै पटक आउन सक्छ।

以
い

下
か

は日
に

本
ほん

で使
つか

う10階
かい

級
きゅう

の震
しん

度
ど

の説
せつ

明
めい

です。
Below is an explanation of the 10 level system for measuring seismic intensity used in Japan.
日本的地震强度共分为 10 个等级，具体说明如下。　　 下面為日本10等級地震強度說明。　
အော�ာက််ပါါတို့့�မှာာ�ဂျျပန်တ်ွွင််သုံးး��သော�ာငလျျင််တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်�၁၀ဆင့့်�၏ရှှင်းး�လင်းး�ချျက်ဖြ�စ််ပါါသည််။
जाापाानमाा प्रयोोग हुनेे१० स्तरकाा भूूकम्पकोो तीीव्रताा माापनकोो व्यााख्याा तल दि�इएकोो छ।

震
しん

度
ど 0

seismic intensity 0
震度0　　 震度0
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၀
भुुकम्पीीय तीीव्रताा ०

人
ひと

は揺
ゆ

れを感
かん

じない。
Tremors cannot be felt.
人不会感受到晃动。
人感受不到任何搖晃。
တုုန်ခ်ါါမုှုကုို�မခံံစား�းရပါါ။ 
माानि�सहरूलेे कम्पन महसुुस गरै्दैनन्।

震
しん

度
ど 1

seismic intensity 1
震度1　　 震度1
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၁
भुुकम्पीीय तीीव्रताा १

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

の一
いち

部
ぶ

が、わずかな揺
ゆ

れを感
かん

じる。
A small number of people indoors will feel weak tremors.
在室内的一部分人能感到轻微的晃动。
部分在室內的人感覺輕微搖晃。
အိိမ်ထဲဲတွွင််ရှိိ�သူ အချို့�့ �မှာာ�အနည်းး�ငယ််သော�ာတုုန်ခ်ါါမုှုကုို�ခံံစား�းရပါါမည််။ 
घरभि�त्र भएकोो केेहीी माानि�सहरूलेे हल्काा कम्पन महसुुस गर्छछन्।

震
しん

度
ど 2

seismic intensity 2
震度2　　 震度2
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၂
भुुकम्पीीय तीीव्रताा २

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

の多
おお

くが、揺
ゆ

れを感
かん

じる。眠
ねむ

っている人
ひと

の一
いち

部
ぶ

が、目
め

を覚
さ

ます。
Many people indoors will feel the tremors. Some people may be woken up if asleep.
在室内的大部分人能感到晃动。一部分睡眠中的人会醒来。
許多待在室內的人都感覺到搖晃，一部分睡眠中的人被驚醒。
အိိမ်ထဲဲတွွင််ရှိိ�သူ အများ�း�စုုမှာာ�တုုန်ခ်ါါမုှုကုို�ခံံစား�းရပါါမည််။ အိိပ်နေေသူအချို့�့ �နိုးး��ပါါမည််။ 
घरभि�त्र हुनेे धेेरैै माानि�सहरूलेे हल्लि�िएकोो महसुुस गर्छछन््, र केेहीी सुुतेेकाा माानि�सहरू ब्यूँँ�झन्छन््

震
しん

度
ど 3

seismic intensity 3
震度3　　 震度3
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၃
भुुकम्पीीय तीीव्रताा ३

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

のほとんどが、揺
ゆ

れを感
かん

じる。
Most people indoors will feel the tremors.
几乎所有在室内的人都能感到晃动。
大部分待在室內的人感覺到搖晃。
အိိမ်ထဲဲတွွင််ရှိိ�သူ အားး�လုံးး��နီးး�ပါးး�မှာာ�တုုန်ခ်ါါမုှုကုို�ခံံစား�းရပါါမည််။ 
घरभि�त्र हुनेे धेेरैैजसोो माानि�सहरूलेे हल्लि�िएकोो महसुसु गर्छछन््।

震
しん

度
ど 4

seismic intensity 4
震度4　　 震度4
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၄
भुुकम्पीीय तीीव्रताा ४

ほとんどの人
ひと

が驚
おどろ

く。眠
ねむ

っている人
ひと

のほとんどが、目
め

を覚
さ

ます。
Most people will be shocked. Most people asleep will be woken up.
几乎所有人都会被震动吓到。睡着的人大多也会醒过来。
大部分的人受到驚嚇。睡眠中的人大多都被驚醒。
အားး�လုံးး��နီးး�ပါးး�အံ့့�အားး�သင့့်�ပါါမည််။ အိိပ်နေေသူအားး�လုံးး��နီးး�ပါးး�နိုးး��ပါါမည််။ 
धेेरैैजसोो माानि�सहरू अचम्म पर्छछन््। धेेरैैजसोो नि�दााएकाा माानि�सहरू ब्यूँँ�झन्छन््।

震
しん

度
ど 5弱

じゃく

Seismic intensity 5-lower
震度5弱　　 震度5弱
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၅ အားး�နည်းး�
भूूकम्पकोो तीीव्रताा ५ न्युुन

多
おお

くの人
ひと

が恐
きょう

怖
ふ

を感
かん

じ、物
もの

につかまりたいと感
かん

じる。
Many people will be frightened, and feel the need to hold onto something.
大部分人会感到恐惧，想要抓住什么东西以保持稳定。
多數人感到害怕，想要抓住穩固物固定自己。
လူူများ�း�စွာာ�မှာာ�ကြော��ာက််လန့် ့�ပြီး��း�အရာာဝတ္ထု�တခုုခုုကို�ဆုုပ်ကုို�င််ချျင််စိိတ်ဖြ�စ််ပေါ်�်ပါါမည််။ 
धेेरैै माानि�सहरू डरााउँँछन् र  केेहि� वस्तूूकोो आड लि�न महसुुस गर्छछन।

震
しん

度
ど 5強

きょう

Seismic intensity 5-upper
震度5强　　 震度5強
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၅ အားး�ပြ�င်းး� 
भूूकम्पकोो तीीव्रताा ५ उच्च

つかまらないと歩
ある

くことが難
むずか

しい。
It will be difficult to walk without holding onto something.
如果不抓住东西难以行走。
必須扶著穩固物體才能活動。
တခုုခုုကို�ဆုုပ်ကုို�င််မထားး�လျှှင််လမ်းး�လျှော�ာ�က်ရန်ခ်က်ခဲဲပါါမည််။ 
केेहीी नसमाातीी हि�ड््न गााह्रोो  हुन्छ।

震
しん

度
ど 6弱

じゃく

Seismic intensity 6-lower
震度6弱　　 震度6弱
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၆ အားး�နည်းး�
भूूकम्पकोो तीीव्रताा ६ न्युुन

立
た

っていることが難
むずか

しい。
It will be difficult to remain standing.
难以站立。
幾乎無法站立。
မတ်တတ််ရပ်ရန်ခ်က်ခဲဲပါါမည််။ 
उभि�न गााह्रोो हुन्छ।

震
しん

度
ど 6強

きょう

Seismic intensity 6-upper
震度6强　　 震度6強
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၆ အားး�ပြ�င်းး�
भूूकम्पकोो तीीव्रताा ६ उच्च

立
た

っていることができず、地
じ

面
めん

に体
からだ

をつけないと動
うご

くことができない。
揺

ゆ

れが強
つよ

くて、動
うご

くことができない。飛
と

ばされることもある。
It will be impossible to stand. You can only move by crawling.You will be tossed around 
by the tremors, unable to move. You may be thrown into the air.
无法站立，只能靠爬行移动。晃动极其强烈时，可能无法行动甚至摔倒。
站立困難只能爬行。劇烈搖晃無法動彈。甚至摔倒。
မတ်တတ််မရပ်နိုု�င််ပဲဲ တွားး��သွားး��မှှသာာလျှှင်် လှုပ််ရှား��းနိုု�င််ပါါမည််။ တုုန်ခ်ါါမုှုကြော��ာင့့်�ယိိမ်းး�ထိုးး��နေေပြီး�း�လုှုပ််ရှား��းနိုု�င််

ခြ�င်းး�မရှိိ�ပါါ။ လွွင့့်�စင််ထွွက်နိုု�င််ပါါသည််။ 
उभि�न नि� सकि�दैन र घस्रि�एर  माात्र हिँ�डँडुल गर्नन सक्छ। कम्पनलेे यतााउतीी हुत्यााएर, चल्न सकि�दैन।उडााउन पनि� सक्छ।

震
しん

度
ど 7

seismic intensity 7
震度7　　 震度7
တုုန်ခ်ါါမုှုအဆင့့်� ၇
भुुकम्पीीय तीीव्रताा ७ 

気
き

象
しょう

庁
ちょう

資
し

料
りょう

から作
さく

成
せい

Created based on materials from the Japan Meteorological Agency　　 资料来源：日本气象厅　　 資料出處：日本氣象廳　　
မိုးး��လေ�ဝသဌာာန၏ဒေ�တာာအပေါ်�်မူူတည််၍ရေး�းသားး�ခြ�င်းး�　　 जाापाान मौौसम बि�ज्ञाान एजेेनसीीकोो साामााग्रीीबााट तयाार गरि�एकोो 

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဘေး�
းအ

န္တတရာာယ်
ဆို

�င်ရာာအ
ခြေ�ေခံဗဟု

သု
တ

वि�पद्को
ो आ

धा
ारभू

ूत ज्ञा
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သင့်

့�ပြ�င်ဆ
င်ခြ�င်းး�နှင့့်�ပြု�ုမူလှု

ပ်ရှား��းခြ�င်းး�
तया

ारीी तथा
ा का

ार्य
य

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိိမိိ၏
သ

တ
င်းး�အ

ချျက်
အ

လ
က်

များ�း� 
ब्य

क्ति�िगत वि�वरण

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ိခို�က်

ပျျက်
စီးး�မှုရှိိ�လျှ

ှင်
पि�डीीत हुनुभ

एमा
ा

6



台
たい

風
ふう

や雨
あめ

がたくさん降
ふ

ったとき、川
かわ

があふれることがあります。
Rivers are prone to overflowing after typhoons and heavy rain.
当台风到来或大量降雨时，河水会泛滥。  當遇到颱風或下大量雨水時，河水就會氾濫。
ေ�န်းတု်�င််�နီှင့််ေု��ေးာ�ကြိကီျိုး�စွာာာရာာာလှှင််ပြေစ်ွာဖောရာလှှ း�ါေည််။		 	आधँेीबाे�री वाा धेेरै पानोी पदान नोदीमुा पानोीको बा�ावा बाढ््छै।

台
たい

風
ふう

が来
く

ると雨
あめ

や風
かぜ

が強
つよ

くなります。台
たい

風
ふう

が多
おお

い時
じ

期
き

は夏
なつ

から秋
あき

です。
Typhoons cause heavy rain and strong winds. They are most common in summer and autumn.
当台风到来时雨势和风势将会加强。台风通常出现在夏秋两季。
颱風來襲時雨勢和風力隨之增強。颱風好發於夏秋兩季。
ေ�န်းတု်�င််�ဝါင််လှှင််ေု��၊ဖောလှပြ�င််�ထွန်းလ်ှာ�ါေည််။	ေ�န်းတု်�င််�ေးာ�သူ့ည့််ကျိုးာလှေီာဖောနှာရာာသီူ့ေီဖောဆိုာင််�ဦး�ရာာသီူ့အီထုွတာင််ပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။	
जाबा आधँेी आउँछै,ताबा भारी वार्षाान र ठुालेो �ावाा आउँछै।आधँेी धेेरैजासुो गमुीदेत्कि� शरद ऋताुसुम्मु आउँछै।

風
かぜ

に飛
と

ばされそうなものは家
いえ

の中
なか

に入れましょう。
Anything that might get blown away should be moved indoors.
请将各种可能被风吹起的物品收到室内。
請將容易被吹走的物品全收至屋內。
ဖောလှပြ�င့််လှာင့််သူ့ာာ�နှု�င််ဖောသူ့ာအီရာာေးာ�ကုျိုး�အုီေ်ထွ�တာင််ထွည့််�ါ။	
�ावाालेे उडेाएर लेैजाानो सुक्नोे कुनोै पनिनो चीजा घर भिभत्र राख्नोु�ोसु्।

風
かぜ

が強
つよ

くなったら、外
そと

に出
で

ないでください。（特
とく

に夜
よる

）
Do not go outside if the winds become stronger (especially at night).
若风势加强，请不要外出。（尤其是夜晚）
當風力強勢時請勿外出。（尤其是晚上）
ဖောလှပြ�င််�ထွန်းလ်ှာလှှင််အီပြ�င််သုူ့�ေထွာက်ျိုး�ါနီှင့််။	(ည်တာင််အီထူွ�သူ့ပြ�င့််)
याहिद �ावाा ठूालेो आयाो भनोे, बााहि�र नोजाानोु�ोसु् (निवाशेर्षा गरी रातामुा)।
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しましょう。
Check where you live on the flooding hazard map.
请确认自己居住地区的洪水风险图。
請查看您居住地區的洪水災害潛勢地圖。
ေုေုဖောန်းထုွ�င််ရာာဖောန်းရာာ၏ဖောရာကြိကီျိုး�ပြခါင််�အီနှတရာာယ််ပြ�ဖောပြေ�း�ကုျိုး�
စွာစ်ွာဖောဆို�အီတည််ပြ���ါ။	
आफ्नोो बासुोबाासु क्षाेत्रको बााढ्ी जाोत्कि�मु नोक्सुा �ेनोुन�ोसु्।

洪
こう

水
ずい

・大
おお
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KŌZUI / ŌAME

土
ど

砂
しゃ

災
さい
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がい

DOSHA-SAIGAI

地
じ

震
しん

や大
おお

雨
あめ

のあと、山
やま

の近
ちか

くでは、石
いし

が落
お

ちてきたり、崖
がけ

がくずれることがあります。
After earthquakes or heavy rainfall, rocks may fall and cliffs may collapse in mountainous areas.
地震或大雨过后，靠近山坡的地区可能发生落石或山崖崩塌。　　 地震或大雨過後，山區一帶容易出現岩石崩落或懸崖坍方。
င်လှးင််နီှင့််ေု��ကြိကီျိုး�ပြခါင််�ေးာ�ပြ�စ်ွာပြို�ီ�ဖောန်းာက်ျိုး	ဖောတာင််အီန်း�ီတာင််ဖောကျိုးးာက်ျိုးတး��ေးာ�ကျိုးးလှာပြခါင််�၊ဖောတာင််ကျိုးေ်��ါ�ပြို�ု�ကျိုးးပြခါင််�ေးာ�ပြ�စ်ွာ�ာါ��ါေည််။	
भूकम्प वाा भारी वार्षाान पछिछै, प�ाडे नोजिजाकै चट्टाानो�रू �स्छैनो् र भीर�रू भत्कि�कन्छैनो्।
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土
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ハザードマップを確
かく

認
にん

しましょう。
Check where you live on the landslide hazard map.
请确认自己居住地区的泥石流风险图。
請查看您居住地區的土石災害潛勢地圖。
ေုေုဖောန်းထုွ�င််ရာာဖောန်းရာာ၏ဖောပြေပြို�ု�ပြခါင််�အီနှတရာာယ််ပြ�ဖောပြေ�း�ကုျိုး�စွာစ်ွာဖောဆို�
အီတည််ပြ���ါ။	
आफ्नोो बासुोबाासु क्षाेत्रको पहि�रो जाोत्कि�मु नोक्सुा �ेनोुन�ोसु्।

地
じ
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めん

が大
おお

きく動
うご

いて、
土
つち

や石
いし

が流
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れ落
お

ちることもあります。
Large tremors may cause soil and rocks to come loose and fall.
地面剧烈晃动时，大量泥土和石头会被冲下。
地面大幅變動，甚至發生泥土或砂石滑落的情況。
ဖောပြေပြ�င််အီကြိကီျိုး�အီကျိုးးယ််လုှ�်ကျိုးာ	ဖောပြေကြိကီျိုး�၊ဖောကျိုးးာက်ျိုးတး��
ဖောကျိုးးာက်ျိုးခါ�ေးာ�ပြို�ု�ကျိုးးတတ်�ါသူ့ည််။	
जामिमुनो ठूालेो रूपमुा �क्तिल्लेएर, मुाटेो ताथाा ढु्�गा�रू बागेर �स्नो पनिनो सुक्छैनो्।

台
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風
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黒
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巻
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することがあります。
Tornadoes may form when black clouds approach, the sky suddenly turns dark and you hear thunder, and see 
lightning.
如果乌云逼近，天空突然变暗，并伴随电闪雷鸣，那么很可能是龙卷风要来了。
烏雲逼近天色突然變黑，雷聲轟響並伴隨閃電時表示可能即將發生龍捲風。
ေု��တုေ်ေးာ�န်းေ့်ုဆိုင််�ပြို�ီ�ရို�တ်တရာက်ျိုးေည််�ဖောေီာင််လှာကျိုးာ	လှှ�်စီွာ�လှက်ျိုး၊ေု��ပြိုခုါေ်�ပြခါင််�ေးာ�ပြ�စ်ွာဖော�်လှှင််ဖောလှဆိုင််နီှာဖောောင််�ပြ�စ်ွာဖော�်နှု�င််ဖောပြခါရုီှီ
�ါသူ့ည််။	
याहिद कालेो बाादले नोजिजानिकदै गरेको र अचानोक अधँ्याारो भएर मुेघ गजाननो भयाो भनोे, आधँेीबाे�री बान्ने सुक्छै।

丈
じょう

夫
ぶ

な建
たて

物
もの

の中
なか

に入
はい

ってください。
Get inside a sturdy building.
请躲到坚固的建筑物中。
請躲在堅固的建築物內。
ခုါ�င််ခါး့ဖောသူ့ာအီဖောဆိုာက်ျိုးအီဦး�အီတာင််�သုူ့� ဝါင််ဖောရာာက်ျိုးခုါ�လုှး�ါ။	
बालिलेयाो भवानो भिभत्र पस्नोु�ोसु्।

竜
たつ

巻
まき

TATSUMAKI
Tornadoes　　龙卷风　　龍捲風　　ဖောလှဆိုင််နီှာဖောောင််�　　आधँाी

Typhoons　　台风　　颱風　　ေ�န်းတု်�င််�　　ताइवफूे
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台
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風
ふう
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がたくさん降
ふ

ったとき、川
かわ

があふれることがあります。
Rivers are prone to overflowing after typhoons and heavy rain.
当台风到来或大量降雨时，河水会泛滥。	  當遇到颱風或下大量雨水時，河水就會氾濫。
မုုန်တု်ို�င်းး�နှှင့့်�မိုးး��များ�း�ကြီး�း�စွာာ�ရွာာ�လျှှင််မြ�စ်ရေ�လျှံံ �ပါါမည််။ 	   आँधँीीबेेहरीी वाा धेेरैै पाानीी पर्दाा� नदीीमाा पाानीीकोो बहााव बढ््छ।
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から秋
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です。
Typhoons cause heavy rain and strong winds. They are most common in summer and autumn.
当台风到来时雨势和风势将会加强。台风通常出现在夏秋两季。
颱風來襲時雨勢和風力隨之增強。颱風好發於夏秋兩季。
မုုန်တု်ို�င်းး�ဝင််လျှှင််မိုးး��၊လေ�ပြ�င်းး�ထန်လ်ာာပါါမည််။ မုုန်တု်ို�င်းး�များ�း�သည့့်�ကာာလမှာာ�နွေ�ေရာာသီီမှဆော�ာင်းး�ဦးးရာာသီီအထိိတွွင်ဖြ�စ််ပါါသည််။ 
जब आँधँीी आउँँछ,तब भाारीी वर्षाा� र ठुुलोो हाावाा आउँँछ।आँधँीी धेेरैैजसोो गर्मीीदेेखि� शरद ऋतुुसम्म आउँँछ।

風
かぜ

に飛
と

ばされそうなものは家
いえ

の中
なか

に入れましょう。
Anything that might get blown away should be moved indoors.
请将各种可能被风吹起的物品收到室内。
請將容易被吹走的物品全收至屋內。
လေ�ဖြ�င့့်�လွွင့့်�သွားး��နိုု�င်သော�ာအရာာများ�း�ကုို�အိိမ်ထဲဲတွွင်ထည့့်�ပါါ။ 
हाावाालेे उडााएर लैैजाान सक्नेे कुुनैै पनि� चीीज घर भि�त्र रााख्नुुहोोस््।

風
かぜ

が強
つよ

くなったら、外
そと

に出
で

ないでください。（特
とく

に夜
よる

）
Do not go outside if the winds become stronger (especially at night).
若风势加强，请不要外出。（尤其是夜晚）
當風力強勢時請勿外出。（尤其是晚上）
လေ�ပြ�င်းး�ထန်လ်ာာလျှှင််အပြ�င်သို့့� မထွွက်ပါါနှှင့့်�။ (ညတွွင်အထူးး�သဖြ�င့့်�)
यदि� हाावाा ठूूलोो आयोो भनेे, बााहि�र नजाानुुहोोस्् (वि�शेेष गरीी राातमाा)।

自
じ

分
ぶん

の住
す

んでいるところの
洪
こう

水
ずい

ハザードマップを確
かく

認
にん

しましょう。
Check where you live on the flooding hazard map.
请确认自己居住地区的洪水风险图。
請查看您居住地區的洪水災害潛勢地圖。
မိိမိိနေေထို�င်ရာာနေေရာာ၏ရေ�ကြီး�း�ခြ�င်းး�အန္တတရာာယ််ပြ�မြေ�ေပုံံ�ကို�
စစ်ဆေး�းအတည််ပြု�ုပါါ။ 
आफ्नोो बसोोबाास क्षेेत्रकोो बााढीी जोोखि�म नक्साा हेेर्नुु�होोस््।

川
かわ

に近
ちか

づかないで、すぐに高
たか

いところや
避

ひ

難
なん

所
じょ

に逃
に

げましょう。
Stay away from rivers, immediately move to higher 
ground, or an evacuation center.
请勿靠近河流，并尽快逃往高处或避难所。
切勿靠近河邊，並盡快逃往高處或避難收容所。
မြ�စ်အနီးး�သို့့� မသွားး��ဘဲဲမြ�င့့်�သော�ာနေေရာာနှှင့့်�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င်ရေး�း
စခန်းး�တို့့� တွ�ွင်စော�ာစီးး�စွာာ�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င်ပါါ။ 
नदीीकोो नजि�क नजाानुुहोोस्् र छि�टोो जमि�नकोो उच्च भूूभााग वाा आश्रयमाा भााग्नुुहोोस््।

洪
こう

水
ずい

・大
おお

雨
あめ

KŌZUI / ŌAME
Flooding and Torrential Rain　　洪水、大雨　　洪水、大雨
ရေ�ကြီး�း�၊မိုးး��ကြီး�း�ခြ�င်းး�　　बााढीी,भाारीी वर्षाा�

土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

DOSHA-SAIGAI
Landslides　　泥石流灾害　　土石災害　　
မြေ�ေပြို�ု�ခြ�င်းး�ဘေး�းအန္တတရာာယ််　　पहि�रोो

地
じ

震
しん

や大
おお

雨
あめ

のあと、山
やま

の近
ちか

くでは、石
いし

が落
お

ちてきたり、崖
がけ

がくずれることがあります。
After earthquakes or heavy rainfall, rocks may fall and cliffs may collapse in mountainous areas.
地震或大雨过后，靠近山坡的地区可能发生落石或山崖崩塌。　　 地震或大雨過後，山區一帶容易出現岩石崩落或懸崖坍方。
ငလျျင်နှှင့့်�မိုးး��ကြီး�း�ခြ�င်းး�များ�း�ဖြ�စ််ပြီး�း�နော�ာက် တော�ာင်အနီးး�တွွင်ကျော�ာ�က်တုံးး��များ�း�ကျျလာာခြ�င်းး�၊တော�ာင်ကမ်းး�ပါးး�ပြို�ု�ကျျခြ�င်းး�များ�း�ဖြ�စ််ပွါးး��ပါါမည််။ 
भूूकम्प वाा भाारीी वर्षाा� पछि�, पहााड नजि�कै चट्टाानहरू खस्छन्् र भीीरहरू भत्कि��न्छन््।

自
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ハザードマップを確
かく

認
にん

しましょう。
Check where you live on the landslide hazard map.
请确认自己居住地区的泥石流风险图。
請查看您居住地區的土石災害潛勢地圖。
မိိမိိနေေထို�င်ရာာနေေရာာ၏မြေ�ေပြို�ု�ခြ�င်းး�အန္တတရာာယ််ပြ�မြေ�ေပုံံ�ကို�စစ်ဆေး�း
အတည််ပြု�ုပါါ။ 
आफ्नोो बसोोबाास क्षेेत्रकोो पहि�रोो जोोखि�म नक्साा हेेरु्नु�होोस््।
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にすぐに逃
に

げましょう。
Immediately evacuate to a safe location if the 
ground begins to tilt or crack.
当地面出现倾斜或裂缝时，应尽快逃到安全的地方。
當地面出現傾斜或裂縫時，請迅速逃離到安全的地方。
မြေ�ေပြ�င်တိိမ်းး�စော�ာင်းး�ခြ�င်းး�၊ကွဲဲ�အက််ခြ�င်းး�များ�း�ရှိိ� လျှှင််  
ဘေး�းကင်းး�သော�ာနေေရာာသို့့�  ချျက်ချျင်းး�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င်ပါါ။ 
यदि� जमि�न ढल्केेकोो याा चि�राा परेकोो छ भनेे, छि�टोो सुुरक्षि�त स्थाानमाा 
जाानुुहोोस््।
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じ

面
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が大
おお

きく動
うご

いて、
土
つち

や石
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が流
なが

れ落
お

ちることもあります。
Large tremors may cause soil and rocks to come loose and fall.
地面剧烈晃动时，大量泥土和石头会被冲下。
地面大幅變動，甚至發生泥土或砂石滑落的情況。
မြေ�ေပြ�င်အကြီး�း�အကျျယ််လုှုပ််ကာာ မြေ�ေကြီး�း�၊ကျော�ာ�က်တုံးး��
ကျော�ာ�က်ခဲဲများ�း�ပြို�ု�ကျျတတ်ပါါသည််။ 
जमि�न ठूूलोो रूपमाा हल्लि�िएर, मााटोो तथाा ढुंं �गााहरू बगेेर खस्न पनि� सक्छन््।

土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

は突
とつ

然
ぜん

起
お

きます。
Landslides occur very suddenly.
泥石流会突然发生。
土石災害是瞬間發生的。
မြေ�ေပြို�ု�ခြ�င်းး�ဘေး�းအန္တတရာာယ််မှာာ�ရုုတ််တရက်ကျျရော�ာက်
တတ်ပါါသည််။ 
पहि�रोो अचाानक जाान्छ।

黒
くろ

い雲
くも

が近
ちか

づき、急
きゅう

に暗
くら

くなり、雷
かみなり

の光
ひかり

と音
おと

がしたら竜
たつ

巻
まき

が発
はっ

生
せい

することがあります。
Tornadoes may form when black clouds approach, the sky suddenly turns dark and you hear thunder, and see 
lightning.
如果乌云逼近，天空突然变暗，并伴随电闪雷鸣，那么很可能是龙卷风要来了。
烏雲逼近天色突然變黑，雷聲轟響並伴隨閃電時表示可能即將發生龍捲風。
မိုးး��တိိမ်များ�း�နိိမ့်�ဆင်းး�ပြီး�း�ရုုတ််တရက်မည်းး�မှော�ာ�င်လာာကာာ လျှှပ််စီးး�လက်၊မိုးး��ခြိ�ိမ်းး�ခြ�င်းး�များ�း�ဖြ�စ််ပေါ်�်လျှှင််လေ�ဆင်နှာာ�မော�ာင်းး�ဖြ�စ််ပေါ်�် နိုု�င်ခြေ�ေရှိိ�
ပါါသည််။ 
यदि� काालोो बाादल नजि�कि�दै गरेेकोो र अचाानक अँधँ्याारोो भएर मेेघ गर्जजन भयोो भनेे, आँधँीीबेेहरीी बन्न सक्छ।

丈
じょう

夫
ぶ

な建
たて

物
もの

の中
なか

に入
はい

ってください。
Get inside a sturdy building.
请躲到坚固的建筑物中。
請躲在堅固的建築物內。
ခုို�င်ခံ့့�သော�ာအဆော�ာက်အဦးးအတွွင်းး�သို့့� ဝင််ရော�ာက်ခုို�လှုံံ�ပါါ။ 
बलि�योो भवन भि�त्र पस्नुुहोोस््।

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဘေး�
းအ

န္တတရာာယ်
ဆို

�င်ရာာအ
ခြေ�ေခံဗဟု

သု
တ

वि�पद्को
ो आ

धा
ारभू

ूत ज्ञा
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သင့်

့�ပြ�င်ဆ
င်ခြ�င်းး�နှင့့်�ပြု�ုမူလှု

ပ်ရှား��းခြ�င်းး�
तया

ारीी तथा
ा का

ार्य
य

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိိမိိ၏
သ

တ
င်းး�အ

ချျက်
အ

လ
က်

များ�း� 
ब्य

क्ति�िगत वि�वरण

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ိခို�က်

ပျျက်
စီးး�မှုရှိိ�လျှ

ှင်
पि�डीीत हुनुभ

एमा
ा
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大
おお

雪
ゆき

 ŌYUKI Heavy Snowfall　　大雪　　大雪　　နှှင်းး�ကြီး�း�ခြ�င်းး�　　भाारीी हि�उँँ

落
らく

雷
らい

 RAKURAI Lightning　　打雷　　打雷　　မိုးး��ကြိုး�း��ပစ်ခြ�င်းး�　　चट्यााङ

外
そと

にいるときは大
おお

きな木
き

から
２ｍ以

い

上
じょう

離
はな

れてください。
Keep at least 2m away from large trees if outside.
当在户外时请远离大树至少2米以上。
身處在戶外時請距離大樹2公尺以上。
အပြ�င််တွွင််ရှိိ�လျှ ှင်် သစ်ပင််ကြီး�း�များ�း�မှှ၂မီီတာာနှှင့့်�အထက်
အကွာာ�တွွင််နေေပါါ။ 
बााहि�र हुनुुहुन्छ भनेे ठूूलाा रूखहरूबााट कम्ति�िमाा २ मि�टर टााढाा रहनुहोोस््।

自
じ

動
どう

車
しゃ

、バス、電
でん

車
しゃ

などに乗
の

っているときは
中
なか

にいれば安
あん

全
ぜん

です。
You will be safe during from lightning if you are in a car, bus or train.
乘坐汽车、公交车、电车时，待在车内是安全的。
乘坐汽車、公車、火車等時，待在車內是安全的。
ကားး�၊ဘတ််စ််ကားး�၊ရထားး�စီးး�နေေစဉ်် အတွွင်းး�ထဲဲတွွင််ရှိိ�နေေလျှ ှင််ဘေး�းကင်းး�
ပါါသည််။ 
यदि� काार, बस, रेेल, आदि�माा हुनुुहुन्छ भनेे, भि�त्रैै बस्नुु सुुरक्षि�त हुन्छ।

雪
ゆき

がふる前
まえ

に、スコップ、コート、手
て

袋
ぶくろ

、長
なが

靴
ぐつ

を
準
じゅん

備
び

しましょう。
Make sure you have a shovel, warm clothes, gloves, and boots 
before it starts to snow.
下雪前，请提前准备雪铲、防寒服、手套和长靴。
下雪前請先準備好雪鏟、保暖衣物、手套和靴子。
နှှင်းး�မကျျမီဂေါ်�် ပြား�း�၊အအေး�းဒဏ််ကာာကွွယ််သည့်�ဝတ်စုံံ�၊လက်အိိတ်၊ဖိိနပ်ရှှည််တို့့�
ပြ�င််ဆင််ထားး�ပါါ။ 
हि�उँँ परु्नु� अघि� बेेलचाा, न्याानोो लुुगाा, पन्जाा र बुुट तयाार पाारु्नु�होोस््।

車
くるま

はスタッドレスタイヤに
交
こう

換
かん

しましょう。
Change your car’s tires to winter tires.
汽车请换好防滑雪地胎。
汽車請換成防滑雪胎。
ကားး�ကုို� နှှင်းး�ပေါ်�်မော�ာင်းး�နိုု�င််သော�ာတာာယာာများ�း�လဲဲပါါ။ 
गााडीीकोो टाायरलााई� स्टडलेसे(हि�उँँदेे) टाायरमाा परि�वर्ततन गर्नुु�होोस््।

大
おお

雪
ゆき

が降
ふ

ったら �
If there is heavy snowfall　大量降雪后　下大雪時　နှှင်းး�များ�း�ထူူထပ််စွာာ�ကျျလျှှင််　यदि� भाारीी हि�उँँ पर्योो� भने

滑
すべ

りにくい靴
くつ

（長
なが

靴
ぐつ

など）を履
は

いてください。
Wear shoes that are unlikely slip.
请穿着防滑靴（长靴等）。　　 請套上防滑鞋(雪靴等)。
ချော်�်��လဲဲမလွွယ််သော�ာဖိိနပ်(ဖိိနပ်ရှှည််စသည််)ကုို�စီးး�ပါါ။ 
नचि�प्लि��नेे जुुत्ताा (जस्तैै लाामोो बुुट) लगााउनुुहोोस््।

バスや電
でん

車
しゃ

は動
うご

かなくなることがあります。
Trains and buses may go out of service.
可能导致公交或电车停运。　　 巴士或公車將無法行駛。
ဘတ််စ််ကားး�၊ရထားး�များ�း�မရွေ့�့ �နိုု�င််ဖြ�စ််ပါါမည််။ 
बस तथाा रेेलहरु नचल्नेे हुनसक्छ। 

自
じ

転
てん

車
しゃ

、バイクに乗
の

らないでください。
Don’t ride bicycles or motorcycles.
请勿骑自行车或摩托车。
請勿騎乘自行車、機車。
စက်ဘီးး�၊ဆုို�င််ကယ််မစီးး�ပါါနှှင့့်�။ 
सााइकल तथाा मोोटरसााइकल नचलााउनुुहोोस््।

車
くるま

は雪
ゆき

にタイヤがはまって出
で

られなくなることがあります。
Tires may get stuck in the snow.
车辆有可能因轮胎陷入积雪而无法驶出。
輪胎可能會陷在雪堆裡導致車子無法動彈。
ကားး�တာာယာာမှာာ�နှှင်းး�ထဲဲတွွင််ကျွံံ �ဝင််ပြီး�း�ရုုန်းး�မထွွက်နိုု�င််ဖြ�စ််တတ််ပါါသည််။ 
गााडीीकोो टाायर हि�उँँमाा अड््कि�एर बााहि�र नि�स्कन नसक्नेे हुनसक्छ।

みんなで協
きょう

力
りょく

して雪
ゆき

かきをしましょう。
Help others to shovel the snow.
请大家一起进行除雪工作。
讓我們一同清除積雪。
အားး�လုံးး��ဖြ�င့့်�ပူးး�ပေါ�ါင်းး�၍နှှင်းး�များ�း�ဖယ််ရှား��းကြ�ပါါ။ 
सबै मि�लेेर हि�उँँ हटााउनेे कााम गरौौ।

できるだけ外
そと

には出
で

ないでください。
Stay indoors as much as possible.
请尽量不要外出。
盡量不要外出。
တတ််နိုု�င််သမျှှအပြ�င််သို့့� မထွွက်ပါါနှှင့့်�။
सकेसम्म बााहि�र ननि�स्कनुुहोोस््।

災
さい

害
がい

のときに使
つか

われることば �
Useful words in disaster situations　　灾害用语　　災難發生時常用語彙
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကျျရော�ာက််လျှှင််အသုံးး��ပြု�ုသည့့်�စကားး�လုံးး��များ�း�
वि�पद््कोो समयमाा प्रयोोग हुनेे शब्दहरू 

言
こと

葉
ば

やさしい日
に

本
ほん

語
ご

災
さい

害
がい

がおこったとき
When a disaster strikes　　 灾害发生时　　 災難發生時　　 ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကျျရော�ာက််သည့်�အခါါ
कुुनैै वि�पत्ति� आई�लााग्योो भनेे, 

倒
とう

壊
かい

TŌKAI
Collapse	  倒塌	  倒塌
ပြို�ု�ကျျပျျက်စီးး�ခြ�င်းး�	  भत्कि��नुु 家

いえ

や　たてものが　たおれて　こわれます

停
てい

電
でん

TEIDEN
Power outage	  停电	  停電
မီးး�ပျျက်ခြ�င်းး�	  लोोडसेेडि�ङ

でんきが　使
つか

えません

防
ぼう

災
さい

無
む

線
せん

BŌSAIMUSEN

Emergency radio
防灾广播	  災防廣播
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကာာကွွယ််ရေး�းအသံံလွှငှ့့်�ခြ�င်းး�
वि�पद्् सूूचनाा प्रणाालीी (वााइरलेेस) सेेवाा 

家
いえ

の外
そと

で　市
し

や町
まち

からの　情報が　きこえます

警
けい

戒
かい

KEIKAI
Alert	  警戒	  警戒
သတိိပေး�းခြ�င်းး�	  सतर्कक ताा

準
じゅん

備
び

を　します
気

き

を　つけます

豪
ごう

雨
う

GŌU
Torrential rain	  暴雨	  豪雨
မိုးး��သည်းး�ထန်ခ်ြ�င်းး�	  भाारीी वर्षाा� 大

おお

雨
あめ

より　もっと雨
あめ

がふります

逃
に

げたあと
After you have evacuated　　 避难之后　　 逃難之後　　 တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ပြီး�း�နော�ာက််　　 नि�काासीी पछि�,

避
ひ

難
なん

所
じょ

HINANJO

Evacuation center
避难所	  避難收容所
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�	  नि�काासीी केेन्द्र

逃
に

げる　ところ
（家

いえ

の　かわりに　すむ　ところ）

給
きゅう

水
すい

場
ば

所
しょ

KYŪSUIBASHO

Water refill area
供水点	  供水處
ရေ�ပေး�းဝေ�သည့်�နေေရာာ	  पाानीी वि�तरण केेन्द्र

水
みず

を　もらうところ

救
きゅう

援
えん

物
ぶっ

資
し

KYŪENBUSSHI

Relief supplies
救援物资	  救災物資
ထော�ာက််ပံ့့�ရေး�းပစ္စစည်းး�	  रााहत साामग्रीी

避
ひ

難
なん

所
じょ

で　もらえる　食
た

べ物
もの

や水
みず

、毛
もうふ

布　などの
生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

断
だん

水
すい

DANSUI
Water outage	  断水	  斷水
ရေ�ပြ�တ််လပ်ခြ�င်းး�	  पाानीी कटौौतीी 水

みず

は　使
つか

えません

炊
た

き出
だ

し
TAKIDASHI

Food distribution
应急供餐	  免費供餐
အစား�းအစာာဝေ�ငှှခြ�င်းး�	  रााहत खाानाा

食
た

べ物
もの

を　もらえます

土
ど

足
そく

厳
げん

禁
きん

DOSOKUGENKIN

No shoes
禁止穿鞋入内	  務必脫鞋
ဖိိနပ်မစီးး�ရ　　 जुुत्ताा लगााएर भि�त्र जाान नि�षेेध छ

くつを　ぬがなければなりません

ライフライン
RAIFURAIN

Lifelines
基础生命线（供水、供电、燃气、通信等）
水電瓦斯管線
လူူနေေမှုဘဝအတွွက်လုို�အပ်သော�ာ
ဝန်ဆ်ော�ာင််မုှုများ�း�
आधाारभूूत सुुवि�धााहरू

水
すい

道
どう

、電
でん

気
き

、ガス　など　生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

要
よう

配
はい

慮
りょ

者
しゃ

YŌHAIRYOSHA

People needing special care
需要特别关照人员	  特殊需求者
ကူူညီီစော�ာင့့်�ရှော�ာ�က်မုှုလုို�အပ်သူူများ�း�
अपााङ्गताा तथाा वि�शेेष सहयोोग आवश्यक पर्नेे 
व्यक्ति�िहरू

特
とく

別
べつ

な助
たす

けが　必
ひつ

要
よう

な人
ひと

（高
こう

齢
れい

者
しゃ

、障
しょう

がい者
しゃ

、子
こ

ども、日
に

本
ほん

語
ご

が分
わ

からない人
ひと

など）
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Heavy Snowfall　　大雪　　大雪　　နှှင်းး�ကြီး�း�ခြ�င်းး�　　भाारीी हि�उँँ

Lightning　　打雷　　打雷　　မိုးး��ကြိုး�း��ပစ်ခြ�င်းး�　　चट्यााङ

自
じ

動
どう

車
しゃ

、バス、電
でん

車
しゃ

などに乗
の

っているときは
中
なか

にいれば安
あん

全
ぜん

です。
You will be safe during from lightning if you are in a car, bus or train.
乘坐汽车、公交车、电车时，待在车内是安全的。
乘坐汽車、公車、火車等時，待在車內是安全的。
ကားး�၊ဘတ််စ််ကားး�၊ရထားး�စီးး�နေေစဉ်် အတွွင်းး�ထဲဲတွွင််ရှိိ�နေေလျှ ှင််ဘေး�းကင်းး�
ပါါသည််။ 
यदि� काार, बस, रेेल, आदि�माा हुनुुहुन्छ भनेे, भि�त्रैै बस्नुु सुुरक्षि�त हुन्छ।

車
くるま

はスタッドレスタイヤに
交
こう

換
かん

しましょう。
Change your car’s tires to winter tires.
汽车请换好防滑雪地胎。
汽車請換成防滑雪胎。
ကားး�ကုို� နှှင်းး�ပေါ်�်မော�ာင်းး�နိုု�င််သော�ာတာာယာာများ�း�လဲဲပါါ။ 
गााडीीकोो टाायरलााई� स्टडलेेस(हि�उँँदेे) टाायरमाा परि�वर्ततन गर्नुु�होोस््।

大
おお

雪
ゆき

が降
ふ

ったら �
If there is heavy snowfall　大量降雪后　下大雪時　နှှင်းး�များ�း�ထူူထပ််စွာာ�ကျျလျှှင််　यदि� भाारीी हि�उँँ पर्योो� भनेे

滑
すべ

りにくい靴
くつ

（長
なが

靴
ぐつ

など）を履
は

いてください。
Wear shoes that are unlikely slip.
请穿着防滑靴（长靴等）。　　 請套上防滑鞋(雪靴等)。
ချော်�်��လဲဲမလွွယ််သော�ာဖိိနပ်(ဖိိနပ်ရှှည််စသည််)ကုို�စီးး�ပါါ။ 
नचि�प्लि��नेे जुुत्ताा (जस्तैै लाामोो बुुट) लगााउनुुहोोस््।

車
くるま

は雪
ゆき

にタイヤがはまって出
で

られなくなることがあります。
Tires may get stuck in the snow.
车辆有可能因轮胎陷入积雪而无法驶出。
輪胎可能會陷在雪堆裡導致車子無法動彈。
ကားး�တာာယာာမှာာ�နှှင်းး�ထဲဲတွွင််ကျွံံ �ဝင််ပြီး�း�ရုုန်းး�မထွွက်နိုု�င််ဖြ�စ််တတ််ပါါသည််။ 
गााडीीकोो टाायर हि�उँँमाा अड््कि�एर बााहि�र नि�स्कन नसक्नेे हुनसक्छ।

できるだけ外
そと

には出
で

ないでください。
Stay indoors as much as possible.
请尽量不要外出。
盡量不要外出。
တတ််နိုု�င််သမျှှအပြ�င််သို့့� မထွွက်ပါါနှှင့့်�။
सकेसम्म बााहि�र ननि�स्कनुुहोोस््।

災
さい

害
がい

のときに使
つか

われることば �
Useful words in disaster situations　　灾害用语　　災難發生時常用語彙
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကျျရော�ာက််လျှှင််အသုံးး��ပြု�ုသည့့်�စကားး�လုံးး��များ�း�
वि�पद््कोो समयमाा प्रयोोग हुनेे शब्दहरू 

言
こと

葉
ば

やさしい日
に

本
ほん

語
ご

災
さい

害
がい

がおこったとき
When a disaster strikes　　 灾害发生时　　 災難發生時　　 ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကျျရော�ာက််သည့်�အခါါ
कुुनैै वि�पत्ति� आई�लााग्योो भनेे, 

倒
とう

壊
かい

TŌKAI
Collapse	  倒塌	  倒塌
ပြို�ု�ကျျပျျက်စီးး�ခြ�င်းး�	  भत्कि��नुु 家

いえ

や　たてものが　たおれて　こわれます

停
てい

電
でん

TEIDEN
Power outage	  停电	  停電
မီးး�ပျျက်ခြ�င်းး�	  लोोडसेडि�ङ

でんきが　使
つか

えません

防
ぼう

災
さい

無
む

線
せん

BŌSAIMUSEN

Emergency radio
防灾广播	  災防廣播
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကာာကွွယ််ရေး�းအသံံလွှငှ့့်�ခြ�င်းး�
वि�पद्् सूूचनाा प्रणाालीी (वााइरलेसे) सेेवाा 

家
いえ

の外
そと

で　市
し

や町
まち

からの　情報が　きこえます

警
けい

戒
かい

KEIKAI
Alert	  警戒	  警戒
သတိိပေး�းခြ�င်းး�	  सतर्कक ताा

準
じゅん

備
び

を　します
気

き

を　つけます

豪
ごう

雨
う

GŌU
Torrential rain	  暴雨	  豪雨
မိုးး��သည်းး�ထန်ခ်ြ�င်းး�	  भाारीी वर्षाा� 大

おお

雨
あめ

より　もっと雨
あめ

がふります

逃
に

げたあと
After you have evacuated　　 避难之后　　 逃難之後　　 တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ပြီး�း�နော�ာက််　　 नि�काासीी पछि�,

避
ひ

難
なん

所
じょ

HINANJO

Evacuation center
避难所	  避難收容所
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�	  नि�काासीी केेन्द्र

逃
に

げる　ところ
（家

いえ

の　かわりに　すむ　ところ）

給
きゅう

水
すい

場
ば

所
しょ

KYŪSUIBASHO

Water refill area
供水点	  供水處
ရေ�ပေး�းဝေ�သည့်�နေေရာာ	  पाानीी वि�तरण केेन्द्र

水
みず

を　もらうところ

救
きゅう

援
えん

物
ぶっ

資
し

KYŪENBUSSHI

Relief supplies
救援物资	  救災物資
ထော�ာက််ပံ့့�ရေး�းပစ္စစည်းး�	  रााहत साामग्रीी

避
ひ

難
なん

所
じょ

で　もらえる　食
た

べ物
もの

や水
みず

、毛
もうふ

布　などの
生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

断
だん

水
すい

DANSUI
Water outage	  断水	  斷水
ရေ�ပြ�တ််လပ်ခြ�င်းး�	  पाानीी कटौौतीी 水

みず

は　使
つか

えません

炊
た

き出
だ

し
TAKIDASHI

Food distribution
应急供餐	  免費供餐
အစား�းအစာာဝေ�ငှှခြ�င်းး�	  रााहत खाानाा

食
た

べ物
もの

を　もらえます

土
ど

足
そく

厳
げん

禁
きん

DOSOKUGENKIN

No shoes
禁止穿鞋入内	  務必脫鞋
ဖိိနပ်မစီးး�ရ　　 जुुत्ताा लगााएर भि�त्र जाान नि�षेेध छ

くつを　ぬがなければなりません

ライフライン
RAIFURAIN

Lifelines
基础生命线（供水、供电、燃气、通信等）
水電瓦斯管線
လူူနေေမှုဘဝအတွွက်လုို�အပ်သော�ာ
ဝန်ဆ်ော�ာင််မုှုများ�း�
आधाारभूूत सुवुि�धााहरू

水
すい

道
どう

、電
でん

気
き

、ガス　など　生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

要
よう

配
はい

慮
りょ

者
しゃ

YŌHAIRYOSHA

People needing special care
需要特别关照人员	  特殊需求者
ကူူညီီစော�ာင့့်�ရှော�ာ�က်မုှုလုို�အပ်သူူများ�း�
अपााङ्गताा तथाा वि�शेष सहयोोग आवश्यक पर्नेे 
व्यक्ति�िहरू

特
とく

別
べつ

な助
たす

けが　必
ひつ

要
よう

な人
ひと

（高
こう

齢
れい

者
しゃ

、障
しょう

がい者
しゃ

、子
こ

ども、日
に

本
ほん

語
ご

が分
わ

からない人
ひと

など）

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဘေး�
းအ

န္တတရာာယ်
ဆို

�င်ရာာအ
ခြေ�ေခံဗဟု

သု
တ

वि�पद्को
ो आ

धा
ारभू

ूत ज्ञा
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သင့်

့�ပြ�င်ဆ
င်ခြ�င်းး�နှင့့်�ပြု�ုမူလှု

ပ်ရှား��းခြ�င်းး�
तया

ारीी तथा
ा का

ार्य
य

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိိမိိ၏
သ

တ
င်းး�အ

ချျက်
အ

လ
က်

များ�း� 
ब्य

क्ति�िगत वि�वरण

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ိခို�က်

ပျျက်
စီးး�မှုရှိိ�လျှ

ှင်
पि�डीीत हुनुभ

एमा
ा
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警
けい

戒
かい

レベル
Alert Level
警戒等级
警戒等級
အထူးး�သတိိပေး�းခြ�င်းး�အဆင့့်�
अलर्टट लेेवल 

行
こう

動
どう

を促
うなが

す情
じょう

報
ほう

Announcements
避难行动指示
逃難行動指示訊息
ပြု�ုမူူလုှုပ််ရှား��းရန်န်ှိုး��း�ဆော်�်�သော�ာ
သတင်းး�အချျက််အလက််များ�း�
काार्यय गर्नन आह्वाान गर्नुु�होोस््

住
じゅう

民
みん

がとるべき行
こう

動
どう

Actions
居民应采取的行动
市民應採取的行動
နေေထိုု�င််သူူများ�း�လုုပ််ဆော�ာင််သင့့်�သည့့်�ပြု�ုမူူလုှုပ််ရှား��းမှု
बाासि�न्दााहरूलेे चााल्नुुपर्नेे कदमहरू

5 特
とく

別
べつ

警
けい

報
ほう

【Tokubetsu keihō】
Emergency warning
特别警报
特別警報
အထူးး�အရေး�းပေါ်�်သတိိပေး�းချျက််
वि�शेेष चेेताावनीी

緊
きん

急
きゅう

安
あん

全
ぜん

確
かく

保
ほ

【Kinkyū anzen kakuho】
Emergency safety measures
紧急安全措施
緊急安全措施
အရေး�းပေါ်�်လံုံ�ခြုံ�ံ�ရေး�းစီီစဉ််မှု
तुुरुन्तैै सुुरक्षि�त रहनुुहोोस््

命
いのち

が危
あぶ

ないです。少
すこ

しでも安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

にすぐに逃
に

げます。
Your life is in danger. Immediately evacuate to a 
safe location.
有生命危险。请立即逃到尽可能安全的地方。
有生命危險。請立即逃到比較安全的地方。
အသက််အန္တတရာာယ််ရှိိ�ပါ ါသည််။ အနည်းး�ငယ််ဖြ�စ််စေ� လံုံ�ခြုံ�ံ�
သော�ာနေေရာာသို့့�  ချျက််ချျင်းး�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ပါါ။ 
तपााईंं�कोो ज्याान खतराामाा छ। सकेसम्म सुुरक्षि�त स्थाानमाा तुुरुन्तैै जाानुुहोोस््।

警
けい

戒
かい

レベル4までに必
かなら

ず避
ひ

難
なん

！
Evacuate before Alert Level 4!　　 务必要在警戒等级4之前完成避难！　　 務必在警戒等級4級前逃難！
အထူးး�သတိိပေး�းခြ�င်းး�အဆင့့်�၄အထိိမဖြ�စ််မနေေတိိမ်းး�ရှော�ာ�င််!　　 अलर्टट लेेभल ४ सम्ममाा अनि�वाार्यय भााग्नुु!

4 危
き

険
けん

警
けい

報
ほう

【Kiken keihō】
Urgent warning
危险警报
危險警報
အန္တတရာာယ််အရေး�းပေါ်�်သတိိပေး�းချျက််
खतरााकोो चेेताावनीी

避
ひ

難
なん

指
し

示
じ

【Hinan shiji】
Evacuation instruction
避难指示
避難指示
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းညွှှန်က်ြား�း�မုှု
सुुरक्षि�त ठााउँँमाा जाानेे नि�र्देशन

危
き

険
けん

な場
ば

所
しょ

から全
ぜん

員
いん

すぐに逃
に

げます。
Dangerous areas must be evacuated immediately.
所有人请立即从危险地点逃离。
所有人請立即從危險地點逃離。
အန္တတရာာယ််ရှိိ�သော�ာနေေရာာများ�း �မှှ လူူအားး�လုံးး�� ချျက််ချျင်းး�
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ပါါ။ 
खतरनााक स्थाानबााट सबैैजनाा तुुरुन्तैै भााग्नुुहोोस््।

3 警
けい

報
ほう

 【Keihō】

Warning
警报
警報
အရေး�းပေါ်�်သတိိပေး�းချျက််
चेेताावनीी

高
こう

齢
れい

者
しゃ

等
とう

避
ひ

難
なん

【Koureishatō hinan】
Evacuation of the elderly, etc
老年人等进行避难
老年人等疏散
သက််ကြီး�း�ရွွယ််အိုု�များ�း�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််
ရေး�း
वृदृ्धवृदृ्धाा व्यक्ति�िहरूकोो नि�काासीी

逃
に

げる準
じゅん

備
び

をします。
高
こう

齢
れい

者
しゃ

や子
こ

どものいる人
ひと

は逃
に

げてください。
Prepare to evacuate, the elderly, or people with 
children should evacuate immediately.
请做好避难准备。家中有老人或孩子的，请尽快避难。
做好逃難準備。請有老人和小孩的家庭逃難。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််နိုု�င််ရန််ပြ�င််ဆင််ပါါမည််။  သက််ကြီး�း�ရွွယ််အိုု�နှှင့့်�ကလေး�းသူူငယ််ရှိိ�သူူများ�း �
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ပါါ။ 
भााग्न तयाारीी गर्नुु�होोस््। वृदृ्दाा तथाा बाालबाालि�काा भएकााहरू भाागि�हााल्नुुस। 

2 注
ちゅう

意
い

報
ほう

 【Chūihō】

Advisory	  灾害风险提示信息
注意報	  သတိိပေး�းချျက််
सतर्कक ताा सूूचनाा

逃
に

げる場
ば

所
しょ

や方
ほう

法
ほう

を確
かく

認
にん

します。
Confirm where you should evacuate to, and how.
提前确认好避难场所与避难方法。
查詢逃難場所位置以及方法。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရန််နေေရာာနှှင့့်�နည်းး�လမ်းး�တို့့�ကိုု�စစ််ဆေး�းအတည််ပြု�ုပါါ။ 
कहाँँ� र कसरीी जाानेे भनेेर ठााउँँ पहि�चाान  गर्नुु�होोस््।

1 早
そう

期
き

注
ちゅう

意
い

情
じょう

報
ほう

 【Sōki chūi jōhō】

Early advisory information　　 早期灾害风险提示信息
預警訊息　　 စော�ာစီးး�စွာာ�သတိိပြု�ုရန်သ်တင်းး�အချျက််အလက််များ�း�
प्राारम्भि��क सतर्कक ताा सूूचनाा

災
さい

害
がい

の情
じょう

報
ほう

に気
き

をつけます。
Pay attention for any further disaster information.
请密切关注灾害相关信息。
請仔細確認災害訊息。
ဘေး�းအန္တတရာာယ််သတင်းး�များ�း�ကိုု�ဂရုုစိုု�က််ပါါ။ 
प्रकोोप जाानकाारीीकोो बाारेेमाा ध्याान दि�नुहोोस््।

内
ない

閣
かく

府
ふ

（防
ぼう

災
さい

担
たん

当
とう

）・消
しょう

防
ぼう

庁
ちょう

資
し

料
りょう

から作
さく

成
せい

Created based on materials from the Disaster Management, Cabinet Office & FDMA　　 资料来源：内阁府（防灾负责）和消防厅　　 資料出處：內閣府（防災擔當）、消防廳
အစိုးး��ရအဖ့ွဲ့�ရုံးး� �(ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကာာကွယ််ရေး�းတာာဝန််ခံ)၊မီးး�သတ််ဌာာန၏စာာရွက််စာာတမ်းး�များ�း�မှှပြု�ုစုုထားး�ပါါသည််။ 　　
क्यााबि�नेट काार्याा�लय (वि�पद्् रोोकथााम महााशााखाा), अग्नि�� तथाा प्रकोोप व्यवस्थाापन एजेेन्सीीकोो साामग्रीीबााट तयाार गरि�एकोो 

市
し

や町
まち

から次
つぎ

のような指
し

示
じ

が出
で

たらすぐに行
こう

動
どう

してください。
Take action immediately after receiving information from your city or town.
市町发布以下信息时，请立即采取行动。　　 當市町發布以下指令時請立即行動。
မြို့�့�/နယ််များ�း�မှှအော�ာက််ပါါညွှှန်က်ြား�း�ချျက််များ�း�ထွွက််လာာပါါကစော�ာစီးး�စွာာ�ပြု�ုမူူလုှုပ််ရှား��းပါါ။ 
आफुु बस्नेे शहर वाा गााउँँबााट नि�म्न नि�र्देशनहरू प्रााप्त गर्नुु�भयोो भनेे, कृृपयाा तुुरुन्तैै काार्यय गर्नुु�होोस््।

指
し

示
じ

が出
で

ないから安
あん

全
ぜん

ということではありません。
自

じ

分
ぶん

の命
いのち

は自
じ

分
ぶん

で守
まも

ります。危
き

険
けん

と思
おも

ったらすぐに逃
に

げてください。
No instructions does not mean that it is safe. Protect yourself. Evacuate immediately if you feel unsafe.
没有指示不代表就是安全的。请珍爱自己的生命。如果认为有危险，请尽早逃生。
沒發布指令並不表示安全的。請保護自身安全。當感到危險時請盡快逃離。
ညွှှန်က်ြား�း�ချျက််မထွက််သော�ာကြော��ာင့့်� ဘေး�းကင်းး�သည််ဟုုမဆိုု�နိုု�င််ပါါ။ မိိမိိအသက််ကိုု� မိိမိိကိုု�ယ််တိုု�င််ကာာကွယ််ပါါ။ အန္တတရာာယ််ရှိိ� သည််
ဟုုယူူဆပါါက ချျက််ချျင်းး�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ပါါ။ 
नि�र्देशनहरू जाारीी भएन भन्दैैमाा तपााईंं� सुुरक्षि�त हुनुुहुन्छ भन्नेे होोइन।  आफ्नोो जीीवनकोो रक्षाा आफंैं गर्नुु�पर्छछ। यदि� आफूू खतराामाा परेेकोो महसुुस हुन्छ भनेे, 
सकेसम्म चाँँ�डोो भााग्नुुहोोस््।

災
さい

害
がい

が起
お

きたときに出
で

る情
じょう

報
ほう

 �
Information to expect when a disaster strikes　　灾害发生时发布的信息　　災害發生時所發出的訊息　　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကျျရော�ာက််သည့့်�အခါါထွွက််ပေါ်�်သည့့်�သတင်းး�အချျက််အလက််များ�း�　　वि�पद्् आउँँदाा जाारीी गरि�नेे जाानकाारीी

NHK WORLD-JAPAN

主
おも

なWEBサイト　Main websites　　主要的网站　　主要的網站　　အဓိိကဝက််ဘ််ဆုို�က််　　मुुख्य वेेबसााइट

情
じょう

報
ほう

のあつめかた �
How to obtain information　　获取信息的方法　　獲取資訊的方法　　
သတင်းး�အချျက််အလက််ရရိှိ�ရန်န်ည်းး�လမ်းး�　　जाानकाारीी प्रााप्त गर्नेे तरि�काा

気
き

象
しょう

庁
ちょう

Japan Meteorological Agency (JMA)
日本气象厅
日本氣象廳
မိုးး��လေ�ဝသဌာာန
जाापाान मौौसम वि�ज्ञाान एजेेन्सीी

石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

（IFIE）
Ishikawa Foundation for 
International Exchange (IFIE)
石川县国际交流协会
石川縣國際交流協會
အီီရှိီီ��ခါါဝါါခရိုု�င််အပြ�ည််ပြ�ည််ဆိုု�င််ရာာဖလှှယ််ရေး�းအဖ့ွဲ့�
इशि�काावाा प्रि�फेक्चरल इन्टरनेेशनल एसोोसि�एसन

市
し

や町
まち

からのお知
し

らせもあります。住
す

んでいる市
し

や町
まち

のホームページも見
み

てください。
There will be official notices from your city or town, so make sure to check the official website.
各市町也会发布通知。请查看您所在市或町的主页。
各市町也會發佈公告。也請查詢您居住市町官網。
မြို့�့�/နယ််များ�း�မှှအသိိပေး�းခြ�င်းး�များ�း�ရှိိ�ပါ ါသည််။ နေေထိုု�င််သော�ာမြို့�့�/နယ််များ�း�၏ဟုုမ်းး�ပေ့�့ချ့့်��ကိုု�ကြ�ည့့်�ရှု�ုပါါ။ 
शहर वाा गााउँँबााट पनि� सुुचनाा प्रबााह गर्नेेछन। बसोोबाास गर्नेे शहर वाा गााउँँकोो वेेबसााइट पनि� हेेर्नुु�होोस््।

多
た

言
げん

語
ご

アプリ　Multilingual Apps　　多语言应用App　　多國語言App　　
ဘာာသာာစကားး�စုံ�အပလီကေး�းရှှင်းး�　　बहुभााषीी एप्लि��केेसन
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警
けい

戒
かい

レベル
Alert Level
警戒等级
警戒等級
အီထူွ�သူ့တုဖော��ပြခါင််�အီဆိုင့််
अलेटेन लेेवाले

行
こう

動
どう

を促
うなが

す情
じょう

報
ほう

Announcements
避难行动指示
逃難行動指示訊息
ပြ��ေူလုှ�်ရီှီာ�ရာန်းနီ်ှ�ု�ဖောဆိုာ်ဖောသူ့ာ
သူ့တင််�အီခါးက်ျိုးအီလှက်ျိုးေးာ�
कायान गनोन आह्वाानो गनोुन�ोसु्

住
じゅう

民
みん

がとるべき行
こう

動
どう

Actions
居民应采取的行动
市民應採取的行動
ဖောန်းထုွ�င််သူူ့ေးာ�လှ��်ဖောဆိုာင််သူ့င့််သူ့ည့််ပြ��ေူလုှ�်ရီှီာ�ေု
बाालिसुन्दा�रूलेे चाल्नोुपनोे कदमु�रू

5 特
とく

別
べつ

警
けい

報
ほう

【Tokubetsu keihō】
Emergency warning
特别警报
特別警報
အီထူွ�အီဖောရာ�ဖော�်သူ့တုဖော��ခါးက်ျိုး
निवाशेर्षा चेताावानोी

緊
きん

急
きゅう

安
あん

全
ぜん

確
かく

保
ほ

【Kinkyū anzen kakuho】
Emergency safety measures
紧急安全措施
緊急安全措施
အီဖောရာ�ဖော�်လှး�ပြခါး�ဖောရာ�စီွာစွာဉ််ေု
ताुरुन्ताै सुुरजिक्षाता र�नोु�ोसु्

命
いのち

が危
あぶ

ないです。少
すこ

しでも安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

にすぐに逃
に

げます。
Your life is in danger. Immediately evacuate to a 
safe location.
有生命危险。请立即逃到尽可能安全的地方。
有生命危險。請立即逃到比較安全的地方。
အီသူ့က်ျိုးအီနှတရာာယ််ရုီှီ�ါသူ့ည််။	အီန်းည််�င်ယ််ပြ�စ်ွာဖောစွာ	လှး�ပြခါး�
ဖောသူ့ာဖောန်းရာာသုူ့� 	ခါးက်ျိုးခါးင််�တုေ်�ဖောရီှီာင််�ါ။	
तापाइन�को ज्याानो �तारामुा छै। सुकेसुम्मु सुुरजिक्षाता स्थाानोमुा ताुरुन्ताै जाानोु�ोसु्।

警
けい

戒
かい

レベル4までに必
かなら

ず避
ひ

難
なん

！
Evacuate before Alert Level 4!　　 务必要在警戒等级4之前完成避难！　　 務必在警戒等級4級前逃難！
အီထူွ�သူ့တုဖော��ပြခါင််�အီဆိုင့််၄အီထုွေပြ�စ်ွာေဖောန်းတုေ်�ဖောရီှီာင််!　　 अलेटेन लेेभले ४ सुम्मुमुा अनिनोवाायान भाग्नोु!

4 危
き

険
けん

警
けい

報
ほう

【Kiken keihō】
Urgent warning
危险警报
危險警報
အီနှတရာာယ််အီဖောရာ�ဖော�်သူ့တုဖော��ခါးက်ျိုး
�ताराको चेताावानोी

避
ひ

難
なん

指
し

示
じ

【Hinan shiji】
Evacuation instruction
避难指示
避難指示
တုေ်�ဖောရီှီာင််ဖောရာ�ညွှှန်း�်ကျိုးာ�ေု
सुुरजिक्षाता ठााउँमुा जाानोे निनोदेशनो

危
き

険
けん

な場
ば

所
しょ

から全
ぜん

員
いん

すぐに逃
に

げます。
Dangerous areas must be evacuated immediately.
所有人请立即从危险地点逃离。
所有人請立即從危險地點逃離。
အီနှတရာာယ််ရုီှီဖောသူ့ာဖောန်းရာာေးာ�ေီ	လူှအီာ�လှး��	ခါးက်ျိုးခါးင််�
တုေ်�ဖောရီှီာင််�ါ။	
�तारनोाक स्थाानोबााटे सुबाैजानोा ताुरुन्ताै भाग्नोु�ोसु्।

3 警
けい

報
ほう

【Keihō】

Warning
警报
警報
အီဖောရာ�ဖော�်သူ့တုဖော��ခါးက်ျိုး
चेताावानोी

高
こう

齢
れい

者
しゃ

等
とう

避
ひ

難
なん

【Koureishatō hinan】
Evacuation of the elderly, etc
老年人等进行避难
老年人等疏散
သူ့က်ျိုးကြိကီျိုး�ရာာယ််အုီ�ေးာ�တုေ်�ဖောရီှီာင််
ဖောရာ�
वादृ्धवादृ्धा व्याक्तिक्ता�रूको निनोकासुी

逃
に

げる準
じゅん

備
び

をします。
高
こう

齢
れい

者
しゃ

や子
こ

どものいる人
ひと

は逃
に

げてください。
Prepare to evacuate, the elderly, or people with 
children should evacuate immediately.
请做好避难准备。家中有老人或孩子的，请尽快避难。
做好逃難準備。請有老人和小孩的家庭逃難。
တုေ်�ဖောရီှီာင််နှု�င််ရာန်းပ်ြ�င််ဆိုင််�ါေည််။		သူ့က်ျိုးကြိကီျိုး�ရာာယ််အုီ�နီှင့််ကျိုးဖောလှ�သူူ့င်ယ််ရုီှီသူူ့ေးာ�
တုေ်�ဖောရီှီာင််�ါ။	
भाग्नो तायाारी गनोुन�ोसु्। वादृ्दाा ताथाा बाालेबाालिलेका भएका�रू भानिग�ाल्नोुसु। 

2 注
ちゅう

意
い

報
ほう

【Chūihō】

Advisory  灾害风险提示信息
注意報  သူ့တုဖော��ခါးက်ျိုး
सुताकन ताा सुूचनोा

逃
に

げる場
ば

所
しょ

や方
ほう

法
ほう

を確
かく

認
にん

します。
Confirm where you should evacuate to, and how.
提前确认好避难场所与避难方法。
查詢逃難場所位置以及方法。
တုေ်�ဖောရီှီာင််ရာန်းဖ်ောန်းရာာနီှင့််န်းည််�လှေ်�တု�ကုျိုး�စွာစ်ွာဖောဆို�အီတည််ပြ���ါ။	
क�ाँ र कसुरी जाानोे भनोेर ठााउँ पहि�चानो  गनोुन�ोसु्।

1 早
そう

期
き

注
ちゅう

意
い

情
じょう

報
ほう

【Sōki chūi jōhō】

Early advisory information　　 早期灾害风险提示信息
預警訊息　　 ဖောစွာာစီွာ�စွာာာသူ့တုပြ��ရာန်းသ်ူ့တင််�အီခါးက်ျိုးအီလှက်ျိုးေးာ�
प्राारप्लि�भक सुताकन ताा सुूचनोा

災
さい

害
がい

の情
じょう

報
ほう

に気
き

をつけます。
Pay attention for any further disaster information.
请密切关注灾害相关信息。
請仔細確認災害訊息。
ဖောဘ�အီနှတရာာယ််သူ့တင််�ေးာ�ကုျိုး�ဂရို� စုွာ�က်ျိုး�ါ။	
प्राकोप जाानोकारीको बाारेमुा ध्याानो हिदनोु�ोसु्।

内
ない

閣
かく

府
ふ

（防
ぼう

災
さい

担
たん

当
とう

）・消
しょう

防
ぼう

庁
ちょう

資
し

料
りょう

から作
さく

成
せい

Created based on materials from the Disaster Management, Cabinet Office & FDMA 　 资料来源：内阁府（防灾负责）和消防厅　　 資料出處：內閣府（防災擔當）、消防廳
အီစုွာ��ရာအီ�့�ရိုး� �(ဖောဘ�အီနှတရာာယ််ကျိုးာကျိုးာယ််ဖောရာ�တာဝါန်းခ်ါး)၊ေီ�သူ့တ်ဌာာန်း၏စွာာရာာက်ျိုးစွာာတေ်�ေးာ�ေီပြ��စွာ�ထွာ��ါသူ့ည််။	　　
क्याानिबानोेटे कायाानलेया (निवापद् रोकथाामु मु�ाशा�ा), अत्किग्नो ताथाा प्राकोप व्यावास्थाापनो एजाेन्सुीको सुामुग्रीीबााटे तायाार गरिरएको 

指
し

示
じ

が出
で

ないから安
あん

全
ぜん

ということではありません。
自

じ

分
ぶん

の命
いのち

は自
じ

分
ぶん

で守
まも

ります。危
き

険
けん

と思
おも

ったらすぐに逃
に

げてください。
No instructions does not mean that it is safe. Protect yourself. Evacuate immediately if you feel unsafe.
没有指示不代表就是安全的。请珍爱自己的生命。如果认为有危险，请尽早逃生。
沒發布指令並不表示安全的。請保護自身安全。當感到危險時請盡快逃離。
ညွှှန်း�်ကျိုးာ�ခါးက်ျိုးေထွာက်ျိုးဖောသူ့ာဖော�ကျိုးာင့််	ဖောဘ�ကျိုးင််�သူ့ည််ဟု�ေဆုို�နှု�င််�ါ။	ေုေုအီသူ့က်ျိုးကုျိုး�	ေုေုကုျိုး�ယ််တု�င််ကျိုးာကျိုးာယ််�ါ။	အီနှတရာာယ််ရုီှီသူ့ည််
ဟု�ယူ်ဆို�ါကျိုး	ခါးက်ျိုးခါးင််�တုေ်�ဖောရီှီာင််�ါ။	
निनोदेशनो�रू जाारी भएनो भन्दैमुा तापाइन� सुुरजिक्षाता हुनोुहुन्छै भन्नेे �ोइनो।  आफ्नोो जाीवानोको रक्षाा आफो�  गनोुनपछैन। याहिद आफूो �तारामुा परेको मु�सुुसु हुन्छै भनोे, 
सुकेसुम्मु चाँडेो भाग्नोु�ोसु्।

災
さい

害
がい

が起
お

きたときに出
で

る情
じょう

報
ほう

Information to expect when a disaster strikes　　灾害发生时发布的信息　　災害發生時所發出的訊息　　
ဘေးဘားအန္တတရာာယ််ကာျဘေးရာာက်ာသာည့့်အ်ချါထွူက်ာဘေးပ််သာည့့်သ်ာတွင်းအချျက်ာအလက်ာ�ျား　　निवापाद्् आउँद्ा जारी गारिर�े जा�काारी

Safety tipsNHK WORLD-JAPAN

主
おも

なWEBサイト　Main websites　　主要的网站　　主要的網站　　အဓိိကာဝက်ာဘ်ာဆုိိုက်ာ　　मुख्य वाेबुसााइट

情
じょう

報
ほう

のあつめかた 
How to obtain information　　获取信息的方法　　獲取資訊的方法　　
သာတွင်းအချျက်ာအလက်ာရာရိိှိရာန်န််ည့်း်လ�်း　　जा�काारी �ाप्त गा�� तरिरकाा

気
き

象
しょう

庁
ちょう

Japan Meteorological Agency (JMA)
日本气象厅
日本氣象廳
ေု��ဖောလှဝါသူ့ဌာာန်း
जाापानो मुौसुमु निवाज्ञाानो एजाेन्सुी

NHK WORLD-JAPAN
NHK WORLD-JAPAN
NHK世界-日本
NHK世界-日本
NHK WORLD-JAPAN
एनोएचके वाल्डेन-जाापानो

石
いし

川
かわ

県
けん

防
ぼう

災
さい

ポータル
Ishikawa Prefecture Disaster 
Prevention Portal
石川县防灾信息门户
石川縣防災資訊網站
အီီရီီှီခါါဝါါခါရုို� င််ဖောဘ�အီနှတရာာယ််ကျိုးာကျိုးာယ််ဖောရာ�ဆုို�င််ရာာဝါက်ျိုးဘ်
ဆုို�က်ျိုး
इलिशकावाा मिप्राफेोक्चर प्राकोप रोकथाामु पोटेनले

石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

（IFIE）
Ishikawa Foundation for 
International Exchange (IFIE)
石川县国际交流协会
石川縣國際交流協會
အီီရီုီှီခါါဝါါခါရုို� င််အီပြ�ည််ပြ�ည််ဆုို�င််ရာာ�လီှယ််ဖောရာ�အီ�့�
इलिशकावाा मिप्राफेोक्चरले इन्टेरनोेशनोले एसुोलिसुएसुनो

市
し

や町
まち

からのお知
し

らせもあります。住
す

んでいる市
し

や町
まち

のホームページも見
み

てください。
There will be official notices from your city or town, so make sure to check the official website.
各市町也会发布通知。请查看您所在市或町的主页。
各市町也會發佈公告。也請查詢您居住市町官網。
ပြိုေု�/န်းယ််ေးာ�ေီအီသုူ့ဖော��ပြခါင််�ေးာ�ရုီှီ�ါသူ့ည််။	ဖောန်းထုွ�င််ဖောသူ့ာပြိုေု�/န်းယ််ေးာ�၏ဟု�ေ်�ဖော�့ခါး�်ကုျိုး��ကျိုးည့််ရှုရုို�ါ။	
श�र वाा गाउँबााटे पनिनो सुुचनोा प्राबाा� गनोेछैनो। बासुोबाासु गनोे श�र वाा गाउँको वाेबासुाइटे पनिनो �ेनोुन�ोसु्।

多
た

言
げん

語
ご

アプリ　Multilingual Apps　　多语言应用App　　多國語言App　　
ဘာာသာာစာကာားစားုအပ်လီဘေးကားရိှိင်း　　बुहुंभााषाी एप्लिप्लकेासा�

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဖောဘ
�အီ
နှတရာာယ်

ဆို
�င်ရာာအီ

ဖောပြခါခါးဗွီဟု
�သူ့
�တ

निवापाद्का
ो आ

धा
ारभा

ूत ज्ञ
ा�

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အီ
သူ့
င့််ပြ�င်ဆို

င်ပြခါင်�နှင့််ပြ��ေူလှ
�်ရှီာ�ပြခါင်�

तय
ारी तथा

ा का
ाय

व

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

ေုေု၏
သူ့
တ
င်�အီ
ခါးကျိုး
အီ
လှ
ကျိုး
ေးာ�	

ब्य
ल्लिक्तगात निवावारण

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထွ
ခါ�ကျိုး
�းကျိုး
စွာ�ေုရှီလှ

ှင်
प्रिपाडेीत हुं�ुभा

एम
ा
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必
ひつ

要
よう

な人
ひと

が持
も

っていく物
もの

Other items you may need　　有需要的人应携带的物品　　個人應攜帶必要物品　　
မိမိအေနြဖင့်လုိအပ်လျှင်ယူေဆာင်သွားရမည့ပ်စ္စညး်　　�वशेष आव�यकता भएका ���तह�ले तयार गनुर्पन� सामानह�

準
じゅん

備
び

のポイントﾠ
Points to remember when preparing supplies　　防灾准备要点　　防災守則　　
ြပင်ဆင်ရမည့အ်ချက်များ　　तयारी गनुर्पन� कुराह�

リュックのほか、十
じゅう

分
ぶん

な水
みず

や携
けい

帯
たい

トイレ、
ヘルメットなどを家

いえ

に準
じゅん

備
び

しましょう。
Aside from you backpack, keep a supply of water, a portable 
toilet, and a helmet at home.
除了应急背包外，请在家中储备足够的饮用水、便携式厕所、安全
帽等物品。
平時在家準備好背包、充分的水與行動馬桶、安全帽等等。
ေကျာပုိးအိတ်အြပင် လုံေလာက်ေသာေရ၊အိတ်ေဆာင်အိမ်သာ၊ဟဲလ်
မက်စသည်တို့ ကုိအိမ်တင်ွ အသင့်ြပင်ဆင်ထားပါ။ 
झोलाको अ�त�र�त, �श�त पानी, पोट�बल शौचालय, हेलमेट, आ�द सामानह� 
घरमा ज�मा ग�ररा�नुहोस।

水
みず

や食
た

べ物
もの

は古
ふる

くなったら買
か

い替
か

えましょう。
期

き

限
げん

が近
ちか

い物
もの

は食
た

べたり飲
の

んだりして、新
あたら

しく買
か

い足
た

しましょう。（ローリングストック）
Replace water and food before they expire. Keep a rolling stock of supplies, and eat your food supplies as the expiration date gets close.
水和食物过期后请及时更换。建议采用滚动储备法，一边食用即将过期的食物，一边补充新的储备品。
發現飲用水或食物過期時請及時更換。平常做好儲備工作，快過期的食物請盡快食用並重新添購（循環儲備概念）。
ေရ�ှင့်စားစရာများေဟာင်းကုနလ်ျှင်ဝယ်လဲပါ။ သုိေလှာင်ထားသည့်စားစရာများသက်တမ်းကုနခ်ါနးီလျှင်သုံးစဲွပစ်�ပီးေနာက်ထပ်ြပနဝ်ယ်ပါ။ 
पानी र खाना पुरानो भएप�छ बद�नुहोस्। खानाको भ�डार गनुर्होस।�याद स�कने �मती न�ज�कएका खानेकुरा खाएर,�पएर थप अ�  �क�ुहोस। (रो�ल�ग �टक) 

赤
あか

ちゃんがいる人
ひと

、病
びょう

気
き

の人
ひと

、身
からだ

体が不
ふ

自
じ

由
ゆう

な人
ひと

、高
こう

齢
れい

者
しゃ

Parents of infants, people with illnesses, people with disabilities, the elderly
家里有婴儿的人、病人、行动不便者、老年人　　 家裡有嬰幼兒、病人、身體障礙者、長者
ကေလးငယ်�ိှသူ၊ေရာဂါေဝဒနာ�ိှသူ၊ မသနစွ်မ်းသူ၊ သက်�ကီးရွယ်အုိ
�शशु भएका ���तह�, �बरामी ���तह�, अपा�ता भएका ���तह�, �ये� नाग�रकह�

□おむつ
Diaper
纸尿裤
尿布
စက္က �အ�ှးီ
डायपर

□ミルク・ほ乳
にゅう

瓶
びん

Milk & baby bottle
牛奶、奶瓶
牛奶、奶瓶
�ို့ �မှုန ့၊် �ို့ ဘူး
�ध,�धको बोतल

□おしりふき
Baby wipes
清洁湿巾
嬰兒濕紙巾
မစင်သုတ်ရနတ်စ်�ှူး
चाक पुछने �याप�कन

□ベビーフード
Baby food
婴儿辅食
嬰幼兒食品
ကေလးအစားအစာ
ब�चाको खाना

逃
に

げるときに必
ひつ

要
よう

なものﾠ
Items necessary in case of an evacuation　　避难时的必备物品　　逃難用必備物品　　
တိမ်းေ�ှာင်ေသာအခါလုိအပ်သည့အ်ရာများ　　भा�नेबेला चा�हने सामानह�

□携
けい

帯
たい

電
でん

話
わ

バッテリー・充
じゅう

電
でん

ケーブル
Power bank & chargers
充电宝及充电线
行動電源、充電線
လက်ကုိင်ဖုနး်ဘက်ထရီ အား
သွင်း�ကိ�း
मोबाइल �याट�ी र चा�ज�ङ केबलह�

□ビニール袋
ぶくろ

Plastic bags
塑料袋
塑膠袋
ပလတ်စတစ်အိတ်
�ला��टकका झोलाह�

□携
けい

帯
たい

ラジオ
Portable radio
便携式收音机
小型收音機
လက်ကုိင်ေရဒီယုိ
पोट�बल रे�डयो

□予
よ

備
び

の電
でん

池
ち

Spare batteries
备用电池
預備電池
ဓာတ်ခဲအပုိ
अ�त�र�त �याट�ी

□衣
い

類
るい

・下
した

着
ぎ

Clothes & underwear
衣物及内衣
衣服、內衣襪子類
အဝတ်အစား၊ အတင်ွးခံ
लुगा तथा �भ�ी व��

□懐
かい

中
ちゅう

電
でん

灯
とう

（ライト）
Pocket flashlight (torch)
手电筒
手電筒
လက်�ှပ်ိဓာတ်မီး
टचर्लाइट

□救
きゅう

急
きゅう

用
よう

品
ひん

First Aid Kit
急救用品
急救用品
အေရးေပ�အသုံးအေဆာင်
�ाथ�मक उपचारका सामानह�

□ウェットティッシュ
Wet wipes
湿纸巾
濕紙巾
တစ်�ှူးအစုိ
�भजेको �ट�युपेपर

□マイナンバーカード
Individual Number Card (My Number Card)
日本个人编号卡
日本個人編號卡
My Number ကဒ်
माइर् न�बर काडर्

準
じゅん

備
び

や行
こう

動
どう

What to prepare and do
准备工作与行动指南　　儲備與應對
အသင့်ြပင်ဆင်ြခင်း�ှင့်ြပ�မူလှုပ်�ှားြခင်း
तयारी तथा कायर्

□お金
かね

Cash
现金
金錢
ပုိက်ဆံ
पैसा

□携
けい

帯
たい

トイレセット
Portable toilet
便携式厕所
攜帶型馬桶
ယာယီအိမ်သာတစ်စုံ
पोट�बल शौचालय सेट

簡易トイレ
携帯用

□食
しょく

品
ひん

用
よう

ラップ
Plastic wrap (for food)
食品保鲜膜
食品用保鮮膜
အစားအစာဖုံးအုပ်ထုပ်ပုိးရန်
ပလတ်စတစ်အလွှာပါး
खाना छो�े यार्प(�ला��टक)

□パスポート・在
ざい

留
りゅう

カード
Passport & Residence Card
护照、在留卡
護照、在留卡
ပတ်စ်ပို့ ၊ ဇုိက်လျ�းကဒ်
राहदानी,रे�सडे�ट काडर्

□水
みず

・食
しょく

品
ひん

（非
ひ

常
じょう

食
しょく

）
Water & (Emergency) Food
水和食物（应急食物）
飲用水與備糧(防災糧食等)
ေရ၊ အစားအစာ (အေရးေပ�သုံး
အစားအစာ)
पानी,खाना (आपतकालीन खाना)

□このガイドブック
This guidebook
本手册
本手冊
ဤလမ်း�ွှနစ်ာအုပ်
यो गाइर्डबुक

逃
に

げるときは、靴
くつ

をはきましょう。
Put your shoes on.　　 逃生时请务必穿好鞋子。　　 逃難時請穿鞋。　　 တိမ်းေ�ှာင်သည့်အခါ�ှူးဖိနပ်စီးပါ။　　 भा�दा जु�ा लगाउनुहोस्

非
ひ

常
じょう

用
よう

持
もち

出
だし

袋
ぶくろ

は、すぐに持
も

ち出
だ

せるように玄
げん

関
かん

や寝
しん

室
しつ

に置
お

いておきましょう。
Have a go-bag in your bedroom or at the entrance to your home with all of your necessary items, ready for you to take.
应急包请放在玄关或卧室，方便随时拿取。　　 緊急救難包請放在門口或寢室，方便隨手拿取。
အေရးေပ�အတက်ွသယ်ေဆာင်မည့်အိတ်ကုိချက်ချင်းသယ်�ိုင်ရနအိ်မ်ေပါက်ဝ၊အိပ်ခနး်တို့ �တင်ွထားထားပါ။ 
आक��मक झोला आ�नो सु�नेकोठा वा ढोकामा रा�नुहोस् ता�क यसलाइर् तु��तै बा�हर �नका�न सकुन।

逃
に

げるときのポイントﾠ
Points to remember when evacuating　　避难时的注意事项　　逃難時求生守則　　
တိမ်းေ�ှာင်သည့အ်ခါလုိအပ်ချက်များ　　भा�दा याद गनुर्पन� बुदँाह�
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必
ひつ

要
よう

な人
ひと

が持
も

っていく物
もの

 �
Other items you may need　　有需要的人应携带的物品　　個人應攜帶必要物品　　
မိိမိိအနေေဖြ�င့့်�လိုု�အပ််လျှှင််ယူူဆော�ာင််သွားး��ရမည့့်�ပစ္စစည်းး�　　वि�शेेष आवश्यकताा भएकाा व्यक्ति�िहरूलेे तयाार गर्नुु�पर्नेे साामाानहरु

準
じゅん

備
び

のポイント �
Points to remember when preparing supplies　　防灾准备要点　　防災守則　　
ပြ�င်ဆင်ရမည့့်�အချျက််များ�း�　　तयाारीी गर्नुु�पर्नेे कुुरााहरू

リュックのほか、十
じゅう

分
ぶん

な水
みず

や携
けい

帯
たい

トイレ、
ヘルメットなどを家

いえ

に準
じゅん

備
び

しましょう。
Aside from you backpack, keep a supply of water, a portable 
toilet, and a helmet at home.
除了应急背包外，请在家中储备足够的饮用水、便携式厕所、安全
帽等物品。
平時在家準備好背包、充分的水與行動馬桶、安全帽等等。
ကျော�ာ�ပိုးး��အိိတ်အပြ�င်် လုံံ�လော�ာက််သော�ာရေ�၊အိိတ်ဆော�ာင််အိိမ်သာာ၊ဟဲဲလ်
မက်စသည််တို့့�ကုို�အိိမ်တွွင်် အသင့့်�ပြ�င််ဆင််ထားး�ပါါ။ 
झोोलााकोो अति�रि�क्त, प्रशस्त पाानीी, पोोरे्टेबल शौौचाालय, हेेलमेेट, आदि� साामाानहरू 
घरमाा जम्माा गरि�रााख्नुुहोोस।

定
てい

期
き

的
てき

に見
み

直
なお

しをして、寒
さむ

い時
じ

期
き

は、
あたたかい服

ふく

なども用
よう

意
い

しておきましょう。
Periodically reassess your supplies. Remember to prepare warm 
clothes in the winter.
请定期检查防灾用品，在寒冷季节应提前准备保暖衣物等用品。
定期檢查所有物品，天冷時請添加保暖衣物等。
ပုံံ�မှှန်အ်နေေဖြ�င့့်�ပြ�င််ဆင််သုံးး��သပ်နေေပြီး�း� အေး�းသည့်�ကာာလတွွင််အနွေး�း�ထည််
စသည််တို့့�ကုို�လည်းး�လည်းး�ပြ�င််ဆင််ထားး�ပါါ။ 
नि�यमि�त रूपमाा साामाान चेेकजाँँ�च गरीी जााडोो समयकाा लाागि� न्याानोो लुुगााहरू पनि� तयाार 
रााख्नुुहोोस््।

水
みず

や食
た

べ物
もの

は古
ふる

くなったら買
か

い替
か

えましょう。
期

き

限
げん

が近
ちか

い物
もの

は食
た

べたり飲
の

んだりして、新
あたら

しく買
か

い足
た

しましょう。（ローリングストック）
Replace water and food before they expire. Keep a rolling stock of supplies, and eat your food supplies as the expiration date gets close.
水和食物过期后请及时更换。建议采用滚动储备法，一边食用即将过期的食物，一边补充新的储备品。
發現飲用水或食物過期時請及時更換。平常做好儲備工作，快過期的食物請盡快食用並重新添購（循環儲備概念）。
ရေ�နှှင့့်�စား�းစရာာများ�း�ဟော�ာင်းး�ကုုန်လ်ျှှင််ဝယ််လဲဲပါါ။ သို�လှော�ာ�င််ထားး�သည့်�စား�းစရာာများ�း�သက်တမ်းး�ကုုန်ခ်ါါနီးး�လျှှင််သုံးး��စွဲဲ�ပစ်ပြီး�း�နော�ာက််ထပ်ပြ�န်ဝ်ယ််ပါါ။ 
पाानीी र खाानाा पुुराानोो भएपछि� बदल्नुुहोोस््। खाानााकोो भण्डाार गर्नुु�होोस।म्यााद सकि�नेे मि�तीी नजि�कि�एकाा खाानेेकुुराा खााएर,पि�एर थप अरु  कि�न्नुुहोोस। (रोोलिं�ंग स्टक) 

赤
あか

ちゃんがいる人
ひと

、病
びょう

気
き

の人
ひと

、身
からだ

体が不
ふ

自
じ

由
ゆう

な人
ひと

、高
こう

齢
れい

者
しゃ

Parents of infants, people with illnesses, people with disabilities, the elderly
家里有婴儿的人、病人、行动不便者、老年人　　 家裡有嬰幼兒、病人、身體障礙者、長者
ကလေး�းငယ််ရှိိ�သူ၊ရော�ာဂါါဝေ�ဒနာာရှိိ�သူ၊ မသန်စ်ွွမ်းး�သူူ၊ သက်ကြီး�း�ရွွယ််အုို�
शि�शुु भएकाा व्यक्ति�िहरू, बि�राामीी व्यक्ति�िहरू, अपााङ्गताा भएकाा व्यक्ति�िहरू, ज्येेष्ठ नाागरि�कहरु

その他
ほか

、自
じ

分
ぶん

に必
ひつ

要
よう

なものを
用
よう

意
い

しましょう。
Bring any other items that you 
need.
其他物品，请根据个人需要准备。
另外根據個人需要準備必要物品。
အခြား�း�၊မိိမိိအတွွက်လုို�အပ်သော�ာအရာာ
များ�း�ပြ�င််ဆင််ထားး�ကြ�ပါါစို့့� ။ 

आफुुलााई� आवश्यक परे्ने अन्य वस्तुुहरू 
तयाार गर्नुु�होोस््।

□おむつ
Diaper
纸尿裤
尿布
စက္ကူ�အနှီးး��
डाायपर

□障
しょう

がい者
しゃ

手
て

帳
ちょう

Disability Certificate
残障手册
身心障礙證明
မသန်စ်ွွမ်းး�သူူဖြ�စ််ကြော��ာင်းး�လက်မှှတ်
अपााङ्गताा प्रमााणपत््

障がい者手帳

□ミルク・ほ乳
にゅう

瓶
びん

Milk & baby bottle
牛奶、奶瓶
牛奶、奶瓶
နို့့� မှု�န့် ့�၊ နို့့�ဘူးး�
दुध,दुधकोो बोोतल

MILK

□いつも飲
の

むくすり
Your prescription medications
日常服用的药物
常用藥品
သော�ာက််နေေကျျဆေး�း
नि�यमि�त औषधि�

□めがね・コンタクトレンズ
Glass / contact lenses
眼镜、隐形眼镜
眼鏡、隱形眼鏡
မျျက်မှှန် ်၊ မျျက်ကပ်မှှန််
चस्माा, कन्ट्यााक्ट लेेन्सहरू

□おしりふき
Baby wipes
清洁湿巾
嬰兒濕紙巾
မစင််သုုတ်ရန်တ်စ််ရှူးး�
चााक पुुछनेे न्याापकि�न

□母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

Maternal and Child Health 
Handbook
母子健康手册
母子健康手冊
မိိခင််နှှင့့်�ကလေး�းကျျန်းး�မာာရေး�း
မှှတ်တမ်းး�စာာအုုပ်
माातृृ तथाा शि�शु स्वाास्थ्य पुुस्ति�िकाा

□ベビーフード
Baby food
婴儿辅食
嬰幼兒食品
ကလေး�းအစား�းအစာာ
बच्चााकोो खाानाा

BABY

□お薬
くすり

手
て

帳
ちょう

Prescription notebook
服药手册
就醫用藥手冊
ဆေး�းမှှတ်တမ်းး�စာာအုုပ်
औषधि� नोोटबुुक

おくすり手帳
□生

せい

理
り

用
よう

品
ひん

Menstrual products
生理用品
生理用品
အမျိုး�း ��သမီးး�လစဉ််သုံးး��
सेेनेेटरीी साामााग्रीीहरु

逃
に

げるときに必
ひつ

要
よう

なもの �
Items necessary in case of an evacuation　　避难时的必备物品　　逃難用必備物品　　
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င် သော�ာအခါါလိုု�အပ််သည့့်�အရာာများ�း�　　भााग्नेेबेेलाा चााहि�नेे साामाानहरु

□ビニール袋
ぶくろ

Plastic bags
塑料袋
塑膠袋
ပလတ်စတစ််အိိတ်
प्लाास्टि�िककाा झोोलााहरू

□衣
い

類
るい

・下
した

着
ぎ

Clothes & underwear
衣物及内衣
衣服、內衣襪子類
အဝတ်အစား�း၊ အတွွင်းး�ခံံ
लुुगाा तथाा भि�त्रीी वस्त्र

□ウェットティッシュ
Wet wipes
湿纸巾
濕紙巾
တစ််ရှူးး�အစို�
भि�जेेकोो टि�स्युुपेेपर

逃
に

げるときは、靴
くつ

をはきましょう。
Put your shoes on.　　 逃生时请务必穿好鞋子。　　 逃難時請穿鞋。　　 တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််သည့်�အခါါရှူးး�ဖိိနပ်စီးး�ပါါ။　　 भााग्दाा जुुत्ताा लगााउनुुहोोस््

非
ひ

常
じょう

用
よう

持
もち

出
だし

袋
ぶくろ

は、すぐに持
も

ち出
だ

せるように玄
げん

関
かん

や寝
しん

室
しつ

に置
お

いておきましょう。
Have a go-bag in your bedroom or at the entrance to your home with all of your necessary items, ready for you to take.
应急包请放在玄关或卧室，方便随时拿取。　　 緊急救難包請放在門口或寢室，方便隨手拿取。
အရေး�းပေါ်�်အတွွက်သယ််ဆော�ာင််မည့်�အိိတ်ကုို�ချျက်ချျင်းး�သယ််နိုု�င််ရန်အ်ိိမ်ပေါ�ါက််ဝ၊အိိပ်ခန်းး�တို့့� တွ�ွင််ထားး�ထားး�ပါါ။ 
आकस्मि�िक झोोलाा आफ्नोो सुुत्नेेकोोठाा वाा ढोोकाामाा रााख्नुुहोोस्् तााकि� यसलााई� तुुरुन्तैै बााहि�र नि�कााल्न सकुन।

逃
に

げるときのポイント �
Points to remember when evacuating　　避难时的注意事项　　逃難時求生守則　　
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င် သည့့်�အခါါလိုု�အပ််ချျက််များ�း�　　भााग्दाा यााद गर्नुु�पर्नेे बुँँ�दााहरू

□食
しょく

品
ひん

用
よう

ラップ
Plastic wrap (for food)
食品保鲜膜
食品用保鮮膜
အစား�းအစာာဖုံးး��အုုပ်ထုုပ်ပိုးး��ရန််
ပလတ်စတစ််အလွှာာ�ပါးး�
खाानाा छोोप्नेे र्याा�प(प्लाास्टि�िक)

□このガイドブック
This guidebook
本手册
本手冊
ဤလမ်းး�ညွှှန်စ်ာာအုုပ်
योो गााई�डबुुक

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဘေး�
းအ

န္တတရာာယ်
ဆို

�င်ရာာအ
ခြေ�ေခံဗဟု

သု
တ

वि�पद्को
ो आ

धा
ारभू

ूत ज्ञा
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သင့်

့�ပြ�င်ဆ
င်ခြ�င်းး�နှင့့်�ပြု�ုမူလှု

ပ်ရှား��းခြ�င်းး�
तया

ारीी तथा
ा का

ार्य
य

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ိခို�က်

ပျျက်
စီးး�မှုရှိိ�လျှ

ှင်
पि�डीीत हुनुभ

एमा
ा

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိိမိိ၏
သ

တ
င်းး�အ

ချျက်
အ

လ
က်

များ�း� 
ब्य

क्ति�िगत वि�वरण
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命
いのち

を守
まも

るために最
さい

初
しょ

に逃
に

げる場
ば

所
しょ

です。公
こう

園
えん

や運
うん

動
どう

場
じょう

など外
そと

が多
おお

いです。
安
あん

全
ぜん

になるまでいます。
This is the first place you will evacuate to to protect your life. It may be a public park or playground. It is likely 
somewhere outside. You will stay here until it is safe.
是灾害发生时为了保护生命安全而最先避难的地方，多为公园、运动场等露天空间。需在此停留，直到确认安全为止。
這是保護自己生命安全的第一個逃生地點，通常是公園或運動場等戶外場所，您會待在那裡直到安全為止。
အသက်ကုိကာကွယ်ရနအ်တက်ွပထမဦးစွာတိမ်းေ�ှာင်ရမည့်ေနရာြဖစ်�ပီးအများအားြဖင့်ပနး်ြခံ၊အားကစားကွင်းစသည့်ကွင်းြပင်များြဖစ်
ပါသည်။ ေဘးကင်းသည်အထိ�ိှေနပါ။ 
आ�नो जीवन बचाउनको लागी भा�नु पन� प�हलो ठाउँ यो हो।यो �ायः बा�हर ��छ, ज�तै पाकर्  वा खेल मैदान। सुर�क्षत नभएस�म �यहाँ ब�नुपछर्।

避
ひ

難
なん

場
ば

所
しょ

ﾠ　 
Evacuation Area　　避难场所　　避難場所　　တိမ်းေ�ှာင်ရနေ်နရာ　　�नकासी ठाउँ

ﾠ　 

津
つ

波
なみ

から逃
に

げる場
ば

所
しょ

です。まわりの場
ば

所
しょ

より高
たか

いところです。
These are places to escape from a tsunami. They are located on higher ground than the surrounding area.
这是海啸避难地点。位置高于周边区域。
可逃離海嘯的場所。這些地點比周圍地區更高。
ဆူနာမီတိမ်းေ�ှာင်ရနေ်နရာ ြဖစ်ပါသည်။ အနးီပတ်ဝနး်ကျင်ထက် ြမင့်မားေသာေနရာြဖစ်ပါသည်။ 
यी �थानह� सुनामीबाट ब�नका ला�ग भा�ने ठाउँ �न्।  यी �थानह� वरपरका �थानह�भ�दा उचाइमा ��छन्।

津
つ

波
なみ

避
ひ

難
なん

ビル 　　　津
つ

波
なみ

避
ひ

難
なん

場
ば

所
しょ

Tsunami Evacuation Buildings / Tsunami Evacuation Areas　　海啸避难大楼 / 海啸避难场所　　
海嘯避難大樓／海嘯避難場所　　ဆူနာမီတိမ်း ေ�ှာင်ရနအ်ေဆာက်အဦီး/ဆူနာမီတိမ်းေ�ှာင်ရနေ်နရာ
सुनामी �नकासी भवन,  सुनामी �नकासी ठाउँ

自
じ

分
ぶん

が住
す

んでいる市
し

や町
まち

の「ハザードマップ」や
「避

ひ

難
なん

所
じょ

」を調
しら

べておきましょう。
Check your city or town�s hazard map, and evacuation 
centers.
事先确认居住地的“灾害风险地图”和“避难地点”。
事先收集您居住市町的「災害潛勢地圖」和「避難收容所」資訊。
မိမိေနထုိင်ေသာ�မိ�/နယ်၏「အ�္တရာယ်ြပေြမပုံ」�ှင့「်တိမ်းေ�ှာင်ေရး
စခနး်」တို့ ကုိစုံစမ်းထားပါ။ 
आ�नो बसोबास गन� शहर वा नगरको जो�खम न�सा र �नकासी आ�य�थलह� 
खोजीराखौ।

住
す

んでいる場
ば

所
しょ

の危
き

険
けん

度
ど
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Be aware of, and prepared for the kinds of 
disasters likely to occur where you live.
了解居住地区的风险等级，提前做好防灾准备。
了解您居住地危險等級並做好準備。
ေနထုိင်ေသာေဒသ၏အ�္တရာယ်အဆင့်ကုိနားလည်�ပီး
ြပင်ဆင်ထားပါ။ 
बसोबास क्षे�को जो�खमको �तर जा�ुहोस् र �य�हअनुसारको तयारी 
गनुर्होस्।

ハザードマップ
Hazard Map　　灾害风险地图　　災害潛勢地圖　　
အ�္တရာယ်ြပေြမပုံ　　जो�खम न�सा
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The hazard map shows which areas are at risk, and where to evacuate depending on the kind 
of disaster.
本地图按灾害类型标示危险区域及避难场所。
這地圖顯示各種災害的危險區域與避難場所。
ေဘးအ�္တရာယ်အမျ�ိးအစားအလုိက် အ�္တရာယ်�ိှေသာေနရာ�ှင့် တိမ်းေ�ှာင်ရနေ်နရာများကုိသိ�ိှ�ိုင်ေသာေြမပုံ
ြဖစ်ပါသည်။ 
�वपद्को �कार अनुसार जो�खमयु�त ठाउँ तथा भा�नुपन� ठाउँह� देखाउने न�सा हो।
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ﾠ　
Evacuation Center　　避难所　　避難收容所　　တိမ်းေ�ှာင်ေရးစခနး်　　�नकासी के��
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まることもできます。
It can become unsafe to stay in your home after a natural disaster. Evacuation centers are where you, and 
many other people will go if this is the case. It may be a community center or a school gym. This is where 
evacuees will stay at night.
是在发生灾害、留在家中变得危险时，人们可以前往暂时居住的地方。通常设在公民馆、学校体育馆等公共设施里，并能
提供临时住宿。
這是災難時住家不安全的人們可直接避難的場所。通常開放公民館或學校體育館當做避難收容所。也可在此臨時過夜。
ေဘးအ�္တရာယ်ေ�ကာင့်အိမ်တင်ွေနရနအ်�္တရာယ်�ိှလာသည့်အခါ စုေဝးရာေနရာြဖစ်ပါသည်။ ြပည်သူပုိင်ခနး်မ၊ေကျာင်း၊
အားကစား�ုံများကုိတိမ်ေ�ှာင်ေရးစခနး်များအြဖစ်ထား�ိှပါသည်။ တည်းခုိ�ိုင်ပါသည်။ 
�वपद्को बेला घरमा ब�न असुर�क्षत �ने मा�नसह� भेला �ने ठाउँ हो।सामुदा�यक भवन तथा �कुलको कभडर् हलह�लाइर् �नकासी के�द बनाइ�छ। यहाँ 
बास ब�न प�न स�क�छ।
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You will receive food and information when you to an evacuation center. Anyone can use these centers. 
They are free of charge.
前往避难所即可领取食物并获取相关信息。任何人均可使用，无需付费。
前往避難收容所，即可獲得食物或資訊。可自由使用。不需要付費。
တိမ်းေ�ှာင်ေရးစခနး်များတင်ွစားစရာ�ှင့်သတင်းအချက်အလက်များရ�ိှ�ိုင်ပါသည်။ မည်သူမဆုိအသုံးြပ��ိုင်ပါသည်။ ေငွ
ေပးေချရနမ်လုိပါ။  
�नकासी के��मा जानुभयो भने खाना र जानकारी पाउन स�नु��छ। यसलाइर् जोकोहीले प�न �योग गनर् स�छन्। पैसा चा�ह�दैन।
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Food and supplies are limited and must be shared with others.
食物和物资数量有限，请大家相互谦让、共同分配。
食物跟物資數量有限。請大家一同分配。
စားစရာ�ှင့်ပစ္စည်းများမှာ အကန ့အ်သတ်�ိှပါသည်။ အားလုံး�ှင့်အတူ မျှေဝ�ကပါစို့ ။ 
खानेकुरा र राहत साम�ीको मा�ा सी�मत �नेहंदा कृपया सबैजना �मलेर बाँडा�।
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Rules and precautions at evacuation centers　　
避难所的规则及注意事项　　避難收容所的規則與注意事項　　
တိမ်းေ�ှာင်ေရးစခနး်၏ စညး်ကမ်းများ�ှင့်သတိြပ�ရနအ်ချက်များ
�नकासी के��का �नयम र सावधानीह� 
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There will be many people living together in an evacuation center. Do not enter other people�s living spaces. 
Please do not shout or run around.
避难所里会有很多人共同生活。请不要进入他人的生活区域。请勿大声喧哗或随意奔跑。
許多人集體暫住在避難收容所裡。請勿侵犯到他人生活空間。請勿大聲喧嘩或四處奔跑。
တိမ်းေ�ှာင်ေရးစခနး်များတင်ွလူများစွာအတူတကွေနထုိင်ပါသည်။  အြခားသူများေနထုိင်ေသာေနရာသို့ မဝင်ရပါ။ အသံကျယ်
ေလာင်စွာြပ�လုပ်ြခင်း၊ေြပးလွှားြခင်းများမြပ�လုပ်ပါ�ှင့်။ 
�नकासी के��मा धेरै मा�नसह� सगँै ब�छन्। कृपया अ�को ब�ने ठाउँमा �वेश नगनुर्होस्। ठुलो �वरले �च�याउने  वा यताउता दौ�डने कायर् नगनुर्होला।

準
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び

のポイント　ﾠPoints to remember when preparing supplies　ﾠ防灾准备要点　ﾠ防災守則　　
ြပင်ဆင်ရမည့အ်ချက်များ　ﾠतयारी गनुर्पन� कुराह�
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This is the first place you will evacuate to to protect your life. It may be a public park or playground. It is likely 
somewhere outside. You will stay here until it is safe.
是灾害发生时为了保护生命安全而最先避难的地方，多为公园、运动场等露天空间。需在此停留，直到确认安全为止。
這是保護自己生命安全的第一個逃生地點，通常是公園或運動場等戶外場所，您會待在那裡直到安全為止。
အီသူ့က်ျိုးကုျိုး�ကျိုးာကျိုးာယ််ရာန်းအ်ီတာက်ျိုး�ထွေဦး�စွာာာတုေ်�ဖောရီှီာင််ရာေည့််ဖောန်းရာာပြ�စ်ွာပြို�ီ�အီေးာ�အီာ�ပြ�င့််�န်း�်ပြခါး၊အီာ�ကျိုးစွာာ�ကျိုးာင််�စွာသူ့ည့််ကျိုးာင််�ပြ�င််ေးာ�ပြ�စ်ွာ
�ါသူ့ည််။	ဖောဘ�ကျိုးင််�သူ့ည််အီထုွရုီှီဖောန်း�ါ။	
आफ्नोो जाीवानो बाचाउनोको लेागी भाग्नोु पनोे पहि�लेो ठााउँ याो �ो।याो प्राायाः बााहि�र हुन्छै, जास्ताै पाकन  वाा �ेले मुैदानो। सुुरजिक्षाता नोभएसुम्मु �या�ाँ बास्नोुपछैन।
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Evacuation Area　　避难场所　　避難場所　　တိွ�်းဘေးရိှိာင်ရာန်ဘ်ေးန်ရာာ　　नि�काासाी ठाउँ
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These are places to escape from a tsunami. They are located on higher ground than the surrounding area.
这是海啸避难地点。位置高于周边区域。
可逃離海嘯的場所。這些地點比周圍地區更高。
ဆူိုန်းာေီတုေ်�ဖောရီှီာင််ရာန်းဖ်ောန်းရာာ	ပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။	အီန်း�ီ�တ်ဝါန်း�်ကျိုးးင််ထွက်ျိုး	ပြေင့််ော�ဖောသူ့ာဖောန်းရာာပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။	
याी स्थाानो�रू सुुनोामुीबााटे बाच्नोका लेानिग भाग्नोे ठााउँ हुनो्।  याी स्थाानो�रू वारपरका स्थाानो�रूभन्दा उचाइमुा हुन्छैनो्।
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Tsunami Evacuation Buildings / Tsunami Evacuation Areas　　海啸避难大楼 / 海啸避难场所　　
海嘯避難大樓／海嘯避難場所　　ဆူိုန်ာ�ီတိွ�်း ဘေးရိှိာင်ရာန်အ်ဘေးဆိုာက်ာအဦီး/ဆူိုန်ာ�ီတိွ�်းဘေးရိှိာင်ရာန်ဘ်ေးန်ရာာ
साु�ामी नि�काासाी भावा�,  साु�ामी नि�काासाी ठाउँ
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Be aware of, and prepared for the kinds of 
disasters likely to occur where you live.
了解居住地区的风险等级，提前做好防灾准备。
了解您居住地危險等級並做好準備。
ဖောန်းထုွ�င််ဖောသူ့ာဖော�သူ့၏အီနှတရာာယ််အီဆိုင့််ကုျိုး�န်းာ�လှည််ပြို�ီ�
ပြ�င််ဆိုင််ထွာ��ါ။	
बासुोबाासु क्षाेत्रको जाोत्कि�मुको स्तार जाान्नेु�ोसु् र �याहि�अनोुसुारको तायाारी 
गनोुन�ोसु्।

ハザードマップ
Hazard Map　　灾害风险地图　　災害潛勢地圖　　
အန္တတရာာယ််မြပ်ဘေးမြ�ပ်းု　　जो�खम �क्साा
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The hazard map shows which areas are at risk, and where to evacuate depending on the kind 
of disaster.
本地图按灾害类型标示危险区域及避难场所。
這地圖顯示各種災害的危險區域與避難場所。
ဖောဘ�အီနှတရာာယ််အီေး�ု�အီစွာာ�အီလုှ�က်ျိုး	အီနှတရာာယ််ရုီှီဖောသူ့ာဖောန်းရာာနီှင့််	တုေ်�ဖောရီှီာင််ရာန်းဖ်ောန်းရာာေးာ�ကုျိုး�သုူ့ရုီှီနှု�င််ဖောသူ့ာဖောပြေ�း�
ပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။	
निवापद्को प्राकार अनोुसुार जाोत्कि�मुयाुक्ता ठााउँ ताथाा भाग्नोुपनोे ठााउँ�रु दे�ाउनोे नोक्सुा �ो।
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Evacuation Center　　避难所　　避難收容所　　တိွ�်းဘေးရိှိာင်ဘေးရားစာချန်း်　　नि�काासाी केान्द्र
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まることもできます。
It can become unsafe to stay in your home after a natural disaster. Evacuation centers are where you, and 
many other people will go if this is the case. It may be a community center or a school gym. This is where 
evacuees will stay at night.
是在发生灾害、留在家中变得危险时，人们可以前往暂时居住的地方。通常设在公民馆、学校体育馆等公共设施里，并能
提供临时住宿。
這是災難時住家不安全的人們可直接避難的場所。通常開放公民館或學校體育館當做避難收容所。也可在此臨時過夜。
ဖောဘ�အီနှတရာာယ််ဖော�ကျိုးာင့််အုီေ်တာင််ဖောန်းရာန်းအ်ီနှတရာာယ််ရုီှီလှာသူ့ည့််အီခါါ	စွာ�ဖောဝါ�ရာာဖောန်းရာာပြ�စ်ွာ�ါသူ့ည််။	ပြ�ည််သူူ့�ု�င််ခါန်း�်ေ၊ဖောကျိုးးာင််�၊
အီာ�ကျိုးစွာာ�ရိုး�ေးာ�ကုျိုး�တုေ်ဖောရီှီာင််ဖောရာ�စွာခါန်း�်ေးာ�အီပြ�စ်ွာထွာ�ရုီှီ�ါသူ့ည််။	တည််�ခုါ�နှု�င််�ါသူ့ည််။	
निवापद्को बाेलेा घरमुा बास्नो असुुरजिक्षाता हुनोे मुानिनोसु�रू भेलेा हुनोे ठााउँ �ो।सुामुुदामियाक भवानो ताथाा स्कुलेको कभडेन �ले�रूलेाइन निनोकासुी केन्द बानोाइन्छै। या�ाँ 
बाासु बास्नो पनिनो सुनिकन्छै।
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You will receive food and information when you to an evacuation center. Anyone can use these centers. 
They are free of charge.
前往避难所即可领取食物并获取相关信息。任何人均可使用，无需付费。
前往避難收容所，即可獲得食物或資訊。可自由使用。不需要付費。
တုေ်�ဖောရီှီာင််ဖောရာ�စွာခါန်း�်ေးာ�တာင််စွာာ�စွာရာာနီှင့််သူ့တင််�အီခါးက်ျိုးအီလှက်ျိုးေးာ�ရာရုီှီနှု�င််�ါသူ့ည််။	ေည််သူူ့ေဆုို�အီသူ့း��ပြ��နှု�င််�ါသူ့ည််။	ဖောင်ာ
ဖော��ဖောခါးရာန်းေ်လုှ��ါ။		
निनोकासुी केन्द्रमुा जाानोुभयाो भनोे �ानोा र जाानोकारी पाउनो सुक्नोुहुन्छै। यासुलेाइन जाोको�ीलेे पनिनो प्रायाोग गनोन सुक्छैनो्। पैसुा चाहिँ�ँदैनो।

食
た

べ物
もの

や物
ぶっ

資
し

の数
かず

は限
かぎ

られています。みんなで分
わ

けましょう。
Food and supplies are limited and must be shared with others.
食物和物资数量有限，请大家相互谦让、共同分配。
食物跟物資數量有限。請大家一同分配。
စွာာ�စွာရာာနီှင့််�စွာစည််�ေးာ�ေီာ	အီကျိုးန်း ့အ်ီသူ့တ်ရုီှီ�ါသူ့ည််။	အီာ�လှး��နီှင့််အီတူ	ေှဖောဝါ�ကျိုး�ါစုွာ� ။	
�ानोेकुरा र रा�ता सुामुग्रीीको मुात्रा सुीमिमुता हुनोे��दा कृपयाा सुबाैजानोा मिमुलेेर बााँडेा�।

避
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のルールや注
ちゅう
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Rules and precautions at evacuation centers　　
避难所的规则及注意事项　　避難收容所的規則與注意事項　　
တိွ�်းဘေးရိှိာင်ဘေးရားစာချန်း်၏ စာည့်း်ကာ�်း�ျားနိ္တင့်သာတိွမြပ်ုရာန်အ်ချျက်ာ�ျား
नि�काासाी केान्द्रकाा नि�यम र साावाधाा�ी�रु 

避
ひ

難
なん

所
じょ

はたくさんの人
ひと

が一
いっ

緒
しょ

に住
す

みます。
他
ほか

の人
ひと

の生
せい

活
かつ

場
ば

所
しょ

に入
はい

らないようにしましょう。
大
おお

きな声
こえ

を出
だ

したり、走
はし

り回
まわ

ったりしないでください。
There will be many people living together in an evacuation center. Do not enter other people’s living spaces. 
Please do not shout or run around.
避难所里会有很多人共同生活。请不要进入他人的生活区域。请勿大声喧哗或随意奔跑。
許多人集體暫住在避難收容所裡。請勿侵犯到他人生活空間。請勿大聲喧嘩或四處奔跑。
တုေ်�ဖောရီှီာင််ဖောရာ�စွာခါန်း�်ေးာ�တာင််လူှေးာ�စွာာာအီတူတကျိုးာဖောန်းထုွ�င််�ါသူ့ည််။		အီပြခါာ�သူူ့ေးာ�ဖောန်းထုွ�င််ဖောသူ့ာဖောန်းရာာသုူ့�ေဝါင််ရာ�ါ။	အီသူ့းကျိုးးယ််
ဖောလှာင််စွာာာပြ��လှ��်ပြခါင််�၊ဖောပြ��လှာှ�ပြခါင််�ေးာ�ေပြ��လှ��်�ါနီှင့််။	
निनोकासुी केन्द्रमुा धेेरै मुानिनोसु�रू सुगँै बास्छैनो्। कृपयाा अरूको बास्नोे ठााउँमुा प्रावाेश नोगनोुन�ोसु्। ठुालेो स्वारलेे छिचच्यााउनोे  वाा यातााउताा दौहिडेनोे कायान नोगनोुन�ोलेा।
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　　Rules and precautions at evacuation centers　 避难所的规则及注意事项　 避難收容所的規則與注意事項　　 
တိိမ်းး�ရှော�ာ �င််ရေး�းစခန်းး�၏ စည်းး�ကမ်းး�များ�း�နှှင့့်�သတိိပြု�ုရန််အချျက််များ�း�　 नि�काासीी केेन्द्रकाा नि�यम र साावधाानीीहरु 

災
さい

害
がい

時
じ

外
がい

国
こく

人
じん

サポーター  　
Disaster Support Volunteers for Foreigners　　灾害时外国人支援者　　災害時外國人急難協助者　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�သ့ည့့်�အခါါနိုု�င််ငံခြား�း�သားး�ပံ့့�ပိုးး��သူူများ�း�　　वि�पद््कोो समयमाा वि�देशीी सहयोोगीीहरू

避
ひ

難
なん

所
じょ

や相
そう

談
だん

窓
まど

口
ぐち

で情
じょう

報
ほう

を翻
ほん

訳
やく

して伝
つた

え、
困
こま

りごとを聞
き

き取
と

ってくれる人
ひと

が近
ちか

くにいるときがあります。
At evacuation centers and consulation centers there may be people who can translate important information or offer 
advice if you have any difficulties.
避难所或咨询窗口附近也许有人员可以帮助翻译传递信息和听取需求。
在避難收容所或諮詢中心也許有人員可以翻譯訊息、傾聽您的擔憂。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�၊တိုု�င််ပင််ရေး�းရာာကော�ာင််တာာတို့့� တွ�င်ွ်သတင်းး�အချျက််အလက််များ�း�ကိုု�စကားး�ပြ�န််ပေး�းပြီး�း� အခက််အခဲဲကိုု�နား�းထော�ာင််ပေး�း
သူူများ�း�လည်းး� အနီးး�အနား�းတွငွ််ရှိိ�တတ််ပါ ါသည််။ 
नि�काासीी केेन्द्र तथाा पराामर्शश केेन्द्रहरूमाा, जाानकाारीीहरु अनुुवााद गरि� गुुनाासोो सुुनि�दि�नेे वाा भनि�दि�न सक्नेे माानि�सहरू नजि�कै हुन सक्छन््।

家
いえ

の壊
こわ

れたところが分
わ

かるように、家
いえ

の中
なか

と外
そと

の写
しゃ

真
しん

をとりましょう。
壊
こわ

れたもの（車
くるま

やテレビ、冷
れい

蔵
ぞう

庫
こ

など）も写
しゃ

真
しん

をとりましょう。
Take pictures of the damage to your home (both inside 
and outside.) Photograph any belongings that were 
damaged (such as cars, televisions, refrigerators, etc.)
拍摄房屋内外的照片，以记录受损情况。请拍下损坏的物品（如
汽车、电视、冰箱等）的照片。
拍攝房屋內外所有的照片以便查看受損狀況。連損壞的物品
（汽車、電視、冰箱等）一併拍照。
နေေအိမ််၏ပျျက််စီးး�သွားး��သော�ာနေေရာာများ�း�ကိုု� သိိရှိိ�စေ�ရန််  အိိမ််အတွငွ်းး�
နှှင့့်�အပြ�င််ကိုု� ဓာာတ််ပုံ�ရုို�က််ထားး�ပါါ။ ပျျက််စီးး�သွားး��သော�ာပစ္စစည်းး�
များ�း�(ကားး�၊တီီဗွီီ�၊ရေ�ခဲဲသေ�တ္တာာ �စသည််)ကိုု� ဓာာတ််ပုံ�ရုို�က််ထားး�ပါါ။ 

घरकोो भि�त्रीी र बााहि�रीी भाागकोो तस्बि�िर खि�च्नुुहोोस्् तााकि� केे बि�ग्रि�एकोो छ भनेेर देेख्न सकोोस, नोोक्साान भएकाा वस्तुुहरू (गााडीी, टेेलि�भि�जन, फ्रि�ज आदि�) 
काा फोोटोोहरू लि�नुुहोोस््।

あとで、保
ほ

険
けん

のお金
かね

や「り災証明書」をもらうときに、その写
しゃ

真
しん

を使
つか

います。
These pictures will be used to make an insurance claim or to receive a Disaster Victim Certificate.
之后申请保险或领取受灾证明时，需要用到这些照片。
之後申請保險理賠或災害損失證明時，需要提出這個相片。
ပြီး�း�လျှှင််အာာမခံနှှင့့်�ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွက််ရယူသည့့်�အခါါထိုု�ဓာာတ််ပုံ�ကိုု�သုံးး��ပါါမည််။ 
पछि�, बीीमाा दाावीी गर्नन वाा प्रकोोप क्षति� प्रमााणपत्रकोो आवेेदन दि�नेे बेेलाामाा योो फोोटोो प्रयोोग गरि�न्छ। 

家
いえ

が壊
こわ

れたとき、市
し

役
やく

所
しょ

で「り災
さい

証
しょう

明
めい

書
しょ

」をもらいましょう。
If your home has been damaged in the disaster, you can receive a Disaster Victim Certificate at your city hall.
房屋受损时，请到市政府领取“受灾证明书”。
當您的房屋受損時，請到市政府申請「災害損失證明」。
အိိမ််ပျျက််စီးး�သွားး��သည့့်�အခါါမြို့�့�နယ််ရုံးး� �တွင်ွ်「ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွက််」ရယူပါါ။ 
घर क्षति�ग्रस्त छ भनेे, नगरपाालि�काा/महाानगरपाालि�कााबााट “वि�पद्् क्षति� प्रमााणपत्र” लि�नुुहोोस््।

「り災
さい

証
しょう

明
めい

書
しょ

」があると、生
せい

活
かつ

するためのお金
かね

をもらえることがあります。
With a Disaster Victim Certificate you may receive a sum of money to help with your living expenses.
若持有“受灾证明书”，可申请生活补助金。
有了「災害損失證明」也許能申請生活補助。

「ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွက််」ရှိိ�လျှှင််နေေထိုု�င််စား�းသော�ာက််ရန််ငွေ�ေကြေး��းရနိုု�င််ခြေ�ေရှိိ�ပါါသည််။ 
「वि�पद्् प्रमााणपत्र」भएमाा जीीवि�कोोपाार्जजनकोो लाागि� पैैसाा प्रााप्त गर्नन सकि�नेे सम्भाावनाा हुन सक्छ।
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めい

書
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Disaster Victim Certificate　　受灾证明书　　災害損失證明　　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွက််　　वि�पद्् पीीडि�त प्रमााणपत््

避
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は地
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きょう

力
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して運
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元
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運
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営
えい

の手
て

伝
つだ

いをしましょう。
Everyone cooperates to run the evacuation center. If you are able, please help out at the evacuation center.
避难所由当地居民共同协作进行管理。状态良好的人可以协助避难所的运营工作。
避難收容所由社區區民們協助管理的。身體健康的人請協助收容所管理人員。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�များ�း�ကိုု�ဒေ�သခံံများ�း�၏ပူးး�ပေါ�ါင်းး�ဆော�ာင််ရွက််မှုဖြ�င့့်�ဖွင့့်�လှှစ််ပါါသည််။ ကျျန်းး�မာာရေး�းကော�ာင်းး�သူူများ�း�မှာာ�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�း
စခန်းး�လုုပ််ငန်းး�များ�း�ကိုု�ကူူညီီပေး�းပါါ။ 
नि�काासीी केेन्द्र स्थाानीीय बाासि�न्दााहरूकोो सहयोोगमाा सञ्चाालन गरि�न्छ। स्वस्थ र तन्दुरुस्त व्यक्ति�िहरूलेे नि�काासीी केेन्द्रकोो कााममाा सहयोोग गरु्नु�होोस््।

ほかの人
ひと

のことも考
かんが

えて、ルールを守
まも

ってください。
Be mindful of others, and follow the rules.	  请顾及他人并遵守规则。
請多考量他人並遵守規範。	  သူူတပါးး�အပေါ်�်စာာနာာ၍စည်းး�မျျဉ်းး�စည်းး�ကမ်းး�ကိုု�လိုု�က််နာာပါါ။ 
अरुकोो कुुराालााई� पनि� सोोचेेर नि�यमहरु पाालनाा गर्नुु�होोस।

災
さい

害
がい

用
よう

無
む

料
りょう

Wi-Fi 00000JAPAN ファイブゼロジャパン
Emergency Free Wi-Fi Service　　灾害用免费 Wi-Fi 　　災害用免費Wi-Fi　　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််အတွွက််အခမ့ဲ့�ဝုို�င််ဖုို�င််　　वि�पद््कोो समयमाा प्रयोोग गरि�नेे नि�:शुुल्क WI-Fi

避
ひ

難
なん

所
じょ

にWi-Fiがあることがあります。
Some evacuation centers will have Wi-Fi. 
避难所可能会提供 Wi-Fi。
避難收容所也許提供Wi-Fi。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�တွင်ွ် Wi-Fi ရှိိ�တတ််ပါ ါသည််။ 
नि�काासीी केेन्द्रहरूमाा Wi-Fi उपलब्ध हुन सक्छ।

安
あん

全
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のため、個
こ

人
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情
じょう

報
ほう

は入
にゅう

力
りょく

しないでください。
This is an open network. For your own safety, do not enter 
personal information.
为了您的安全，请勿输入个人信息。
為了您的安全，請勿輸入個人資訊。
လံုံ�ခြုံ��ရေး�းအတွကွ်် ကိုု�ယ််ရေး�းကိုု�ယ််တာာအချျက််အလက််များ�း�ကိုု� မထည့်�
သွွင်းး�ပါါနှှင့့်�။ 
तपााईंं�कोो सुुरक्षााकोो लाागि� व्यक्ति�िगत जाानकाारीी नहााल्नुुहोोस््।

家
か

族
ぞく

・友
ゆう

人
じん

のことや情
じょう

報
ほう

を知
し

るために、
無

む

料
りょう

で使
つか

えます。
It is free to use for contacting family and friends or 
for looking up information.
可免费使用，用于联系家人、朋友及了解相关信息。
可免費查詢您的親朋好友的安危以及資訊。
မိိသားး�စုု၊မိိတ််ဆွေ�ေနှှင့့်�သတင်းး�အချျက််အလက််များ�း�သိိရှိိ�ရန််
အတွကွ််အခမဲ့့�သုံးး��နိုု�င််ပါါသည််။ 
परि�वाार, सााथीीहरूकाा बाारेेमाा तथाा जाानकाारीी थााहाा पााउन निः�ःशुुल्क प्रयोोग 
गर्नन सकि�न्छ।

使
つか

い方
かた

How to connect	  使用方法
使用方式	  အသုံးး��ပြု�ုနည်းး�
प्रयोोग गर्नेे तरि�काा
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被
ひ

害
がい

に
あったら

In the event of a disaster
遭受灾害时　　當受災時
ထိိခို�က််ပျျက်စီးး�မုှုရှိိ�လျှ ှင််
पि�डीीत हुनुुभएमाा

避
ひ

難
なん

所
じょ

のルールや注
ちゅう

意
い

点
てん

　　Rules and precautions at evacuation centers　 避难所的规则和注意事项　 避難所的規則與注意事項　　 
လွွတ််မြော��ာက််ရာာနေေရာာတွွင်် လိုု�က်နာာရမည့််� စည်းး�ကမ်းး�များ�း�နှှင့််� သတိပြု�ုရန်အ်ချျက််များ�း�　नि�काासीी केेन्द्रकाा नि�यम र साावधाानीीहरु 

災
さい

害
がい

時
じ

外
がい

国
こく

人
じん

サポーター  　
Disaster Support Volunteers for Foreigners　　灾害时外国人支援者　　災害時外國人急難協助者　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�သ့ည့့်�အခါါနိုု�င်ငံံခြား�း�သားး�ပံ့့�ပိုးး��သူများ�း�　　वि�पद््कोो समयमाा वि�देशीी सहयोोगीीहरू

避
ひ

難
なん

所
じょ

や相
そう

談
だん

窓
まど

口
ぐち

で情
じょう

報
ほう

を翻
ほん

訳
やく

して伝
つた

え、
困
こま

りごとを聞
き

き取
と

ってくれる人
ひと

が近
ちか

くにいるときがあります。
At evacuation centers and consulation centers there may be people who can translate important information or offer 
advice if you have any difficulties.
避难所或咨询窗口附近也许有人员可以帮助翻译传递信息和听取需求。
在避難收容所或諮詢中心也許有人員可以翻譯訊息、傾聽您的擔憂。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�၊တုို�င််ပင််ရေး�းရာာကော�ာင််တာာတို့့� တွ�ွင််သတင်းး�အချျက်အလက်များ�း�ကုို�စကားး�ပြ�န်ပ်ေး�းပြီး�း� အခက်အခဲဲကို�နား�းထော�ာင််ပေး�း
သူူများ�း�လည်းး� အနီးး�အနား�းတွွင််ရှိိ� တတ််ပါါသည််။ 
नि�काासीी केेन्द्र तथाा पराामर्शश केेन्द्रहरूमाा, जाानकाारीीहरु अनुुवााद गरि� गुुनाासोो सुुनि�दि�नेे वाा भनि�दि�न सक्नेे माानि�सहरू नजि�कै हुन सक्छन््।

家
いえ

の壊
こわ

れたところが分
わ

かるように、家
いえ

の中
なか

と外
そと

の写
しゃ

真
しん

をとりましょう。
壊
こわ

れたもの（車
くるま

やテレビ、冷
れい

蔵
ぞう

庫
こ

など）も写
しゃ

真
しん

をとりましょう。
Take pictures of the damage to your home (both inside 
and outside.) Photograph any belongings that were 
damaged (such as cars, televisions, refrigerators, etc.)
拍摄房屋内外的照片，以记录受损情况。请拍下损坏的物品（如
汽车、电视、冰箱等）的照片。
拍攝房屋內外所有的照片以便查看受損狀況。連損壞的物品

（汽車、電視、冰箱等）一併拍照。
နေေအိိမ်၏ပျျက်စီးး�သွားး��သော�ာနေေရာာများ�း�ကုို� သိိရှိိ�စေ�ရန်  ်အိိမ်အတွွင်းး�
နှှင့့်�အပြ�င််ကုို� ဓာာတ််ပုံံ�ရုို� က််ထားး�ပါါ။ ပျျက်စီးး�သွားး��သော�ာပစ္စစည်းး�
များ�း�(ကားး�၊တီီဗွီီ�၊ရေ�ခဲဲသေ�တ္တာာ�စသ ည််)ကုို� ဓာာတ််ပုံံ�ရုို� က််ထားး�ပါါ။ 
घरकोो भि�त्रीी र बााहि�रीी भाागकोो तस्बि�िर खि�च्नुुहोोस्् तााकि� केे बि�ग्रि�एकोो छ भनेेर देेख्न सकोोस, नोोक्साान भएकाा वस्तुुहरू (गााडीी, टेेलि�भि�जन, फ्रि�ज आदि�) 
काा फोोटोोहरू लि�नुुहोोस््।

あとで、保
ほ

険
けん

のお金
かね

や「り災証明書」をもらうときに、その写
しゃ

真
しん

を使
つか

います。
These pictures will be used to make an insurance claim or to receive a Disaster Victim Certificate.
之后申请保险或领取受灾证明时，需要用到这些照片。
之後申請保險理賠或災害損失證明時，需要提出這個相片。
ပြီး�း�လျှှင််အာာမခံံနှှင့့်�ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွွက်ရယူသည့်�အခါါထုို�ဓာာတ််ပုံံ�ကုို�သုံးး��ပါါမည််။ 
पछि�, बीीमाा दाावीी गर्नन वाा प्रकोोप क्षति� प्रमााणपत्रकोो आवेेदन दि�नेे बेेलाामाा योो फोोटोो प्रयोोग गरि�न्छ। 

家
いえ

が壊
こわ

れたとき、市
し

役
やく

所
しょ

で「り災
さい

証
しょう

明
めい

書
しょ

」をもらいましょう。
If your home has been damaged in the disaster, you can receive a Disaster Victim Certificate at your city hall.
房屋受损时，请到市政府领取“受灾证明书”。
當您的房屋受損時，請到市政府申請「災害損失證明」。
အိိမ်ပျျက်စီးး�သွားး��သည့်�အခါါမြို့�့�နယ််ရုံးး� �တွွင််「ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွွက်」ရယူပါါ။ 
घर क्षति�ग्रस्त छ भनेे, नगरपाालि�काा/महाानगरपाालि�कााबााट “वि�पद्् क्षति� प्रमााणपत्र” लि�नुुहोोस््।

「り災
さい

証
しょう

明
めい

書
しょ

」があると、生
せい

活
かつ

するためのお金
かね

をもらえることがあります。
With a Disaster Victim Certificate you may receive a sum of money to help with your living expenses.
若持有“受灾证明书”，可申请生活补助金。
有了「災害損失證明」也許能申請生活補助。

「ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွွက်」ရှိိ�လျှှင််နေေထို�င််စား�းသော�ာက််ရန်င်ွေ�ေကြေး��းရနိုု�င််ခြေ�ေရှိိ�ပါါသည််။ 
「वि�पद्् प्रमााणपत्र」भएमाा जीीवि�कोोपाार्जजनकोो लाागि� पैैसाा प्रााप्त गर्नन सकि�नेे सम्भाावनाा हुन सक्छ।

り災
さい

証
しょう

明
めい

書
しょ

Disaster Victim Certificate　　受灾证明书　　災害損失證明　　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််ကြုံ�ံ�တွေ့�ရ့ကြော��ာင်းး�အထော�ာက််အထားး�စာာရွွက််　　वि�पद्् पीीडि�त प्रमााणपत्

避
ひ

難
なん

所
じょ

は地
ち

域
いき

の皆
みな

さんが協
きょう

力
りょく

して運
うん

営
えい

します。
元
げん

気
き

な人
ひと

は、避
ひ

難
なん

所
じょ

運
うん

営
えい

の手
て

伝
つだ

いをしましょう。
Everyone cooperates to run the evacuation center. If you are able, please help out at the evacuation center.
避难所由当地居民共同协作进行管理。状态良好的人可以协助避难所的运营工作。
避難收容所由社區區民們協助管理的。身體健康的人請協助收容所管理人員。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�များ�း�ကုို�ဒေ�သခံံများ�း�၏ပူးး�ပေါ�ါင်းး�ဆော�ာင််ရွွက်မုှုဖြ�င့့်�ဖွွင့့်�လှှစ်ပါါသည််။ ကျျန်းး�မာာရေး�းကော�ာင်းး�သူူများ�း�မှာာ�တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�း
စခန်းး�လုုပ်ငန်းး�များ�း�ကုို�ကူူညီီပေး�းပါါ။ 
नि�काासीी केेन्द्र स्थाानीीय बाासि�न्दााहरूकोो सहयोोगमाा सञ्चाालन गरि�न्छ। स्वस्थ र तन्दुरुस्त व्यक्ति�िहरूलेे नि�काासीी केेन्द्रकोो कााममाा सहयोोग गर्नुु�होोस््।

ほかの人
ひと

のことも考
かんが

えて、ルールを守
まも

ってください。
Be mindful of others, and follow the rules.	  请顾及他人并遵守规则。
請多考量他人並遵守規範。	  သူူတပါးး�အပေါ်�်စာာနာာ၍စည်းး�မျျဉ်းး�စည်းး�ကမ်းး�ကုို�လုို�က််နာာပါါ။ 
अरुकोो कुुराालााई� पनि� सोोचेेर नि�यमहरु पाालनाा गर्नुु�होोस।

災
さい

害
がい

用
よう

無
む

料
りょう

Wi-Fi 00000JAPAN ファイブゼロジャパン
Emergency Free Wi-Fi Service　　灾害用免费 Wi-Fi 　　災害用免費Wi-Fi　　
ဘေး�းအန္တတရာာယ််အတွွက််အခမဲ့�ဝိုု�င်ဖိုု�င်　　वि�पद््कोो समयमाा प्रयोोग गरि�नेे नि�:शुुल्क WI-Fi

家
か

族
ぞく

・友
ゆう

人
じん

のことや情
じょう

報
ほう

を知
し

るために、
無

む

料
りょう

で使
つか

えます。
It is free to use for contacting family and friends or 
for looking up information.
可免费使用，用于联系家人、朋友及了解相关信息。
可免費查詢您的親朋好友的安危以及資訊。
မိိသားး�စုု၊မိိတ်ဆွေ�ေနှှင့့်�သတင်းး�အချျက်အလက်များ�း�သိိရှိိ�ရန် ်
အတွွက်အခမဲ့့�သုံးး��နိုု�င််ပါါသည််။ 
परि�वाार, सााथीीहरूकाा बाारेेमाा तथाा जाानकाारीी थााहाा पााउन निः�ःशुुल्क प्रयोोग 
गर्नन सकि�न्छ।

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဘေး�
းအ

န္တတရာာယ်
ဆို

�င်ရာာအ
ခြေ�ေခံဗဟု

သု
တ

वि�पद्को
ो आ

धा
ारभू

ूत ज्ञा
ान

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အ
သင့်

့�ပြ�င်ဆ
င်ခြ�င်းး�နှင့့်�ပြု�ုမူလှု

ပ်ရှား��းခြ�င်းး�
तया

ारीी तथा
ा का

ार्य
य

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထိ
ိခို�က်

ပျျက်
စီးး�မှုရှိိ�လျှ

ှင်
पि�डीीत हुनुभ

एमा
ा

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

မိိမိိ၏
သ

တ
င်းး�အ

ချျက်
အ

လ
က်

များ�း� 
ब्य

क्ति�िगत वि�वरण
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家
いえ

が壊
こわ

れたとき、保
ほ

険
けん

に入
はい

っている人
ひと

は、保
ほ

険
けん

会
がい

社
しゃ

に電
でん

話
わ

しましょう。
If your house is damaged and you have insurance, call your insurance company.
如果房屋受损并且您有保险，请联系保险公司。
如果房屋受損且您有保險，請聯絡保險公司。
နေေအိိမ်ပျျက်စီးး�ခဲ့့�လျှှင်် အာာမခံံထားး�ရှိိ�သူ များ�း�သည်် အာာမခံံကုုမ္ပပဏီီသို့့�  ဖုုန်းး�ဆက်ပါါ။
यदि� घर नोोक्साान भएकोो छ र बीीमाा गरेेकोो  छ भनेे बीीमाा कम्पनीीलााई� फोोन गर्नुु�होोस््।

アパートに住
す

んでいる人
ひと

は、不
ふ

動
どう

産
さん

会
かい

社
しゃ

または大
おお

家
や

さんへ連
れん

絡
らく

しましょう。
If you live in an apartment, contact the real estate company or your landlord.
如果您住在公寓，请联系房产中介公司或房东。
租屋房客請聯絡不動產公司或房東。
အခန်းး�ငှါးး��နေေသူများ�း�က အိိမ်ရှှ င််ကုို� ဆက်သွွယ််ပါါ။
अपाार्टटमेेन्टमाा बस्नेेहरूकाा लाागि� घरबेेटीी अथवाा रि�यल स्टेेट कम्पनीीसंंग सम्पर्कक  गर्नुु�होोस््।

片
かた

づけをする前
まえ

に �
Before cleaning up　　开始灾后清理前　　開始整理之前　　
မသိမ်းး�ဆည်းး�မီ　　सफाा गर्नुु�अघि�

片
かた

づけをするときには �
When cleaning up　　进行灾后清理时　　災後家園整理時　　
သိိမ်းး�ဆည်းး�သည့့်�အခါါ　　व्यवस्थि��त/सफाा गर्नेे बेेलाा,

長
なが

靴
ぐつ

やゴム手
て

袋
ぶくろ

をしましょう。マスクもしましょう。
Wear boots, rubber gloves and a mask.
请穿好长靴、戴上橡胶手套，同时佩戴口罩。
請穿長雨鞋、套上橡膠手套。並配戴口罩。
ဖိိနပ်ရှှည််၊သားး�ရေ�လက်အိိတ်များ�း�ဝတ်ဆင််ပါါ။ နှာာ�ခေါ�ါင်းး�စည်းး� စည်းး�ပါါ။ 
लाामोोबुुट र रबरकोो पन्जाा लगााउनुुहोोस््,  माास्क पनि� लगााउनुुहोोस््।

ゴミの捨
す

て方
かた

がいつもと違
ちが

います。ゴミを出
だ

す場
ば

所
しょ

や時
じ

間
かん

を確
かく

認
にん

しましょう。
The rules for disposing of trash will be different. Confirm the location of the 
collection point and the collection time.
垃圾处理方式会有所不同，请确认投放地点和时间。
垃圾分類回收辦法與平常不同。請事先確認垃圾回收地點與時間。
အမှို�က်ပစ်နည်းး�မှာာ�ပုံံ�မှှန်န်ှှင့့်�မတူပါါ။ ပစ်သည့်�နေေရာာ၊အချိိ�န် တ်ို့့� ကုို�စစ်ဆေး�းအတည််ပြု�ုပါါ။ 
फोोहोोर फााल्नेे नि�यमहरू साामाान्य भन्दाा फरक हुनेेहुदाा फोोहोोर फााल्नेे ठााउँँ र समय स्पष्ट गर्नुु�होोस।

家
か

族
ぞく

だけで片
かた

づけをするのではなく、災
さい

害
がい

ボランティアに手
て

伝
つだ

ってもらいましょう。
無

む

料
りょう

で手
て

伝
つだ

ってもらえます。
You don’t have to clean up your home on your own. There are disaster 
volunteers who can assist you free of charge.
灾后清理时，不要只靠家人，可向灾害志愿者寻求协助，无需付费。
不要單靠自家人清理，可尋求救災義工的協助。不須付費的。
မိိသားး�စုုနှှင့့်�သာာသိိမ်းး�ဆည်းး�ခြ�င်းး�မလုုပ်ဘဲဲစေ�တနာာရှှင််များ�း�၏အကူအညီရယူပါါ။ အခမဲ့့�
ကူူညီီပေး�းပါါသည််။ 
घरकोो सफाा परि�वाारलेे माात्र नभई� वि�पद्् स्वयंंसेवकहरूकोो सहयोोग लि�नुुहोोस््। उहााहरुलेे नि�:शुुल्क सहयोोग 
गरीीदि�नुुहुनेेछ।
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家
いえ

が壊
こわ

れたとき、保
ほ

険
けん

に入
はい

っている人
ひと

は、保
ほ

険
けん

会
がい

社
しゃ

に電
でん

話
わ

しましょう。
If your house is damaged and you have insurance, call your insurance company.
如果房屋受损并且您有保险，请联系保险公司。
如果房屋受損且您有保險，請聯絡保險公司。
ဖောန်းအုီေ်�းက်ျိုးစီွာ�ခါ�့လှှင််	အီာေခါးထွာ�ရုီှီသူူ့ေးာ�သူ့ည််	အီာေခါးကျိုး�ေပဏီ်သုူ့� 	��န်း�်ဆိုက်ျိုး�ါ။
याहिद घर नोोक्सुानो भएको छै र बाीमुा गरेको  छै भनोे बाीमुा कम्पनोीलेाइन फोोनो गनोुन�ोसु्।

アパートに住
す

んでいる人
ひと

は、不
ふ

動
どう

産
さん

会
かい

社
しゃ

または大
おお

家
や

さんへ連
れん

絡
らく

しましょう。
If you live in an apartment, contact the real estate company or your landlord.
如果您住在公寓，请联系房产中介公司或房东。
租屋房客請聯絡不動產公司或房東。
အီခါန်း�်င်ီါ�ဖောန်းသူူ့ေးာ�ကျိုး	အုီေ်ရီှီင််ကုျိုး�	ဆိုက်ျိုးသူ့ာယ််�ါ။
अपाटेनमुेन्टेमुा बास्नोे�रूका लेानिग घरबाेटेी अथावाा रिरयाले स्टेेटे कम्पनोीसु�ग सुम्पकन  गनोुन�ोसु्।

片
かた

づけをする前
まえ

に 
Before cleaning up　　开始灾后清理前　　開始整理之前　　
�သိာ�်းဆိုည့်း်�ီ　　साफेा गा�ुवअप्रिघ

片
かた

づけをするときには 
When cleaning up　　进行灾后清理时　　災後家園整理時　　
သိာ�်းဆိုည့်း်သာည့့်အ်ချါ　　व्यवाल्लि�थात/साफेा गा�� बुेला,

注
ちゅう

意
い

！　Caution!　　注意！　　注意!　　သာတိွ!　　साावाधाा�

泥
どろ

棒
ぼう

や詐
さ

欺
ぎ

に気
き

をつけてください。
Be careful of theft and scams.
请注意防范盗窃和诈骗。
請小心小偷跟詐騙。
သူူ့ခုါ��၊လုှေ်လှည််ေုေးာ�ကုျိုး�သူ့တုထွာ��ါ။	
चोर ताथाा ठाग�रूबााटे सुावाधेानो र�नोु�ोसु्।

パスポートや在
ざい

留
りゅう

カードをなくしたら、大
たい

使
し

館
かん

や入
にゅう

国
こく

管
かん

理
り

局
きょく

に連
れん

絡
らく

しましょう。
If you lose your passport or residence card, contact your embassy or the immigration bureau.
如果遗失护照或在留卡，请尽快联系大使馆或入国管理局。
如果您遺失了護照或在留卡，請聯絡大使館或入國管理局。
�တ်စ်ွာ�ု� ၊	ဇုာ�က်ျိုးလှး��ကျိုး�်ေးာ�	ဖော�းာက်ျိုးဆိုး��ခါ�့လှှင််	သူ့းရိုး� �နီှင့််	လှဝါကျိုးရိုး� �ေးာ�သုူ့� 	ဆိုက်ျိုးသူ့ာယ််�ါ။
याहिद आफ्नोो रा�दानोी वाा रेलिसुडेेन्टे काडेन �राउनोुभयाो भनोे, आफ्नोो �ताावाासु वाा अध्याागमुनो ब्याूरोमुा सुम्पकन  गनोुन�ोसु्।

地
じ

震
しん

が起
お

きると家
か

具
ぐ

が倒
たお

れます。
When an earthquake occurs, your furniture may fall over.
发生地震时，家具可能会倒下。
地震發生時家具會倒落。
င်လှးင််လုှ�်လှှင််	�ရုာဖောဘာဂေးာ�	လှ�ကျိုးးနှု�င််�ါသူ့ည််။	
भूकम्प आउ�दा फो�नोँचर ढ्ल्नो सुक्छै।

日
ひ

頃
ごろ

から家
か

具
ぐ

が動
うご

かないようにしておきましょう。
Ensure your furniture is secure.
平时请固定好家具，避免发生移动或倾倒。
平時請將家具做防倒固定。
ဖောန်းစ့ွာဉ််အီခါးနု်းတု်�င််�	�ရုာဖောဘာဂေးာ�	ေဖောရာာ �လှးာ�နှု�င််ဖောအီာင််	စီွာစွာဉ််ထွာ�ရုီှီ�ကျိုး�ါစုွာ� ။	
फो�नोँचर�रू नोचल्नोे गरी पहि�ल्याै सुुरजिक्षाता रूपमुा जाडेानो गरेर राख्नोु�ोसु्।

長
なが

靴
ぐつ

やゴム手
て

袋
ぶくろ

をしましょう。マスクもしましょう。
Wear boots, rubber gloves and a mask.
请穿好长靴、戴上橡胶手套，同时佩戴口罩。
請穿長雨鞋、套上橡膠手套。並配戴口罩。
�ုန်း�်ရီှီည််၊သူ့ာ�ဖောရာလှက်ျိုးအုီတ်ေးာ�ဝါတ်ဆိုင််�ါ။	နီှာဖောခါါင််�စွာည််�	စွာည််��ါ။	
लेामुोबाुटे र रबारको पन्जाा लेगाउनोु�ोसु्,  मुास्क पनिनो लेगाउनोु�ोसु्।

ゴミの捨
す

て方
かた

がいつもと違
ちが

います。ゴミを出
だ

す場
ば

所
しょ

や時
じ

間
かん

を確
かく

認
にん

しましょう。
The rules for disposing of trash will be different. Confirm the location of the 
collection point and the collection time.
垃圾处理方式会有所不同，请确认投放地点和时间。
垃圾分類回收辦法與平常不同。請事先確認垃圾回收地點與時間。
အီေုုက်ျိုး�စ်ွာန်းည််�ေီာ�း�ေီန်းနီ်ှင့််ေတူ�ါ။	�စ်ွာသူ့ည့််ဖောန်းရာာ၊အီခါးနု်းတု်� ကုျိုး�စွာစ်ွာဖောဆို�အီတည််ပြ���ါ။	
फोो�ोर फोाल्नोे निनोयामु�रू सुामुान्या भन्दा फोरक हुनोेहुदा फोो�ोर फोाल्नोे ठााउँ र सुमुया स्पष्ट गनोुन�ोसु।

家
か

族
ぞく

だけで片
かた

づけをするのではなく、災
さい

害
がい

ボランティアに手
て

伝
つだ

ってもらいましょう。
無

む

料
りょう

で手
て

伝
つだ

ってもらえます。
You don’t have to clean up your home on your own. There are disaster 
volunteers who can assist you free of charge.
灾后清理时，不要只靠家人，可向灾害志愿者寻求协助，无需付费。
不要單靠自家人清理，可尋求救災義工的協助。不須付費的。
ေုသူ့ာ�စွာ�နီှင့််သူ့ာသုူ့ေ်�ဆိုည််�ပြခါင််�ေလှ��်ဘ�ဖောစွာတန်းာရီှီင််ေးာ�၏အီကူျိုးအီညီ်ရာယူ်�ါ။	အီခါေ�့
ကူျိုးညီ်ဖော���ါသူ့ည််။	
घरको सुफोा परिरवाारलेे मुात्र नोभइन निवापद् स्वाया�सुेवाक�रूको सु�याोग लिलेनोु�ोसु्। उ�ा�रुलेे निनो:शुल्क सु�याोग 
गरीहिदनोुहुनोेछै।

石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

（IFIE）
Ishikawa Foundation for International Exchange (IFIE)
石川县国际交流协会　　石川縣國際交流協會
အီရီိိှိချါဝါချ�ုိင်အမြပ်ည့်မ်ြပ်ည့်ဆုိ်ိုင်ရာာ�လိယ််ဘေးရားအ�့့
इशि�काावाा प्रि�फेेक्चरल इन्टर�े��ल एसाोशिसाएसा�

分
わ

からないことや困
こま

ったことがあったら、
相
そう

談
だん

してください。
Please contact us if you have any issues.
有任何不明之处或遇到困难，请随时咨询。
如果有不懂或需要幫助的時候請直接諮詢。
န်းာ�ေလှည်််လှှင််၊အီခါက်ျိုးအီခါ�ေးာ�ရုီှီလှှင််တု�င််�င််ဖောဆိုာ�ဖောနှာ��ါ။	
के�ी नोबाुजिझनोे कुरा वाा सुमुस्याा परेमुा, कृपयाा परामुशन गनोुन�ोसु्।

いろんな言
こと

葉
ば

で相
そう

談
だん

できます。
We offer our services in multiple languages.
可提供多语言咨询。
可提供多語言諮詢。
ဘာသူ့ာစွာကျိုးာ�ေး�ု�စွား�ပြ�င့််	ဖောဆိုာ�ဖောနှာ�တု�င််�င််နှု�င််�ါသူ့ည််။	
निवाभिभन्ने भार्षाामुा परामुशन लिलेनो सुनिकन्छै।

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဖောဘ
�အီ
နှတရာာယ်

ဆို
�င်ရာာအီ

ဖောပြခါခါးဗွီဟု
�သူ့
�တ

निवापाद्का
ो आ

धा
ारभा

ूत ज्ञ
ा�

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အီ
သူ့
င့််ပြ�င်ဆို

င်ပြခါင်�နှင့််ပြ��ေူလှ
�်ရှီာ�ပြခါင်�

तय
ारी तथा

ा का
ाय

व

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထွ
ခါ�ကျိုး
�းကျိုး
စွာ�ေုရှီလှ

ှင်
प्रिपाडेीत हुं�ुभा

एम
ा

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

ေုေု၏
သူ့
တ
င်�အီ
ခါးကျိုး
အီ
လှ
ကျိုး
ေးာ�	

ब्य
ल्लिक्तगात निवावारण
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自
じ

分
ぶん

のこと Personal Information
个人信息　　個人資料
မိိမိိ၏သတင်းး�အချျက်အလက်များ�း�
ब्यक्ति�िगत वि�वरण

日
に

本
ほん

語
ご

で書
か

きましょう。
Fill out the following in Japanese.
请用日语填写。	  請用日文寫下來。
ဂျျပန်လု်ို�ရေး�းပါါ။ 	  जाापाानीी भााषाामाा लेेख्नुुहोोस््।

事
じ

前
ぜん

に書
か

きましょう。
Fill this out ahead of time.
请提前写好。	  請事先填寫。
ကြို��တင််၍ရေး�းဖြ�ည့့်�ထားး�ကြ�ပါါစို့့� ။ 	  अग्रि�म रुपमैै भरेेर रााख्नुुस।

避
ひ

難
なん

所
じょ

に行
い

ったら、このページを受
うけ

付
つけ

で見
み

せましょう。
Show this page at the reception of the evacuation center.
到避难所时，请出示这一页给接待人员。	  抵達避難收容所後請向櫃台人員出示這張單子。
တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�သို့့� သွား�း��သည့်�အခါါ ဤစာာမျျက်နှာာ�ကို�ကော�ာင််တာာသို့့� ပြ��ပါါ။ 	  आश्रयस्थलमाा पुुगेेपछि� योो पेेज रि�सेेप्सनमाा देेखााउनुुहोोस।

名
な

　　前
まえ Name　姓名　姓名

အမည််　नााम

ふりがな Furigana　姓名的读音（假名）　日文名字拼音（平假名）
ဟီီရဂါ့့�နား�း (furigana)　फुुरि�गाानाा(जाापाानीीज अक्षरमाा)

国
こく

　　籍
せき Nationality　国籍　國籍

နိုု�င််ငံံသားး�　रााष्टि�यताा

話
はな

す言
こと

葉
ば Languages I speak　会说的语言　使用的語言

ဘာာသာာစကားး�　बोोलि�नेे भााषाा

血
けつ

 液
えき

 型
がた Blood type　血型　血型

သွေး�း�အမျိုး�း ��အစား�း　रक्त समूूह

在
ざい

留
りゅう

資
し

格
かく Residence status　在留资格　在留資格（居留資格）

နေေထို�င််သည့်�ဗီဇာာအမျိုး�း ��အစား�း　बसोोबाासकोो स्थि��ति�

住
じゅう

　　所
しょ Address　住址　地址

လိိပ်စာာ　ठेेगाानाा

携
けい

帯
たい

番
ばん

号
ごう Mobile Phone Number　手机号　手機號碼

လက်ကုို�င််ဖုုန်းး�နံံပါါတ််　मोोबााई�ल नम्बर

持
じ

　　病
びょう Illnesses　慢性病　慢性疾病

ရော�ာဂါါရှိိ�နေေခြ�င်းး �　दीीर्घघकाालीीन रोोग

常
じょう

 備
び

 薬
やく Medicines I take　常用药　常吃的藥

အမြဲ�ဲသုံးး��သည့်�ဆေး�းဝါးး�　नि�यमि�त औषधि�

食
しょく

事
じ

制
せい

限
げん Dietary restrictions　饮食方面的特殊需求　飲食禁忌

အစား�းအသော�ာက််ကန့် ့�သတ်ထားး�ခြ�င်းး�　खाानाामाा बन्देेज

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

名
な

　前
まえ Name　姓名　姓名　

အမည််　नााम 電
でん

話
わ

番
ばん

号
ごう Phone Number　电话号码　

電話號碼　ဖုုန်းး�နံံပါါတ််　फोोन नम्बर

家
か

　 　族
ぞく Family　家人　家人　

မိိသားး�စုု　परि�वाार

友
ゆう

　 　人
じん Friends　朋友　朋友　

မိိတ်ဆွေ�ေသူငယ််ချျင်းး�　सााथीी

学
がっ

校
こう

・会
かい

社
しゃ School/Work　学校·公司　學校．公司　

ကျော�ာ�င်းး�၊ကုုမ္ပပဏီီ　स्कुुल,कम्पनीी

相
そう

  談
だん

  先
さき

（日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

室
しつ

など）

Organisation (Japanese class etc.)
咨询处（日语教室等）　可尋求協助的單位（日文教室等等）
ဆက်သွွယ််ရန်လ်ိိပ်စာာ(ဂျျပန်စ်ာာသင််တန်းး�စသည််)
पराामर्शश (जाापाानीी भााषाा कक्षााहरू, आदि�)

私
わたし

のまわりの人
ひと

　Your contacts　自己身边的人　我周圍的人　ကျွွန်တ်ော်�်�/မ၏ပတ်ဝန်းး�ကျျင််တွွင််ရိှိ�သူ　मेेरोो वरपरकाा माानि�स

避
ひ

 難
なん

 場
ば

 所
しょ Evacuation area　避难场所　避難場所　

တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရန်န်ေေရာာ　नि�काासीी स्थल

避
ひ

  難
なん

  所
じょ Evacuation center　避难所　避難收容所　

တိိမ်းး�ရှော�ာ�င််ရေး�းစခန်းး�　नि�काासीी केेन्द्र

町
ちょう

  内
ない

  会
かい Town Council　社区居民会　社區自治會　

ဒေ�သခံံအဖွဲ့�　बाासि�न्दााहरुकोो संंघ

とても困
こま

ったときに使
つか

えるにほんご �
Use these phrases if you are in serious trouble　　紧急情况下可使用的日语　　
緊急狀況簡單日語　　အလွွန်တ်ရာာဒုုက္ခခရော�ာက််ချိိ� န်တွ်ွင််သုံးး��နိုု�င်သော�ာဂျျပန်စ်ကားး�　　
धेेरैै आपत परेकोो बेेलाामाा प्रयोोग गरि�नेे जाापाानीीज भााषाा

たすけて！　たすけてください！
Tasukete(kudasai).

Help! Please help!
救命！请帮帮我！
救命！請救命！
ကယ််ပါါ! ကယ််ပေး�းပါါ!
बचााउ! बचााउनुुहोोस।

けがを　しています。
Kega o shiteimasu.

I’m injured.
受伤了。
受傷了。
ဒဏ််ရာာရနေေပါါတယ််။ 
चोोटपटक लाागि�रहेेकोो छ।

びょうき　です。
Byōki desu.

I’m sick.
生病了。
生病了。
ရော�ာဂါါဖြ�စ််နေေပါါတယ််။ 
बि�राामीी छुु।

にほんごが　わかりません。
Nihongo ga wakarimasen.

I don’t speak Japanese.
不会日语。
不會日語。
ဂျျပန်စ်ကားး�နား�းမလည််ပါါဘူးး�။ 
जाापाानीी भााषाा बुुझ्दि�िन।

（みず）と　（たべもの）を　ください。
“Mizu” to “Tabemono” o kudasai.　

Give me (water) and (food).
请给我（水）和（食物）。
請給我（水）和（食物）。
( ရေ� )နဲ့့� ( စား�းစရာာ )ပေး�းပါါ။ 
पाानीी र (खाानेेकुुराा) दि�नुुहोोस््।

　　　　 に　れんらく　したいです。
　　　　  ni renraku shitaidesu.

I would like to contact 　　　　　 .
我想联系 　　　　　 。
我想聯絡 　　　　　 。
　　　　　 ကို� ဆက်သွွယ််လုို�ပါါသည််။ 
　　　　　 माा सम्पर्कक  गर्नन चााहन्छुु।

助
たす

けを呼
よ

びたいとき �
If you need to call for help　　想呼救的时候　　想求助時　　
အကူူအညီခီေါ်�်ဆိုု�ချျင််သည့့်�အခါါ　　मद्दतकोो लाागीी बोोलााउनुु पर्योो� भनेे

���
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事
じ

前
ぜん

に書
か

きましょう。
Fill this out ahead of time.
请提前写好。  請事先填寫。
ကြိကုျိုး�တင််၍ဖောရာ�ပြ�ည့််ထွာ��ကျိုး�ါစုွာ� ။		 अनिग्रीमु रुपमुै भरेर राख्नोुसु।

避
ひ

難
なん

所
じょ

に行
い

ったら、このページを受
うけ

付
つけ

で見
み

せましょう。
Show this page at the reception of the evacuation center.
到避难所时，请出示这一页给接待人员。  抵達避難收容所後請向櫃台人員出示這張單子。
တုေ်�ဖောရီှီာင််ဖောရာ�စွာခါန်း�်သုူ့� တွသူ့ာာ�သူ့ည့််အီခါါ	ဤစွာာေးက်ျိုးနီှာကုျိုး�ဖောကျိုးာင််တာသုူ့� ပြီးပြ��ါ။		 आश्रयास्थालेमुा पुगेपछिछै याो पेजा रिरसुेप्सुनोमुा दे�ाउनोु�ोसु।

名
な

　　前
まえ Name　姓名 姓名

အီေည်် नोामु

ふりがな Furigana　姓名的读音（假名） 日文名字拼音（平假名）
ဟီုရာဂါန့်းာ�(furigana)　फुोरिरगानोा(जाापानोीजा अक्षारमुा)

国
こく

　　籍
せき Nationality　国籍 國籍

နှု�င််င်းသူ့ာ� रामिष्टयाताा

話
はな

す言
こと

葉
ば Languages I speak　会说的语言 使用的語言

ဘာသူ့ာစွာကျိုးာ� बाोलिलेनोे भार्षाा

血
けつ

液
えき

型
がた Blood type　血型 血型

ဖောသူ့ာ�အီေး�ု�အီစွာာ� रक्ता सुमुू�

在
ざい

留
りゅう

資
し

格
かく Residence status　在留资格 在留資格（居留資格）

ဖောန်းထုွ�င််သူ့ည့််ဗီွီဇာာအီေး�ု�အီစွာာ� बासुोबाासुको क्तिस्थानिता

住
じゅう

　　所
しょ Address　住址 地址

လုှ�်စွာာ ठेागानोा

携
けい

帯
たい

番
ばん

号
ごう Mobile Phone Number　手机号 手機號碼

လှက်ျိုးကုျိုး�င််��န်း�်န်းး�ါတ် मुोबााइनले नोम्बार

持
じ

　　病
びょう Illnesses　慢性病 慢性疾病

ဖောရာာဂါရုီှီဖောန်းပြခါင််� दीघनकालेीनो रोग

常
じょう

備
び

薬
やく Medicines I take　常用药 常吃的藥

အီပြိုေ�သူ့း��သူ့ည့််ဖောဆို�ဝါါ� निनोयामिमुता और्षाधिधे

食
しょく

事
じ

制
せい

限
げん Dietary restrictions　饮食方面的特殊需求 飲食禁忌

အီစွာာ�အီဖောသူ့ာက်ျိုးကျိုးန်း ့သ်ူ့တ်ထွာ�ပြခါင််� �ानोामुा बान्देजा

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

名
な

前
まえ Name　姓名 姓名

အီေည်် नोामु 電
でん

話
わ

番
ばん

号
ごう Phone Number　电话号码

電話號碼 ��န်း�်န်းး�ါတ် फोोनो नोम्बार

家
か

　 　族
ぞく Family　家人 家人

ေုသူ့ာ�စွာ� परिरवाार

友
ゆう

　 　人
じん Friends　朋友 朋友

ေုတ်ဖောဆိုာသူူ့င်ယ််ခါးင််� सुाथाी

学
がっ

校
こう

・会
かい

社
しゃ School/Work　学校·公司 學校．公司

ဖောကျိုးးာင််�၊ကျိုး�ေပဏီ် स्कुले,कम्पनोी

相
そう

  談
だん

  先
さき

（日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

室
しつ

など）

Organisation (Japanese class etc.)
咨询处（日语教室等） 可尋求協助的單位（日文教室等等）
ဆိုက်ျိုးသူ့ာယ််ရာန်းလု်ှ�်စွာာ(ဂး�န်းစ်ွာာသူ့င််တန်း�်စွာသူ့ည််)
परामुशन (जाापानोी भार्षाा कक्षाा�रू, आहिद)

私
わたし

のまわりの人
ひと

Your contacts　自己身边的人 我周圍的人 ကာွန်ဘ်ေးတွာ/်�၏ပ်တ်ွဝန်း်ကာျင်တွွင်ရိိှိသူာ मेरो वारपारकाा मानि�सा

避
ひ

難
なん

場
ば

所
しょ Evacuation area　避难场所 避難場所

တုေ်�ဖောရီှီာင််ရာန်းဖ်ောန်းရာာ निनोकासुी स्थाले

避
ひ

  難
なん

  所
じょ Evacuation center　避难所 避難收容所

တုေ်�ဖောရီှီာင််ဖောရာ�စွာခါန်း�် निनोकासुी केन्द्र

町
ちょう

  内
ない

  会
かい Town Council　社区居民会 社區自治會

ဖော�သူ့ခါးအီ�့� बाालिसुन्दा�रुको सु�घ

とても困
こま

ったときに使
つか

えるにほんご
Use these phrases if you are in serious trouble　　紧急情况下可使用的日语　　
緊急狀況簡單日語　　အလွန်တ်ွရာာဒုုကာခဘေးရာာက်ာချျနိ်တွ်ွင်သားုးနုိ္တင်ဘေးသာာဂျျပ်န်စ်ာကာား　　
धाेरै आपात पारेकाो बुेलामा �योगा गारिर�े जापाा�ीज भााषाा

たすけて！　たすけてください！
Tasukete(kudasai).

Help! Please help!
救命！请帮帮我！
救命！請救命！
ကျိုးယ််�ါ!	ကျိုးယ််ဖော���ါ!
बाचाउ! बाचाउनोु�ोसु।

けがを　しています。
Kega o shiteimasu.

I’m injured.
受伤了。
受傷了。
�ဏ််ရာာရာဖောန်း�ါတယ််။	
चोटेपटेक लेानिगर�ेको छै।

びょうき　です。
Byōki desu.

I’m sick.
生病了。
生病了。
ဖောရာာဂါပြ�စ်ွာဖောန်း�ါတယ််။	
निबारामुी छुै।

にほんごが　わかりません。
Nihongo ga wakarimasen.

I don’t speak Japanese.
不会日语。
不會日語。
ဂး�န်းစ်ွာကျိုးာ�န်းာ�ေလှည််�ါဘူ�။	
जाापानोी भार्षाा बाुप्लि�दनो।

（みず）と　（たべもの）を　ください。
“Mizu” to “Tabemono” o kudasai.　

Give me (water) and (food).
请给我（水）和（食物）。
請給我（水）和（食物）。
(	ဖောရာ	)န်း�(့	စွာာ�စွာရာာ	)ဖော���ါ။	
पानोी र (�ानोेकुरा) हिदनोु�ोसु्।

　　　　 に　れんらく　したいです。
　　　　  ni renraku shitaidesu.

I would like to contact 　　　　　 .
我想联系 　　　　　 。
我想聯絡 　　　　　 。
　　　　　	ကုျိုး�	ဆိုက်ျိုးသူ့ာယ််လုှ��ါသူ့ည််။	
　　　　　 मुा सुम्पकन  गनोन चा�न्छुै।

助
たす

けを呼
よ

びたいとき 
If you need to call for help　　想呼救的时候　　想求助時　　
အကူာအည့်ဘီေးချ်ဆုိိုချျင်သာည့့်အ်ချါ　　मद्दतकाो लागाी बुोलाउ�ु पाया� भा�े

消
しょう

防
ぼう

火
か

事
じ

や救
きゅう

急
きゅう

車
しゃ

Fire Dept. - for fires and 
ambulances
消防 火灾、救护车
消防 火災或救護車
ေီ�သူ့တ်			ေီ�ဖောလှာင််ေု၊လူှန်းာတင််ယ်ာဉ််
दमुकले र एम्बाुलेेनो्

���
警
けい

察
さつ

事
じ

故
こ

やどろぼう
Police - for accidents and theft
报警  事故、盗窃
報案  事故、偷竊
ရာ�				ေဖောတာ်တဆိုေု၊ခုါ��ေု
प्रा�री दुघनटेनोा र चोरी

���

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

灾
害
的
基
础
知
识

　
基
本
災
害
知
識

ဖောဘ
�အီ
နှတရာာယ်

ဆို
�င်ရာာအီ

ဖောပြခါခါးဗွီဟု
�သူ့
�တ

निवापाद्का
ो आ

धा
ारभा

ूत ज्ञ
ा�

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

准
备
工
作
与
行
动
指
南

　
儲
備
與
應
對

အီ
သူ့
င့််ပြ�င်ဆို

င်ပြခါင်�နှင့််ပြ��ေူလှ
�်ရှီာ�ပြခါင်�

तय
ारी तथा

ा का
ाय

व

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster

遭
受
灾
害
时

　
當
受
災
時

ထွ
ခါ�ကျိုး
�းကျိုး
စွာ�ေုရှီလှ

ှင်
प्रिपाडेीत हुं�ुभा

एम
ा

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

个
人
信
息

　
個
人
資
料

ေုေု၏
သူ့
တ
င်�အီ
ခါးကျိုး
အီ
လှ
ကျိုး
ေးာ�	

ब्य
ल्लिक्तगात निवावारण
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あなたの市
し

や町
まち

からの情
じょう

報
ほう

Information from your city/town　　
您所在的市或町发布的信息　　您所在市町發布的公告　　
သင်ေနထုိင်ရာ�မိ�/နယ်မှသတင်းအချက်အလက်များ
तपाइर्को गाउँ तथा शहरह�बाट जानकारी

発
はっ

行
こう

：石
いし

川
かわ

県
けん

・（公
こう

財
ざい

）石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

監
かん

修
しゅう

：NPO法
ほう

人
じん

多
た

文
ぶん

化
か

共
きょう

生
せい

マネージャー全
ぜん

国
こく

協
きょう

議
ぎ

会
かい

 2026年
ねん

3月
がつ

日
に

本
ほん

の災
さい

害
がい

のニュースを見
み

ることができます。
You can watch Japanese news reports on natural 
disasters.
可以了解日本的灾害信息。　　 您可獲得日本的災害資訊。
ဂျပန၏်ေဘးအ�္တရာယ်ဆုိင်ရာသတင်းများ�ကည့်��ှု�ိုင်ပါသည်။ 
जापानमा भएका �कोपह�को बारेमा समाचार हेनर् स�नु�न्।

NHK WORLD-JAPAN
気

き

象
しょう

情
じょう

報
ほう

を見
み

ることができます。
You can view weather data.
可以查看气象信息。
可以查看天氣資訊。
မုိးေလဝသသတင်းများ�ကည့်��ှု�ိုင်ပါသည်။ 
मौसम स�ब�धी जानकारी हेनर् स�नु��छ।
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しょう

庁
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外
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の皆
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ひつ

要
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な情
じょう

報
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や相
そう

談
だん

先
さき

が分
わ

かります。
Important information, and consultation services 
made available to foreigners.
可了解外国人所需的信息及咨询窗口。
可了解外國人必要的資訊和諮詢服務。
�ိုင်ငံြခားသားများအားလုံးသည်လုိအပ်ေသာသတင်းအချက်အလက်များ
�ှင့်ေဆွးေ�းွတုိင်ပင်ရနေ်နရာကုိသိ�ိှ�ိုင်ပါသည်။ 
�वदेशीह�लाइर् आव�यक पन� जानकारी र परामशर्ह� �यानलह� छन्।

住
す

んでいる地
ち

域
いき

の避
ひ

難
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情
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や避
ひ

難
なん

所
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が分
わ

かります。
See information related to evacuation and 
evacuation centers in the area.
可以了解居住地区的避难信息和避难所。
可得知您居住地的疏散資訊和避難收容所。
ေနထုိင်သည့်ေဒသ၏တိမ်းေ�ှာင်ေရးသတင်း�ှင့်တိမ်းေ�ှာင်ေရးစခနး်တို့
ကုိသိ�ိှ�ိုင်ပါသည်။ 
बसोबास क्षे�मा रहेका �नकासी समाचार र �नकासी के��ह�को बारेमा जानकारी पाउन 
स�नु��छ।
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（IFIE） 石
いし

川
かわ

県
けん

防
ぼう

災
さい

ポータル（Ishikawa）

データ版
ばん

はこちらから見られます。
Digital version available here.
电子版可从此处查看。
從這裡可以查看電子版。

ေဒတာကုိဤေနရာမှ�ကည့်��ှု�ိုင်ပါသည်။ 
�ड�जटल सं�करण यहाँ हेनर् स�कन्

災
さい

害
がい

時
じ

に便
べん

利
り

なアプリとWEBサイトﾠ
Helpful Apps and Websites in the Event of Disaster　　灾害发生时实用的应用程序App和网站
發生災害時好用的App與網站　　ေဘးအ�္တရာယ်ြဖစ်ပွါးချနိတွ်င် အသုံးဝင်ေသာ အပလီ ေကး�ှင်း�ှင့်ဝက်ဘ်ဆုိက်များ
�वपद् आइपदार् स�जलो �ने ए��लकेसन र WEB साइट

主
おも

なWEBサイト Main websites　　主要的网站　　主要的網站　　အဓိကဝက်ဘ်ဆိုက်　　मुख्य वेबसाइट

Voice Tra

音
おん

声
せい

翻
ほん

訳
やく

アプリ
Audio Translation App
语音翻译App
語音翻譯App
အသံြဖင့်စကားြပနေ်ပးေသာအပလီေကး�ှင်း

अ�डयो अनुवाद ए��ल

多
た

言
げん

語
ご

アプリ　
Multilingual Apps　　多语言应用App　　多國語言App
ဘာသာစကားစုံအပလီေကး�ှင်း　　ब�भाषी ए��लकेसन

日
に

本
ほん

の災
さい

害
がい

情
じょう

報
ほう

を知
し

ることができます。
Disaster information for Japan is available.　
您可以了解日本的灾害信息。　　 您可以了解日本的災害資訊。　
ဂျပန�်ိုင်ငံ၏ေဘးအ�္တရာယ်ဆုိင်ရာသတင်းအချက်အလက်များကုိ သိ�ိှ�ိုင်ပါသည်။
जापानका �वपद स�ब�धी जानकारीह� जा� पाउनेछन।।
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